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PREFACE 


MANUSCRIPTS E 
The present edition of the Wrhaspatitattwa is based on all the se 
known manuscripts, designated A, B, C, D, E, F, G. Their details are ; 
A : 

Prof, Dr. Raghu Vira’s collection, a lontar of 44 leaves. 
15 inches long, 4 lines per side of a leaf, At times it has its own 
readings, different from all the other mss, It contains the (€ 
Its colophon runs: iti Wrhaspatitattwa samapta! ring | di 
camah ॥ puput sinurat ring dina! ra | ka | wara? sungsang | 
ping! 3 | sasih | Каз 12 | rah 5| téng 711 Sakawarsa ning loka! 

Indonesya | tang | 31 | mehi 1 1953 u 

wos” Only the outstanding 2.Ms. wara. 
variants have been recorded. : 3. It is the ordi 


1. Ms. adds danda. 


Writing out was finished on Sunday (ra=ra 
fourth day of the paricawara)?, Sung sang 


sc. of the moon ), of the 1: t 
It corresponds to the [ moder т 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


aye. x: s= 11Dungulan, 12 Kuningan, 13 Lang . Denne. BE RRO. 47 (1955) 
S < p. 252.3]. 


kir, 14 Mada 8119, 15 Julung Pujut, 
9. The five days with their abbre- 


EU EUM, = 16 Pahang, 17 Kuru wlut: 18 Mara 
ss s kih, 19 Tambir, 20 Madang Kungan, viations aro: 1 PA = Pahing, 2 
| 91 Mahatal, 99 Wuyai, 23 Manahil, PO=Pon, З WA = Wagai, 4 KA = 
"94 Prang bakat, 25 Bala, 26 Wugu, Kaliwuan, 5 U = Umanis (MA = 
97 Wayang, 28 Kulawu, 29 Dukut; Manis ). 
30 Watu Gunung [see Etudes d'ópi- 3. Details about the ms. underlying 
graphie indonésienne IV, by L. C. this modern copy are unknown. 
B 


It is described in H. Н. Juynboll’s Supplement op den Catalogus van 
de Javaansche en Madoereesche Handschriften der Leidsche Universiteits- 
Bibliotheek, deel II p.284, Leiden University Library Cod. Or. 3963 (1). Paper 
transcript of the v. d. Tuuk collection consisting of 59 pages, with marginal 
jottings. Its original is dated Saka 1670, The colophon reads: iti Wrhaspati- 
tattwa samapta | 'télas sinurat! ing nusa Bali | ngkana ing Kawisamla desa | 
ya sang aparab | Samyagjnana? | 1 Saka 1670 | Asádhamasa? | nawami krsna- 
paksa ॥ was ka | bul магаз wugu | paryyantusakéna wirüpa ning aksara | 


apan atyantas wimüdbalpasastra" | kurang léwihnya kapajéngana | de sang 


6 


Sastreng Sastra? || sidhir astu | tathastu | astu ॥०॥॥>॥ 


ö Ms. wara. 
6. Ms. hantyanta. 
7. Ms. wimudalphasastra. 


-8. Ms. sustreng sastra. 
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1. Rawisamla = modern Karangasam sakéna is popularly split up as 
village. Note that asam = Skt. two words: (i) paryantu (please) < ` 


amla. Sanskrit parantu and (ii) sakna < 
9. See n. 2 of the colophon of ms. A. samakna < ksamakna < Sanskrit 
3. Seo n. 1 of the colophon of ms. A. ksamaü. Prof. Gonda supposes the ` 
4. ONW. derives i& from the WB. Skt. paritosa to be at the root of | 
paryantus. In Bali paryantu- this word. 


Described in H. Н, Juynboll, ibid., deel П p. 284 Leiden University ` 
Library Cod. Or, 5128, Caképan, 24 сш, long, with 4 lines to a side and 70 ` 
leaves. Contains the complete text. Belongs to the Lombok collection, 
The colophon of C and G is: iti Wrhaspatitattwa samapta loll têlas sinu 


wirüpa ning aksara | de sang sudyāmawos | apan kurang léwih* | 


p. уз 
hantu? | mwang hamalanting ॥0॥ Om Ümapataye* Saraswatyai? Sriyai® 
swaha? ॥0॥ - = 


1. CG jiwadwipa. 6. C umapati, G umapatira. 
2. CG add danda. 7. OGsaraswati. _ 

3. O Сайа. 8. O siya, G $ringya. 

4 


. G lwah. 9-9. © nama swaha, 
5-5. G kwehantw. : 


“ Wrhaspatitattwa has been finished- Its w 


wuan (i.e. fourth day of the pancawara), 1: 
24th week of the Wuku cycle) [which correspo 


in the Saka year 1766 (= 1844 A.D.). ` 
willing to read it, for the deforn 
fections, a large nun ber of “o 
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D 


Mededeelingen van de Kirtya Liefrinek-van der Tuuk afi, 4 ( 1935) p. 
86, where its alternative name &iwatattwa is also given, Modern Balinese paper 
transcript of lontar no. III b.489 of the Kirtya Gédung (formerly Kirtya 


Liefrinck-van der Tuuk), written at our request, Consists of 28 leaves, The 


transcript gives no colophon, 


E 
Mededeelingen van de Kirtya Liefrinck-van der Tuuk afl, 4 (1935) p 
86. Modern Balinese paper transcript, prepared at our request, The original 
is lontar no. III b.54 of the Kirtya Gedung. Consists of 34 leaves, The 
transcript gives no colophon. 
TOP ; F 
Described in H. H. Juynboll, o, c., deel П р. 284, Leiden University 
Library Cod, Or. 3930 (1). Paper ms. from van der Tuuk collection consist- 
ng of 49 pages (numbered in the original from 110 39 with 20a-29a coming 
after p.29). Contains the complete text. Juynboll has missed the date 


de datum ontbreekt") because it is given in the candra-sangkala reckoning 


The colophon is followed by a Sanskrit stanza and its OJ, explana- 


ch ends very abruptly, even without a punctuation mark, The last 
heets seem to have been lost. The text of the colophon and postscript 
ti Wrhaspatitattwa! samapta lot puput linikhita? | ring wwe | 
| ^wara wugu‘ | suklapaksa ning ekadasi | phalguna-masa* Irah ! 5 | 
awarsa | wong pitu bhüta hambhajra® | antusakéna wirapa 
kawotnya (?) | akweh kapsjahanya | aksara iki | kadi lwir 
alaywan mara ring h?ning ning udadhi | ikang dani 
| | dening раКагууап atyanta'? madha | sang 


ring Swecchanagarilbanjaran Himalaya’? | Om 


ling nira | 


०, na ca marutah | 
api Maheswarah 4 
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ika kabeh tan hana ng juga | mwah ri samangkana | па marutah _ 


hana ng hangin | mwah ri samangkana | na Brahm ài tan hana Bhatara Вг 


nikal kewala uwung-uwung | $ünya taya mangawang-awang [i] 
1. Ms. adds danda. 19. Ms. hemalaya. a 
9. Ms. linikinta. 13-13. Ms. tatastu- MEE 


3. Ms. wudha. Is Siwa an intrusion 
due to misunderstanding this word 
as Buddha ? 

4-4. Ms. waru hugu- 

5. Ms phalgunamasa- 

6. Ms. sisa 

7 Ws ors 15. Ms. bhuma- NO — 


8. Soin ms. Correct reading ? 16. Ms. jalani. ng 
9. Ms. suddhi. 17. Ms. "ra (without the visarga). 

WE 
10. Ms. hantyanta. 18. Ms. ewang. ilt 


11. Ms. hagrama. x 

*Wrhaspatitattwa has been finished. Its writing out was co mple А 
the дау: Wednesday', in the Wugu (і.е. 26th week of th Wal 
[ which in the lunar reckoning corresponds to] the elevent 
bright fortnight of the Phalguna month of '55' ie in th 
(21833 A.D). May I be excused for the deformi of Ls, | 
ficiency of their calligraphic sensibility(?), for due numerous “d 
who are willing to read it, because it is the 
named Lwa Potrakas, who resides in the 
Gelgel), in the Himalaya Quart 


> 


may it be, swaha. 


І. In panca sarsa, sirsa is а transla- 
‘tion of ténggék “neck”. The use 
of the word paca instead of the 
| figure ‘5’ is rather unusual. Ib is 
the zero which is usually ex- 
_ pressed by the word windu instead 
of by the figure ‘о’ (cf. Nawaruci 
20). 
һе figure 1755 is expressed in 
drasangkala system, where 
pitu (7), bhuta (5) are 
he word hambhajra is 


lobster. A 
ndpart first” 
terally the 

d аз: 


सुषृप्तौ निरस्तातिशून्यात्मकत्वात्‌ 
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~ 


“The meaning of the words [ of the Sanskrit stanza ] is : Na b D ümir 
means that the earth did not exist. Na jalam means that water did not 
exist, Soalsona tejo meaus the moon, the sun, the stars, the clouds, 
lightning, thunder ( géntér), thunderstorm, rumble (kêtug), rainbow : all 
these indeed did not exist, Further also, na marutah means that there 
was no wind, Similarly na Brahma isthat Lord Brahma did not exist, 
— And also, na Wisnur is that Lord Wisnu did not exist, Similarly 
na Maheéwarah is that Lord Iswara did not exist. Such is its meaning. 


ү . be ११ 
There was then only a vacuum, a void, a vacance, an emptiness. 


in Goris p.96 in their ms.-form. 
They can be corrected with the 
help of Saihkarácárya's Nirvàna- 
‘dagaka-stotra (Brhat-stotra ratna- 
kara, part I, Madras 1953, p. 253) 
which is being quoted here in 
extenso : 


न भूमिन तोयं न तेजो न वायुर्‌ 

न खं नेन्द्रियं वा न तेषां समूह: | 
अनेकान्तिकत्वात्सुषुप्त्येकसिद्धस्‌ 
तदेको&वशिष्ट: शिव: केवलोऽहम्‌ ॥१॥ 
न वर्णा न वर्णाश्रमाचारधर्मा 

न मे धारणाध्यानयोगादयोऽपि | 
अनात्माश्रयोऽहं ममाध्यासहानात्‌ 
तदेकोऽवशिष्टः शिव: केवलोऽहम्‌ ॥२॥ 
न माता पिता वा न देवा न लोका 

न देवा न यज्ञा न तीर्थ ब्रुवन्ति | 
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विशिष्टानुभूत्या विशुद्धात्मकत्वात्‌ 
तदेको$वशिष्ट: शिव: केवलोऽहम्‌ NLN 
न O न कृष्णं न रक्तं न पीतं 

न पीनं न कुब्जं न ह्वस्वं न दीर्घम्‌ । 
अरूपं तथा ज्योतिराकारकत्वात्‌ 
तदेकोऽवशिष्टः शिवः केवलोऽहम्‌ ॥५॥ 
न जाग्रन्न मे स्वप्नको वा सुषुप्तिर्‌ 

न विइवो न वा तेजसः प्राज्ञको वा d 
अविद्यात्मकत्वात्त्रयाणां तुरीयं 
तदेकोऽवरिष्टः शिव: केवलोऽहम्‌ NEI 
न शास्ता न शास्त्रं न शिष्यो न शिक्षा 
नचत्वंन चाहं न चायं प्रपञ्चः | 
स्वरूपावबोधाद्विकल्पास हिष्णुस्‌ 
Чауса гое: शिवः केवलोऽहम्‌ ell 
न चोर्ध्वं न चाधो न चात्त्तने बाह्यं 

न मध्यं न तियंऊ न पूर्वा परा दिक्‌ | 
वियद्वयापकत्वादखण्डँकरूपस्‌ 
तदेकोऽवसिष्टः शिव: केवलोऽहम्‌ 11411 
अपि व्याषकत्वादितत्त्वात्प्रयोगात्‌ 
स्वतःसिद्धभावादनन्याश्रयत्वात्‌ । 


Referred to in Jaarboek of the KBG. 
quarto pages, Its number is KBG. 572 Br. 11 
of the Leiden University Library Cod, 0 


see C, 


जगत्तुच्छमेतत्समस्तं तदन्यस्‌ TS 
तदेकोऽवसिष्टः शिव: केवलोऽहम्‌ ॥९। 
न चेक तदन्यदूद्वितीयं कुतः स्यान्‌ 
न चाकेवलत्वं न वा केवलत्वम्‌। | 
न शून्यं न चाशून्यमद्रेतकत्वात्‌ | 
कथं सर्वेवेदान्तसिद्धं ब्रवीमि ue 

The above is also known à 
Dagasloki of Samkar&cárya (ib 
with minor variants: न वेदा p 
देवा of 35, न कुब्ज न पीनं न ei न 
instead of न did न कुब्जं न हस्वं न 
of 55, तेजस: for तेजस: of 65, तु 
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We have recorded each and every important ms, reading, except the 
glaring scribal errors. The v.l. of the following words have not кеп суеш 
aji, айпа, ika, ngarauya, karmawasana, cetana, nira, ndan, bahya (for wahya in 
the mss.), brata (for Skt. wrata), bhinuktinya, maya, mangkana, wayu, wasana, 
wyakta, sajna (in the phrase sajna Bhatara ), swabhawa, hana, etc. 

'The Sanskrit stanzas of the Wrh, were extremely corrupt in the mss, 


To reconstruct them has been a hard task. For them we have looked into over 


250 Sanskrit works but strangely enough not a single ‘loka of ours could 
be traced to a Sanskrit source in exactly the same form as itis found in Wrh. 
The parallels from these varied philosophical Sanskrit texts will be found 
scattered all over the notes, 

The names of these texts have been given in full everywhere, ren. 
dering it superfluous to add a list here, Most of the abbreviations are well- 
known, The uncommon ones are : 

Dasgupta : A History of Indian Philosophy, by Surendranath Dasgupta, vols. 
1-5, Cambridge 1932-1955. 
ë Е Ganapatitettwa ; figures refer to the page-numbers of its collation-sheets in 
Prof. Dr. RaghuVira’s collection, 
Goris : Bijdrage tot de Kennis der Oud-Javaansche en Balincesche Theologie, 
by R. Goris, Leiden 1926 
KBW. : Kawi-Balineesch-Nederlandsch Woordenboek, by H.N. van der Tuuk 
vols, 1-4, Batavia 1897-1912 


ose words, forms and compounds, both from 
0 
OJ. commentary, which are not to be found in 


the 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


word is not found in MW, it is clearly said so. We have followed the 


alphabetic arrangement of ONW, 


A 
akasa ( one of the five mahabhütas ) 
33, (one of the saptangga ) 60 
akasamayatwa 20 ( not in MW.) 
akrodha(one of the five niyamas 
enumerated in ten Silas) 60-61 
agama (one of the three pramanas) 
26 
Aghora (in Aghora hrdaya ya) 14 
angêt-angêt 74 
angun 
umangunaken 60-61 
angkat 
inangkat-angkat 74 
acintya 50 
acetana (one of the two parama- 
tattwas ) 6 š 
ajñana (one of the eight types of 
buddhi ) 24, 28, 32 
umajüanan 67 
anima ( ONW. animan) (one of the 
eight aiswaryas ) 14, 66, 67 
animadiguna 29, 32, 33 
animadigunopeta 51. 29, 32 
andabhuwana 68 (Skt, bhuwananda) 
atata 36 


atma (ONW. àtma) (one of the 


eight tustis ) 32 
atmatattwa 14, 50 
ütmasangsara 47 


adharma (one ofthe eight types 
of buddhi ) 24, 28, 32 
adhidaiwika duhkha 33 
adhibhautika duhkha 33 
adhomukha 14 
adhyatmika tusti (ie. bhagya, 
and atma ) 32 
adhyatmika duhkha 33 
adhyatmika siddhi 33 
adhyayana (one of the 
siddhis ) 33 
anadiparameswara 8. 2,5 _ 
Ananta (one of the eigh 
14 А 
anasaka 25 
anirdesya 7-10 
anugrahapara $]. 12 | 
anumana (one of three pr 
anusrawita (in anusraw 
£1.27 (not in МЎ 


anaiswarya ( one 
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mapuy-apuya 74 
apus 
pinakapus-apus 49 
apramida ( one of the five niyamas 
enumerated in ten ¢ilas ) 60-61 
ampru (it is used to render Skt. 
pitta ) 43 (WB. ?) 
amban 
tarpahambana 52 
ambana 3 
ambung 
pinakapangambung 33 
“amla ( one of the six rasas ) 33 
ayam : 
inayam-ayam 32 
= umayam-ayam 32 
one of the eight tustis ) 32 
"(in arpakeccha ) 47 
за (one of the ten major 


[7, 52, 55, 59, 67 


5 


raksana, ksaya, sangga, hingsa, 


bhagya, kala, atma ) 
astaigwarya ( ONW. asteswarya ) 14, 
32, 74 (anima, laghima, mahima, 
prapti, prakamya, isitwa, wasitwa, 
yatrakamawasiy itwa) 
kastaigwaryan 32, 65 
asaktatwa Sl, 17 (not in МҰ.) 
asadbhàwa-wiwarjita 51.48 (not in 
MW.) 
astu 
umastu 33 
mastwi 49 
astainya ( ONW, astenya) ( one of 
the five yamas enumerated in ten 
Silas ) 60-61 
ahangkara (three types : sattwika, 
rajasa and tamasa) 33, (one of 
three antah-karanas ) 35, 52 
ahangkara-tattwa 6 
ahara-nidra-bhaya-maithuna 52 
aharalaghawa (one of the five 
niyamas enumerated in ten silas ) 
60-61 
ahingsa (one of the five yamas 
which are enumerated in ten Silas) 
60-61 
éyéh 
. mangéyéh 42 


I 
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ingwan-ingwan 24 
iecha 
mengiccha 47 
ida (one of the ten major nàdis) 
37-38 
idan 
edan 33 
indriyayogamarga 52 
irid 
mangirid 34 
irir 
hirir 4 
ilu 
kelu-ilu 32 
Téana ( in [sana mürdha ya) 14 
isa-sarathi-samyukta él, 34 
igitwa ( one of the eight aiswaryas ) ` 
14, 66, 71, 72 
igwara-tattwa 17 
isi 
tan pesyanya 33 
ising 
pangising 33 
U 


unggu 
inunggwan 33, 60-61 
umungguh 33 
pinakonggwan 46 
ota ( cf. prota ) 14 
inüta 14 
üta-prota 14 — s 
uttama-siddhi 33 a 
twat v.l. for оймай 


udānawāyu 44 
udwan v.l, for odwad 24 
untit 
inuntit-untitakën 74 
upapatti 
inupapattyan 26 ` 
upabhoga 28, 70 
uparéngga 
umuparengga 3 
upalabdha 
inupalabdha 7-10 
kopalabdha 57 ` 


upasthendriya 33 | 
Uma 14 А 
ulah ox 

solah 32 
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Ekarudra ( one of the eight widya- pakénanya 33 


kéntut 


sanas ) 14 
AI angéntut 33 
З mangéntut 42 
aiswarya (one of the eight types iom 
wa аи kinémitakén 54 
0 kinicid-jnana 50 


odwad (v.l. udwad, udwan, hutwat) karma (v.l. karmara, kumara) (one 


33, 24, 36 of the ten wayus ) 39.40, 46 
omkara-sabda 51 kulyat 
K mangulet (for mangulyat) 46. 


Here it is used for translating 
Skt, udgara “ vomitting ". 


ONW. gives the meaning “to 


3 tik “ serf, thrall ? ” 34, 35 
rg 
stretch out” which is not 
applicable to our context, 
Каћа (one of the ten major nàdis ) 
31.38 
krkara (one of the ten major wayus) 
39.40 
kailasa-parwata 1 
kailasa-sikhara £l, 1 ( not in MW.) 
kon 
akon-kon 35 
5, 10 kopa 45 
Es kriyasakti 11.13, 14, 35 
ksaya ( one of the eight tustis )32 


KH 
la 33 ( ONW. kala) 
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ganal panggrhita 3, 33 
ganal-ganal 14 ; gopta ( for Skt. gupta ) : 
ganti magopta 34 
ganti-ganti 22 golaka 33 =; 
gandha 35 (one of the seven amrtas) pinakagolaka 33 
64, ( one of the five tanmatras ) 33, graha 
(one of the sáttwika upasarga) 74 kàwesa graha “seized by an evil - 
gandha-tanmatra 33 star" 33 a 
gāndhārī (one of the ten major GH 
ice Jamas ghrana ( one of the ten indriya 
баш | > ghranendriya (one of the 
керш зз budhindriyas ) 33 I 
Cn 4 ghrati ( one of the seven agni: 


pagamélnya 49 


G 
caksu (one of the ten i 
caksur-indriya (ONW. ca 
(one of the five buddbindr 


catur-aiswarya (i.e. adhar 


panggamé]-gamel 33 
gawe 

kagawayan 64 

sagawe 22 
gong 

gong.goóngén 74 

pahagóngén 52 catur-kalpana 59 (w: 
gunadosa pangawruh, mang; 
catus-akti sl 
cadu-sakti 11- 
a technical 
баки: w 


tan pagunadosa 60-61 
gupit 
gupit-gupitan 33 
gupta see gopta 
gurutah (one of the three pramanas) 
52 
guruloka ( =Skt. lokaguru ) 50 


guru-fu$rüsa (one of the five ni- ~ 


D 


yamas enumerated in ten | 
60-61 pM 
guhya ( in wamadewa guh 


citta-karyatah 5]. 24 
citta-papa 8. 16 
eitta-laksana 1, 15 
cintamani 65. 
cetana (one of the two parama- 
tattwas ) 6 
- .  eetana-sangsara 50 
^ —  eaitta-tattwa $l. 11 (not in MW.) 


J 
jagaraka Sl. 47 (cf. jagrapada ) 
jagrapada (one of the five padas) 
4760-61 
 janggama 24 
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T 
tanggal 
tanggal-tanggalan 74 
tandak 
tandak-tandaki 4 
taltwa-jnana о, 32, 50 
tattwa-lina sl, 57 (not in MW.) 
tattwawit sl, 50 (not in MW, ) cf. 
jñanawit 
Tatpurusa (in Tatpurusa waktra уа)14 
tapa (one of the seven components 
of dharma ) 25 
tapabrata 57 
tapel 
tapelan 74 
tapyak 
tapyak-tapyak 74 
tamasa (one of the three ahangkaras) 
33 
tamasa citta Sl. 24 ( not in MW.) 
tamah (one of the three gunas) 14, 
- 9,16,18,19,22,52, (опе of the five 
wiparyayas) 32 
tamisra (one of the five wiparyayas) 
32 
taya 
mataya 49 


tarka (one of the eight siddhis) 33 


manarka 33 


HINTS PUT دو‎ 
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téka 

tékaha 32 

, pintekaken 74 

têguh 

matëguha 49 
têmah 

pinakatêmahan 71 
tikta (one of the six rasas) 33 
tiksna-samadhi 74 
timirandhakira 1,47 
tiryak 16, 24, 32, 33, 71 
tiryagbhiwa — $1.16 (not in MW.) 
tungkul 

tinungkulan 52 
tunggal 

patunggal-tunggalan 

tutup 

tutupana 33, 56 
tudung 4 
tuduh 


tuduh-tuduhi 47 
tumpang 


matumpang-tumpangan 14 


türyapada (one of the five padas) 47, 


60-61 


türyantapada (one of the five padas) 


47, 60-61 
tülawad sl. 68 (not in MW.) 
tuli 


bhagya, kala, tma) 32 
a-dosa-ksaya 52 


(one of the saptangga) 62 
taijasa (= rajasa ahangkara) 33 
ton 

pinakapanon 33 

sakaton 52 i 
toya (опе of the saptāngga) śl. 62 
triguna (= sattwa, rajah, tamah) 22,74 
triguna-tattwa 6, 14, 74 
triguna-müdhaka +1, 22 (not in 
Trimarti (one of the eight wi 

sanas) 14. 
trisarira śl. 67 
tryantah (for tryantahkarana) 
tryantahkarana 35 
twak (one of the ten indriyas) 
twagindriya (one of the fi 

driyas) 33 


D Le 
dàna (one of the seven a 
of dharma ) 25, (or 
siddhis) 33 


upasarga) 7 


dagasila ( ah 


diira-dargana 14 
dira-srawana 14 
düra-sarwajra 14 
duwég 
mangduwégaken 50 
duhkha (three types : adhyatmika®, 
adhidaiwika®, adhibhautika®) 33 
drmbha (Skt, dambha ) 34 
drsti-wisa 14 
dewa 
dewa dewanam (as a voc.) sl. 2 
dewadatta (one of the ten wayus) 
u 39.40, 46 
= dewanukülabhaktyartha śl, 72 (notin 
мү) 
= dewayoni 3, &l, 29, 31, 32 
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nága-yoni 3 

nàdi 36 

naraka-loka 52 

ném 

kapingném 24 

nikhila-drawya-samprapti sl, 70 (not 
in MW.) 

nityabandhata :1.19 (not in MW.) 

nidrapara $l 24 (not in MW.) 

niyama (five niyamas are given in 
51.61: akrodha, guruséurrisa, 5auca, 
aharalaghawa, apramada) 

nirakalpa $1.59 (not in MW.) 

nirghrnatwa 51. 18 (notin MW.) > 

nirdwandwa sl, 55 

nirlepa £1.20 

nirwana 47 

nirwikara £1.55 

nigsanta 81, 55 

nifgabda 51, 58 

niskala 32, 47, 50, 60.61 

niskalanta 8], 48 (not in MW.) 

nisprakamya 47 (not in MW.) 

nyasa 


sanyasan 35 


P 


paksi (one of the five tiryags) 24 
panggih 
pamanggihakén 16, 20, 52 
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parica-buddhindriya ($rotra, twak, 
caksu, jihwa, ghrana) 33 

paiica-mahàbhüta 6 (akasa, wayu, teja, 
apah, prthiwi) 33, 52 

patica-mahabhatadi 52 

patica-wayu 49 (prana, арапа, папа, 
wyana, samana) 

райса-уірагуауа 24, (tamah, moha, 
mahamoha, timisra, andha- 
tamisra) 32 

padém 

tatan pakapadéman 52 

pani (one of the ten indriyas) 33 
(ONW, panipada) 

panindriya (one of the five karme- 
ndriyas) 33 

pada (one of the indriyas) 33 

padendriya (one of the five karme- 
ndriyas) 33 

padmakara 14 

padma-nadi 33 

papa-klesa (they can also be separate 
words) 3 

papa-rasi $l. 65 (not in MW.) 

payu (one of the ten indriyas) 33 
(ONW. payüpastha) 

pàywindriya (one of the five karm- 
endriyas) 33 

parama-karana 1 

parama-gambhira 50 

parama-durgrahya 49 | 

paramartha 47, 51, 58 

paramartha-cetana 50 — 

paramasiwa-tattwa (cf. р. 


in ONW.) 6, 7-10, 50 
paramesin 8. 14 (not in MW.) 
paribhoga 28, 70 | 
parcaya 


pinakaparcaya 22 
paléh 

tan paléh-paléha 60-61 
pasu (one of the five tiryags) 24 _ 
pasuk 

kapasuk 49 
pahi (2) 

pamahya 52 
pêtêng 

pinakapêtêng 4 
pikul 

mamikul-mikul 35 — — 
pinggala (one of the te 

nadis) 37-38 : 

pindakara 4, 17 
pitta 33 


pihér TE 

kapihéran 32, 50 

punya | 
punyanan 28 - 


puru fete (Skt. explanation of 
purusa) 50 
pulung 
amulung 32 
mamulung 32 
pusa (one of the ten major nàdis) 
31-38 
pusér 36, 52 
pinakapusér 52 
puhara 
pamuhara 35 
prthiwi (one of the five mahabhütas) 
33, (one of the saptangga) 62 
prthiwi-tattwa 33 
pet 
pametanan 50 
__ prakamya (one of the eight aiswaryas) 


akasa ring jnana 52 
loka 31 


oga 53, 56 


the ten wayus) 39-40,41 
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kapramanan 7-10 
pramanopama 92 2) 
prayogasandhi 50, 52 
prawrajya (one of the seven com- 
ponents of dharma) 25 


prota 14 (c£, uta) 


PH 
phena.tarangga-budbuda-nibha $]. 47 


B 


badha 
kabadha 14, 70 
balik 
tan pabalik 50 
bahya-tusti (i.e. arjana, raksana, ksaya; 
sangga, ahingsa) 32 
bahya-siddhi 33 
bahyendriya-tattwa 6 (ONW, wahyen- 
driya) 
bahyausadha 74 
buddhi (its types are enumerated in 
24) 24, 52, (one of the three antah- 
karanas) 35, (one of the sapta- 
ngga) 62 
buddhika (one of the saptangea) 
sl, 62 (not in MW.) 
buddhi-tattwa 6 
bong (fr. OJ. bwang) 
binong.bong 74 


= boddha (one of the seven agnis) 63 
_ boddhawya (one of the seven amrtas) 


of the sattwika upa- 
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enumerated in ten Silas) 60-61 
brahmanda 14 
Brahma-wisnw-indra-sürya 72 
bwit 

tan pabwit 50 


BH 


bhagya (one of the eight tustis) 32 
bhàra 
panasbhara 18 
panasbharan 18, 34 
bhawah 
mabhawah-bhawah 35 
bhasmibhüta 14 
bhaswara 14 (adj. for the body of 
Bhatara) 
bhiksu (in the sense of bhiksutwa, 
as one of the seven components 
of dharma) 25 
bhiruta $1. 19 (not in MW.) 
bhukti 
umukti 34 
bhutadi (=tamasa ahangkara) 33 
bhuwana-tattwa 52 
bhoga 27, 28, 10 
drstanusrawite bhoge $1.27 
mabhoga-bhoga 35 
bhranta 28 
bhranta-jnana 3 
bhramita-cakrawat 8.34 


M 
manisutrawat 14 
madhura (one of the six 7 
manah 33, (one of 


ngga) 62 
manta (one of the seven agnis) 63 = 
mantratma 14 
Maya-tattwa 14, 50, 60-61 
Mayasiras-tattwa 14 = 
müyopama 1.47 (not in MW.) 
mala (mala ngaraning acetana) 14 _ 
maling = 

amaling-maling 60-61 
mahadaksa $1.50 
mahamoha (one of the five wi- 
paryayas) 32 iis 
mahasattwa 8. З Е 
mahimà (ON W. mahiman) (one of the 

eight aiswaryas) 14, 66, 68, 69 
maheswara 81.1. = 
mithya-wacana 60-61. 
mina (one of the five tiryags, 


moksapada śl. 30 
moha (one of the fi 


astainya) 
yasa (for yasaswini) (one of the ten 
nadis) 51.37-38 (not in MW.) 
yoga (one of the seven components 
of dharma) 25 
yoga-krama AT 
yoga-nisprha 8. 27 (not in MW.) 
yoga-marga 60-61 
_ yoga-wahni 60-61 ` 
yoga-samadhi 60.61 
| yogiswara 33, 74. 
— k 
` rakşana (one of the eight tustis) 32 
| rüksasa-yoni 3 
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rinésép 64 
rapa 35, (one of the seven amrtas) 
64, (one of the five tanmatras) 33 
rüpa-tanmatra 33 
ruhur 
piningruhurakén 14 
rondon 34 


rwa 
tanpangrwa-rwa ( = Skt, nir. 


dvandva ) 55 


L 
laku 
alaku-laku 24 
lumaku-laku 24 
laghima (ONW. laghiman) (one of 
the eight aiswaryas) 14,66, 67, 68 
laghu-deha $1.68 (not in MW.) 
landak 
mauglandak 35 
lad 
kaladan 74 З 
lalatang "stinging nettles" 33 
lawana (one of the six rasas) 33 
lênga 
malénga.lénga 74. 
limbe 
lumimbay 45 
lilang 
pinahalilang 3 
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lobhitwa 1, 18 (not in MW.) 
lwir 


sakalwiran 3 


W 


wak (one of the ten indriyas) 33 
wak-capala 18 
waktra (in Tatpurusa waktra ya) 14 
wag-indriya (one of the five karmen- 
driyas) 33 
wata 33 
watu 
pinakawatwan 50 
wada 
winada 50 
wadwan “female” 33 
wādha see bādha 
Wamadewa=Bamadewa 14 
wayu (see bayu) (one of the five 
mahabhitas) 33, (one of the 
saptāngga) 62 
warah 
warah-warah 52 
walawadi 33 
wawadah 3 ( WB.?) 
wasita 68 (cf, ONW. wasata) 
wasitwa (one of the eight aiswaryas) 
14, 66, 72, 73 
wasana 3, 52, 65 
wastu 


tatan pawastu 59 | 


wêënang 6 


- wiswa 47 


kara ) 55 

wikalpa 28 

mamikalpa 63 
wija 

makawija 32 
widyadhara-yoni 3 
wibhinna-racita śl. 47 (not in MW.) 
wibhusakti 11-13, 14 : 
wirocanakara $]. 12 (not in MW) 
wiwada 60 š 

awiwada 60-61 
wiweka 

mamiweka 32 
witesa 48, 49, 53, 59 

sang hyang wisesa 51 

makawisesa 34 

winisesakén 34 


wihikan 


umyapaka 14, 33 
mamyapaka 14 
mawyapaka 14 
winyapaka 14 
winyapakakén 14 
wyamoha 14, 52 
“wruh ( one of the four kalpanas ) 59 


 kawrubananta 6 
` kinawruhan (one of the four 
kalpanas ) 59 
pangawruh (one of the four 
kalpanas ) 59 
mangawruhi (one of the four 
` kalpanas ) 59 


1e eight siddhis) 33, 
ve tanmatras) 33, 
seven amrtas ) 64 


- Swanita 33, 42 


-satkosa 33 
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siwatma 57 | 

Siwatmaka $1.57 

giwadwara 37-38 

siwapada 30 

gukra-mitra sl, 42 

sukla 33, 42 

gukla-Swanita 33 

makasukla-5wanita 33 

gubhasubha (karma) 22, 34, 52 

sala 33 

६616 (= maturu ) (in the Skt, etymo- 
logy of purusa: puru sete ) 50 

gokita $1. 19 (not in MW.) 

fauca (one of the five niyamas enu- 
merated in ten silas) 60-61 

$rawana (one of the sattwika upa- 
sargas ) 74 

Srikantha (one of the eight widya- 
sanas ) 14 

$ripada 47 

srota ( one of the seven agnis) 63 ` 


srotra (one of the ten indriyas ) 33 


§rotrendriya (one of the five 
buddhindriyas ) 33 


slesma 33 


pratyahara,dhy ana, 


апа, tarka, sama- 
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S 
sangkalpa (one of the seven amrtas) 
64 
manangkalpa 33 
sumangkalpa 33 
sangga (one of the eight tustis) 32 
sangguh 
panangguhan 49 
sangguhan 49 
sangyama 
sinangyama 64 
sangsaya 28 
sacaracara $l. 2 
satmaka 30 
sattwa (one of the three gunas ) 14, 
15, 21, 22, 52 
sattwika (one of the three ahang- 
karas ) 33 
sattwika (citta) 17, 20, sl. 20 
satya (one of the five yamas enu- 
merated in ten Silas ) 60-61 
Sadasiwa śl. 11 
sadasiwa-tattwa 6, 14, 50 
sad-asad-bhawa-rahita $1, 48 
sadrsya 4 
Sadyojata (in Sadyojata mürti ya) 14 
. sadhaka 
kasadhakan 33 
` Sanatkumara 14 
sandhya-wela 33 


drasta, sprasia, $rotà, manta, 
Фа 
са 61 


toya or apah, teja, maruta | 
wayu, akasa, buddhi or bud 
dhika, manah ) 62 
sapta-dwipa 68 Sem 
sapta-patala 68 
saptamrta 60-61, 63 (sabda, spar 
rüpa, rasa, gandha, sangkalpa, 1 
dhawya ) 64 = 
samatwa 51. 21 (notin MW.) | 
samadhi 25 ( yoga ngaraning magawe 
samadhi ), 32, 64, 74 
samadhi-yoga 93, 59 
samana (one of the ten E 
39-40, 43 
samana-gati ही, 43 (not in MY 
samoha 4. > 
sampun 33 
sambandha 
sumambandha 35, 46 ` 
samyag.jiana 26,30 _ 
samwibhawitwa śl 


sarwa-karya-k: 


sarwangga-san 
45 


sarwa-sandhi 45 
salah 
analahi 3 
sawah 
asawah-sawah 35 
sawyapara 11-13 
sah 
kasahan 33 
sahab 
sinahaban 50 
sahasika 18 
sahasitwa śl. 18 ( not in MW.) 
-sahasra:deha 70 
séngguh 
i sëngguhan 49 
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surat . 
sinuratakën 52 
suluh 
panuluh 34 
suwesata él, 17 (not in MW.) 
susuptapada (one of the five padas ) 
47 
susumnà (one of the ten major 
nàdis ) 31-38 
susammüdha 5], 24 ( not in MW. ) 
susüksma sl, 67 
senapatya (=senapati) 35 
saumya-bhawa $l, 10 (not in MW.) 
sausupta (sc. pada) sl, 47 
sthawara (sixth of the created 
beings ) 24 
sparga (one of the seven amrtas ) 
64, (one of the five tanmátras ) 
33, 35 
sparsa-tanmatra 33 


sprasta (one of the seven agnis) 63 


sphatika-warna 14 (qualifies the body 
of Bhatara) ` 

swatah ( one of the three pramanas ) 
32, 52 

swapnapada ( one of the five padas ) 
47 

swarga-bhiksu 1,50 ( not in MW.) 

swecchawasita £1.69 (not in MW.) 


H 
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r 
nadis ) 37-38 kahibëkan 7-10 

höt hilang 

ahöt 50 tatan pakahilangan 59 
hinggu 3 hudan Е 
hingsa ( one of the eight tustis ) 32 manghudan 35 
hidep hutwat v.l. for оймай 36 

pinakapanghidép 52 hrdaya(in Aghora hrdaya ya) 14 _ 
hibék : т 


NUMERICAL CATEGORIES * 


( exclusive of unities ) 


The numbers occupy an important place in OJ. literature (see n 
on Slokàntara $84). For the sake of comparative study with other work 
we append below all the enumerations that occur in the Wrh. The fi 
refer to the stanza number, 


2 


2 paramatattwas : cetana, and acetana ६.6, ` 
2 kinds of bhoga : drsianuérawite bhoge 81.27. 


N 


śaktis of Siwatattwa : sarwajiia, and sarwakaryakarta or sarwak 
3 
adhyatmika tustis : bhagya, kala, and atma 32. 


adhyatmika siddhis :to destroy three kinds of duhkha; | 
antahkaranas ; buddhi, manah, and ahangkara 35. ——— 


www w 


kinds of ahangkara; sattwika (waikrta), rajasa 

( bhütadi ) 33. 
3 karanas to attain moksa : jnanabhyudreka, trsnad: 
marga 52, 


3 gunas ( trigunatattwa ) : sattwa, rajah, and 


3 gunas of Bhatara Sadatiwa 
14. 
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a, Sadasiwa-tattwa, and Paramasiwa-tattwa 


3 kinds of cetana-tattwa : Siwa-tattw 
6, 52. 

G 3 kinds of duhkhas (duhkha-traya): adhy 

: and adhibhautika duhkha 33. 

oe 3 nadimala( wit ning gurung-gur" 

= = = ; and in the kanda 36. 


3 pramanas pratyaksa, anumana and 88 


atmika duhkha, adhidaiwika duhkha, 


ngan); in the nabhi, below the nabhi, 


ama 26 


3 pramánas : gurutah swatah, and Sastratah 52 
3 kinds of bhikeutwa (tiga lwir ning kawiku n) 
3 " yoga 92. 
E 3 main siddhantas (doctrines) : Saiwa, Pasupata, and Alepaka 2. | 
| 
4 
4 aigwaryas (catur-aiswarya): dharma, jnana, wairagya and aigwarya 28. | 
4 &aktis (cadu-Sakti) : wibhu-śakti, prabhu-sakti, jriana-sakti and kriya-sakti 11-13 | 
4 balik ning caturaiswarya : adharma, ajnana, awairagya and anaiswarya 28 
5 | 
5 karmendriyas : wagindriya, panindriya, padendriya, paywindriya, and upa- | 


Е sthendriya 33. 


karma, }йапа, and | 


ayana, sabda, tarka, and sauhrda 33 


र twagindriya, caksurindriya, jihwendriya, and 


, ahara-laghawa, and apramada 51.61. 
,awyawaharika, and astainya śl. 60. 


гаквава-уопі, daitya- yoni, and naga-yoni 3. 


and 
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6 
6 kosas (satkosa): tahulan (bones), odwad (veins) sumsum (marrow), daging | 
(flesh), radhira (blood), and carma (skin) 33 


6 kinds of yoga (sadangga-yoga): pratyahara, dhyana, pranayama, dharana, 


tarka, and samadhi 53, 54.59. 

6 kinds of rasa (sadrasa) : lawana, amla, katuka, tikta, kasaya, and madhura 33. 

y A 

T agnis (saptagui) : ghrātā, rasayita, drasta, sprasta, srota, manta, and boddha 63.25 

7 anggas (saptangga): dharani (or prthiwi), toya (or apah), teja, maruta (or | 
wayu), akasa, buddhika (or buddhi), and manah 6 

7 amrtas (saptàm;ta): Sabda, sparsa, rüpa, rasa, gandha, sangkalpa, and bo 
dhawya 64. 

7 tattwas are enumerated under the term sarwatattwa: pradhana 
trigunatattwa, buddhitattwa, ahangkaratattwa, bahyendriyatatt 


mendriyatattwa, and paiicamahabhaütatattwa 6. 


8 
8 aiswaryas (astai$warya): anima, laghima, mahima, prapti, pra 
wagitwa, and yatrakamawasayitwa 14, 66 to 70. 
8 tusüs: arjana, raksana, ksaya, sangga, hingsa, bhagya, 
8 types of buddhi: dharma, јпапа, wairagya aiswa 
awairagya, and anaiswarya 24, 
8 widyasanas (astawidyasana): Ananta, Suksma, 
Trimarti, Srikantha, and Sikhandi 14, 
8 siddhis : dana, adhyayana, sabda, tarka, sau 


10 indriyas (dasendriya): Srotra, tw: k, 
payu, and upastha 33, 
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10 las ( daga-sila ) : ahingsa, brahmacarya, satya, awyawaharika, astainya, 
akrodha, guru-susrisa, sauca, ahara-laghawa, and apramada 60-61. 


x 


IMPORTANT SIMILIES 
(illustrating religious or philosophical ideas) + 
a child in and out of water; yogiswara going in and coming out of the 
earth because of anima Sakti, : 
asafoetida sticks to the pot ; karmawasanas stick to the àtman 3, 
beehive : mayatattwa 14. | 
bees : айшапз 14, 
belly ( of the elephant) : hill slope (lambung) 4. 
bubbles of foamy waves (phen a-tarangga-budbuda): the condition of 
sleep (swapnapada) 47. 
butter in milk (ghrtam payasi, miñak sangkeng susu): Supreme 
reality (Paramartha or Wisesa ) 49. 
butter in milk : Wibhuéakti pervades all the tattwas 14, $i 
_ carriage or cart : body (Sarira) ( but in the Skt, stanza cart: Pradhàna ) 34, | 
($akata):Pradhana él. 34, | 
anders of forces ( sen û p at y a ) : three internal organs (try-antalıkarana ) 
35 (cf, ministers : three internal organs), 
arathi): Isa $1.34. 
Bhatara Iswara 34. 
e elephant) : winnowing fan (hi rir)4 
t as seen by the blind men : confused knowledge ( bhranta-jnana ) 4 
) : extremely sattwika mind 20 
wood (haris ca darusu 


apuy yan haneng kayu): 
( Рагашагћа or Witesa) 
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net, its meshes and contents ; esoteric knowledge 52. 

ox ; atman 34. 

ox: Purusa $],34. 

palace : body (Sarira) (cf. carriage : body ) 35, 

palace : Pradhana (cf. cart ; Pradhana in st, 34) $1, 35. 

prince ; atmav which sticks to pleasures 35, 

reflection in water (maya ring wai): swapnapada 47, 

revolving wheels of the cart : this world 51.34. 

sky ; Supreme reality (Paramartha) 58, : 

slaves ; senses (indriya) 35; (but Sidra; indriya in the Skt, loka) 

sun : perception 52, 

tail (of the elephant): eel ( wélut) 4. 

thread and pearls (manisütrawat): prota (wibhugakti holds all the 
together) 14 [ cf. Prof. Otto Schrader, o.c., p. 172 ] 

trunk ( of the elephant ) : serpent 4 

tusk (of the elephant): curved wood (kakayu binubut) 4 

water in clouds (jalam nabhah-sthitam) ; Supreme reality 
martha ог Wisesa) 49, 

wheels of the carriage : good and bad actions 34, 

wind in space (sarwago'nilah) : Supreme reality (Pa 
Wisesa) 51.49, 

world: good and bad actions (SubhagSubha-karma) 34, ` 


It is indeed a pleasant duty of mine to tha ] 

Gonda for having spared much of his valuable time 

my whole work extending over five hundred pag 

tions have given me great strength, especially a 

critical edition of an Old Javanese text 

| Embarking upon a new venture requires 
and here Prof. Gonda has stood 
gratitude to him 
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TEXT IN TRANSCRIPTION 


AWIGHNAM ASTU 


1 


कैलाशशिखरे रम्ये तिष्ठमानो महेश्वरः 
वृहस्पतिमुवाचेति शिवतत्त्वमनुत्तमम्‌ 11 १॥ 


Bhatara Iswara hane pucak ning Kailasaparwata| sédéng mawarah aji 
ri sang watêk dewata kabeh | Кайси wineh sastra pangarcana nira ry awak 
| Bhatara Paramakarana | irikang kala hana sira wiku ring swarga | bhagawan 
_ Wrhaspati ngaran ira | sira ta maso mamuja ri .Bhatara | saha pancopacara | ri 
— huwus niran pamuja | manêmbah ta sira | ri huwus niran manêmbah | malung- 


h ta sira | tumakwanaken sari sang hyang aji kabeh | ling nira | 
2 


भगवन्‌ देव देवानामनादिपरमेश्वर । 
समाख्याहि तत्त्वं सर्व रमयन्‌ सचराचरम्‌ ।।२॥ 


"Bhatara | kasihana ranak Bhatara | warahên ika sang hyang aji 
"Es P 


duda pawarah Bhatara sowang-sowang | lawan 


шуа Indya ta kalingan ika | matangyan wineh 


.. 


aji de Bhatara | mangkana ling bhagawan 
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Atyanta dibya ning takwantanaku bhagawan Wrhaspati | matangyan = 
makweh dengku paweh aji i sang watëk dewata kabeh| sangka yan akweh ikang 
yoni sangka ning mangdadi | apa dumeh ya makweha | apan akweh ngaran ing 
wasana | wasana ngaranya ikang karma ginawe ning janma ihatra | ya ta 
bhinukti phalanya ring paratra | ri jaamanya muwah | yan ahala| yan ahayu | 
asing atah sakalwiran ing karma ginawenya| hénti mara phalanyal kadyangga 
ning dyun wawadah ning hinggu | huwus hilang hinggunya \ikang dyun 
inasahan pinahalilang | kawêkas ta ya ambönya | gandhanya rumakêt irikang 
dyun | ndah yatika wasana ngaranya | samangkana tekang karmawasana 
ngaranya | hana ring atma | rumakêt juga ikang karmawasana ngaranya | 


yatika umuparéngga irikang айша | koparéngga tekang atma | ya ta raga 


ngaranya | ikang wasana pwa dumadyakén ikang raga | ya ta matangyan mahyun | 


ing karma | harsa salwiranikang karmawāsanā | ikang wasana рма ya ` 
duwég umuparéngga irikang atma | ya ta dumadyakén ikang karmawasana 
lawan karma | ya ta dumadyakén ikang janma mapalenan| hana dewayoni| 


hana widyadharayoni| hana raksasayoni | hana daityayoni | hana nagayo 
akweh prakara ning yoni sangkanya n pangjanma | ya ta matangyan kapwa du 


wesanya | asing kaptinya manah ning yoninya ngüni ya kahyunya|hyun 


ikang karma ginawenya | ya dumehnya tibeng naraka | salwir ning 
bhinuktinya | hénti pwa ya phala ning gawenya hala | wineh pwa ya 
tiryak | yapwan ahayu ikang karma ginawenya | ya dumehnya Š 
ring swarga | salwir ning bhoga bhinuktinya | hénti pwa phala 
hayu | wineh pwa ya dumadya ratu pamégét sugih | kasambi t 


denya | katon tang wastu kabeh denya | Кайайї pwekang kas 


atyanta lara ning janma karih | sabarinya n p 
ta karih ambana ri dadingku harah | mara ta ya ri 


n panggrhitawak Bhatara | 
Bhatara ॥ 
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Sumahur bhagawan Wrhaspati | ling nira | ndya ta wisesa nika sang hyang 
jana | sajna Bhatara | ikang Saiwa kari ya | ikang Pasupata kari ya | ikang Ale- 
paka kari yall 

“Sumahur Bhatara | ling nira | tan hana sor tan hana léwih ikang swarga 
anaku | yan padakéna de sang makamarga | apan paja telas lituhayu dengku 
hana sor ikang waneh | ya ta matangyan ikang bhranta jňāna | yekàgélém 
analahi | mangkana ling Bhatara ॥ 

Sumahur bhagawan Wrhaspati| ndya tekang bhranta ling Bhatara | 
apan sojar nika sang hyang Sastra ya tinüt nika sang pandita magawe punya. 
= bhakti | ya dumeh ika bhranta ling Bhatara | kasihana ta ranak Bhatàra | wara- 
hen témén témén | mangkana ling bhagawan Wrhaspati ॥ 


.Sumahur Bhatara | ling nira | 


4 


अन्धा अन्धे: समायुक्ता गजस्याप्त्‌ शरीरकम्‌ | 
चक्षुपानाप्तसादृश्यमन्योऽन्येन भ्रमाप्यते Uu 


Hana wuta samoha | amalaku winarah wruh ring liman | saka ri swi- 
karanyan wruha | amalaku ta ya ginamélakén denikang wwang manon liman | 
र ndan kapwa dudü ginamélnya sowang-sowang | hana anggaméli hulu | kadi kumbha 

à Han lingnya | waneh anggaméli talinga | kadi hirir liman lingnya | waneh 
 anggaméli gading | kadi kakayu binubut liman lingnya | waneh anggaméli 
tulalai | kadi ula liman lingnya | waneh anggaméli wêtêng | kadi lambung liman 
punch anggaméling iku | kadi wélut liman lingnya | waneh anggaméli 
1 kadi tudung liman lingnya | asing atah 


ginamélnya salah-siki ngkana | 


Il | 


sadrsya ning liman | ri pangadénya pindakaranya | ambéknya 


apan wuta |saginamélnya juga kawruhanya | tandwa kadyangga 


ao Ma 2L а О О . 
wruh ri sadréya ning liman | mangkana tikang janma | 


E k 5 б 
nakapéténgnya | wuta kalinganya | twas nikang 


n| yangkén hulu gading tulalai wéténg 


Ee уй шс. LM CR 
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tan wruh ring kurang lawan léwih | tan 


wruh ring sor lawan maruhur i 
jñama mangkana | yeka bhranta ngaranya | tan 


ring lungha Jawan têka | ikang 
paniddhákén prayojana | mangkana ling Bhatara ॥ 1 
Sumahur bhagawan Wrhaspati | ling nira | x 


5 


भगवन्‌ яаая अनादिपरमेश्वर | ° 
त्वामेतच्छोतुमिच्छामि भगवन्‌ TTT ॥५॥ 


angšaya ranak Bhatara denikang andhatattwa | 
anung pintonakén ikan 


Saja Bhatara | atyanta s 
hana kapwa sadréya nika sang hyang tattwajnana 
Sastra kabeh| kasihana ranak Bhatara | warahên têmên-têmên yatanyan hilanga | 


Bhatara | mangkana ling bhagawan Wrhaspati ll 


punggung ranak 
ustanaku bhaga- 


Sumahur Bhatara | ling nira | atyanta iki dibyaning wuw 
wénangta tumakwanakén ika sang hyang tattwajnana 


wan Wrhaspatil 
ng $азїта! apan anghing kita winara 


kunang prayatna ta kita ri sang hya 
ngke | winarahku ri sang hyang aji | apan kita kinon guru loka ring SW 
8199 0118 mangajarakéna ring manusa dlaha | i 


6 


द्विविध॑ तत्त्वं परमं चेतनमचेतनड्च । 
'व्याप्तोति सर्वतत्वेषु ETAT यत्ततः usu 


Ndah lwir nikang tattwa kawruhananta | cetana Jawan acetan 
uh tan kéneng lupa | nityomidéng s: 


ngaranya jmanaswabhawa wr 
| acetana nga 


kawaranan | ya sinangguh cetana ngaranya 
jñana 1 kadyangga ning watu | ya sinangguh acetana : 

Atému pwekang cetana lawan acetanal ya ta п 
lwirnya | pradhanatattwa! trigunatattwa i buddhitatt 
ndriyatattwa | karmendriyatattwa! paticamah 
tattwa ngaranya! ya ta kawruhanant témén-! 
kweri kita | télu pratyeka ning cetana 
Lattwa| Siwatattwa | nahan yan 
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7.10 । 


Er अप्रमेयमनिदेश्यमनौपम्यमनामयम्‌ | | 
सूक्ष्मं чата नित्यं भ्रुवमव्ययमीश्वरम्‌ ॥ ७ Il 


अप्रमेयमनन्तत्वादनिदश्यमलक्षणम्‌ 
अनौपम्यमनादृश्यं विमलत्वादनामयम्‌ ॥ ८ ॥ 


सूक्षमञ्चानुपलभ्यत्वाद्‌ व्यापकत्वाभ्च सर्वगम्‌ | 
नित्याकारेण शून्यत्वमचलत्वाच्च तद्‌ ध्रुवम्‌ ॥ ९ ॥ 


अव्ययं परिपूर्णत्वाद्‌ सौम्यभावं तथेव च | | 
शिवतत्त्वमिदमुक्तं aaa: परिसंस्थितम्‌ ॥ १० Il 


“Aprameya Bhatara | tanpangén-angénan | apa hetu | ri kadadinya n | 
ananta | tan pahingan| anirdešyami tan patuduhan | ri kadadinya n tan 
palaksana | anaupamyam| tatan papada | ri kadadinya n tan hana pada | 
mira juga | anamayam | tatan kéneng lara | ri kadadinya n alilang |siksma | 
ta sira | ri kadadinya n tan wénang inupalabdhi | wyapaka ta sira sar w agata | | 
kahibékan tikang ràt denira | sahananya kabeh | nityomidéng sadākāla 1 | 
ri kadadinya n tan pasangkan | dhruwami mengét ta sira| ri kadadinya | 


n tan polah | umidéng sadakala| aw yayami tatan palwangl ri kadadinya | 


ONUS T š = 5 i | 
n paripürpa| Iswara ta sira | Igwara ngaranya ri kadadinya n prabhu ta 

Sira | sira ta pramana tan kapramanan | nahan yang 
ngaranya ॥ 


Paramaśiwatattwa 


. Nihan yang Sadisiwatattwa ngaranya | i sor ning 


Paramasiwatattwa | 
‘ost. NE 


11-13 _ 


व्यापी अरूपत्वात्‌ प्रचर्यते ॥ ११ N 
साधक: तत्तस्यानुग्रहपर: | 
тет: सर्वज्ञ: सर्वकृद्दिभु: p १२॥ 
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wibhusakti | prabhusakti | jianasakti | kriyasakti | nahan yang cadusakti | - 
Nihan tang wibhusakti ngaranya | 4 


14 


ऊतप्रोतञ्जगदिदं शिवेन परमेशिना | 
ऊतं व्याप्तमिति प्रोक्तं प्रोतञ्च मणिसुत्रवत्‌ ॥ १४॥ 


Inüta nira ikang sarwatattwa| inuta ngaranya | winyapaka nir 
kadyangga ning miñak haneng susu | hanekang miñak ngkaneng su: 
ndatan katon | ya ta sinangguh ita ngaranya | prota ngaranya | manisütr 
wat | kadyangga ning mani mangekadesa gatinya| ika tang ütaprotal 
ya ta wibhusakti ngaranyal sira gumawe ikang rat kabeh | prabhusak 
ngaranya | tatan kabadha de nira ring rat kabeh| nahan yang cadusal 
ngaranya padmakara | ri madhya nikal ngkana ta palungguhan Bhat: 
[ ri ] kala nira n maéariral mantratma ta sira | mantra pinakagarir 
I$aànamürdha yal Tatpurusa waktra yal Aghora hrdaya yal B 
dewa guhya ya! Sadyojata mürti yal aum | nahan pinakasarira at 
bhàswara  sphatikawarna! mahan ikanang guna гі sirat 


дагаѕагуғајпа ta sira | düradaréana ta sira | dtraérawana ngarai 


sawang guna ngaranika| anima | laghima | mahima! pr 
isitwa | wasitwa | yatrakamawasáyitwa | ya ta astai$warya 


ait 


swabhawa Bhatara | nahan yang Sadasiwatattwa ngaranya 

I sor nikang Sadatiwatattwa Mayasirastattwa ng 
hyang astawidyasana| Ananta |Saksma | Siwatamal 
til Srikantha | Sikhandi 1 sang hyang Ananta si 
ikang bhuwana lawan jagat | api tuwi ma 
yapwan huwus wyapara pakon Bhatar: 
Ananta | sang hyang Suksma gu 


Ekarudra gumanti Siwatama 
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a NO СТ k i हन 
Ekanetra | Srikantha gumanti Trimarti| Sikhandi gumanti kantha | | 
> 3 оа : DR 
Srikanthiku teki | Srikantha ngaranku kinon maweh ай ring 
brahmanda | pinanah pwaku ring ragi de Bhatara kama | géléngku ri sang 
hyang Kamal matangyan dinêlêng ya ring dretiwisa | syuh pwekawak sang 
hyang Kamadewa | bhasmibhüta | matémahan awu | ndan ikang raga kawekas 


ігу aku} ya ta matangyan makarabi ibunta Bhatari Uma anpakanak sang 


Sanatkumara | nahan tattwa nira sang hyang anaku sang Wrhaspati | ikang 


Rudra i sor ya inalapku piningruhurakénku | sira gumanti ya Sikhandi | 
nahan yang Mayasirastattwa ngaranya | i sor nikang Mayasirastattwa | yatika 
Mayatattwa ngaranya | Mayatattwa ngaranya | šünya tawak ny acetana| pada 
lawan Siwatattwa| ndan acetana swabhawanya | ya ta sornya sangkeng 
Siwatattwa | winyapakakén pwa ya dening Siwatattwa | cetana swabhawanya | 
ütaprota pweka dening Siwatattwa | mamyapaka ikang ata wibhuh ring awak 
nikang Maya | ikang prota mangekadesal ikang Siwatattwa prota swabhawanya 
ring Maya! ya ta matangyan koparénggan mala | mala ngaraning acetana | 
apan ikang Siwatattwa sédéng  sphatikawarna| nirmala malilang aho 
mahéning | pinakaswabhawanyaücetana | koparénggan pwa ya dening acctana | 
hilang ta sakti nira 1 
Sakti ngaranya ikang sarwajna lawan sarwakarta | mari pweka 
Siwatattwa | sarwajna sarwakaryakarta | ya ta sinangguh atma ngaranya | 
cetana léngéng-léngéng ngaranya | akweh pwekang atmatattwal ya ta 
matangyan sésók tang Mayatattwa| kadyangga ning umah ning tawwan | 
ES tatap matumpang-tumpangau | ikang Maya yàngkéna umah ning tawwan | 
k ig atma yangkën anak ning tawwan | adhomukha tumungkul ngaranya | 
mulat i sor juga tikang ашпа | tan wruh irikang tattwa i ruhurnya | inulahakén 


Mayatattwa dening sakti Bhatara | mêtu tang pradhanatattwat 


an ikang pradhanatattwa de Bhatara | hilang malupa ikang 
n tan ра}йапа| mawyapakeng pradhanatattwa\ ika ta 

ta adhanatattwa ngaranya | inulahakén pwekang 
kt Bhatara | an pakanak tang trigunatattwa | 
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15 


लघु प्रकाशक सत्वं चञ्चलं तु रजः स्थितम्‌ | 
तमो गुरु वरणकमित्येतच्चित्तलक्षणम्‌ ॥ १५ ॥ 


Ikang citta mahangan mawal yeka sattwa ngaranya | ikang madérés 


molah | yeka rajah ngaranya | ikang abwat péténg | yeka tamah ngaranya || 


16 


मोक्ष: स्वर्गश्च नरकं तिर्यगभावरच मानुषम्‌ | 
चित्तपापस्य जायते चित्तस्य ह्यनुभावतः ॥१६॥ 


Ikang citta hetu nikang atman pamukti swarga | citta hetu ning atm 
tibeng naraka | citta hetu mimittanya n pangdadi tiryak | citta hetunya 1 
pangjanma manusa | citta hetunya n pamanggihakên kamoksan mwang 


pasan | nimittanya nihan || 


17 


आजंवत्वमसक्तत्वं मृदुता संविभावित्वम्‌ | 
ईश्वरत्वं कुशलत्वं मधुरत्वं чачат 119911 
Ikang ambék duga-duga drdha | masó ta ya wruh ta ya ri 
vastu lawan maryada | wruh ta yeng léwaratattwa | widagdha 
ta ya denya n pamétwakén wuwusnya | mahalép pindakara ny aw 


laksana ning citta sattwika Il 


Nihan tang rajah ngaranya | 


18 


EKSE EI दपित्वं साहसित्वं प्रचण्डता । 
लोभित्वञ्चपलत्वञ्च निर्घृणत्वं प्र 
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19 | 


आस्यं भीरुता तन्द्रा निद्रा हिसा प्रमादिता | E | 
शोकिता मूकता चेवासौम्यता नित्यबन्धता 094 


Ikang ambêk wêdi-wêdi | luhya pangéméh! wuk turü | bwat angdwa-dwal 
angélém amati-mati | paléh-paléh | putêk hati | abwat wulatnya | yeka citta si 
tamah ngaranya || 


Ikang citta sattwa rajah tamah ngaranya | yatika umikét sang hyang 
atma | nihan phalanya | К 


20 
अत्यन्तं सात्त्विक चित्तं निर्लपमन्तरोपमम्‌ | 


कृतमाकाशमयत्वं सर्वमोक्षप्रतिज्ञातम्‌ ।॥२०॥ 


Yan sattwika ikang citta | ya hetu ning atman pamanggihakén kamoksan | 


apan ya nirmala | dumeh ya gumawayakén rasa ning agama lawan wêkas 


| 
ning guru || : | 
21 


समत्वं रजसः a धर्म्मं तेनेच्छति शुभम्‌ | 
सत्त्वं कस्मात्‌ संयुक्तं वा तदेव स्वग्येमायनम्‌ ॥२१॥ 


Yapwan pada ging nikang sattwa lawan rajah | yeka matangyan m 
ya dharma denya | kadadi pwekang dharm 


ahyun 
a denya n kalih | ya ta 
mahyun ing gawe hayu | 


22 


सुनादि सन्धकयक । 
समेष्टं मानुषं फलम्‌ ॥२२॥ 

attwa rajah tamah | ya ta matangyan 
ka 8 | ikang sattwa rajah 
ng sattwa | luhya 
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lëmëh ling nikang tamah | manglakwakén ikang rajah | magawaya hayu ling 
nikang sattwa lawan rajah | kabwatan denikang tamah | mangkana ganti.ganti 


nikang triguna | ya ta matangyan tan hana kadadi denikang atma ring agawe ` 
hala hayu | yapwan kadadi pwekang gawe hala hayu dening ātmā | ya ta 
matangyan pangjanma manusa | ya ta iningétakén de Bhatara Widhi | ri 
pantara ning swarga Jawan naraka | yatika pasucyan ing atma | asing 
sagawenyangdadi manusa | ya ta iningêtakên de Bhatara Widhi | apan sira 


pinakaparcaya Bhatara ring subhasubhakarma ning janma || 
23 | 
अत्यन्तं राजसं चित्तं क्रोधादो केवलं सक्तम्‌ d 
अग्नेरेव प्रजननं को ह्यग्निमयसप्तच: 12311 


Yapwan citta si rajah magong | krodha kewala | Sakti pwa ring gi 


hala | ya ta hetu ning atma tibeng naraka | salwir nikang sangsara hinidépny: 


24 
अत्यन्तं तामसं चित्त निद्रापरं सुसंमूढम्‌ | 
स्थावरं शीघ्रमायन्तं तद्‌ धवं चित्तकार्यतः ॥२४॥ 


Yapwan tamah magéng ring citta | ya hetu ning atma matë 
tiryak | lima prakara ning tiryak | lwirnya | pasu | mrga 1 ракет | 8 
mina | kanémnya sthawara | paŝu ngaranya ingwan-ingwan ing wa 
kêbo | swana| wok saprakara || m r ga ngaraning sattwa haneng w 
mong | kidang saprakara ring alas | р aksi ngaranya salwir i 
hayam | itik saprakara П sarisrpa ngaranya salwir ing 
wédit| lintah | ulá 1 wêlut saprakara ॥ mina ngarany 
wway | iwak lwah samudra | ityewamadi magong adémit 
lumaku-laku ya janggama ngaranya | nahan têmahan ` 
tamahnya | ya tan dadi ikang dharmasadhan 
janggama | ya ta matangyan matémahan k. 
matangyan sthàwara odwad | rondon | dukut : 
lah ring unggwanya juga | yeka st i 
ngaranya | nahan témahan in 
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Sangka ring triguna métu tang buddhi | makweh prakara ning buddhi | 


niban lwirnya | dharma | јбапа | wairagya | ai$warya | ndan hana ta baliknya | 
adharma | ajfanat awairagya | anaiswarya | nihan tang paricawiparyaya 
ngaranya | hana ta tusti ngaranya | hana ta astasiddhi ngaranya | nahan ta 
wrtti ning buddhi ngaranya || 


Dharma ngaranya | 
25 
शीलं यज्ञस्तपो दानं प्रत्रज्या भिक्षा ह्येव च । 
योगश्चापि समासेन धर्मस्यैको विनिर्णयः ॥२५॥ 
Sila ngaraning mangraksacira rahayu | yajita ngaraning mang- 
hanakén homa | tapa ngaraning umātīndriyanya | tan wineh ring 
wisayanya | dāna ngaraning weweh | prawrajyā ngaraning wiku 


anāsaka | bhiksu ngaraning diksital yoga ngaraning magawe samadhi nahan 
pratyeka ning dharma ngaranya || 


Nihan tang jnana ngaranya | 


26 
प्रत्यक्षमनुमानञ्च PTENT: | 
प्रमाणं त्रिविधं प्रोक्तं तत्‌ सम्यग्ज्ञानमुत्तमम्‌ ॥२६।। 


Ika sang kinahanan dening pramàna télu ngaranya | pratyaksanu- 
managama | pratyaksa ngaranya katon kagamél| 


anumana ngaranya 
kadyangga ning anon kukus ring kadohan lya ta man 


ganumana hingan ing 
kanumana ngaranya | ар ama ngaranya ikang aji inupapattyan de 
| guru | yeka agama ngaranya | sang kinahanan dening pramana têlu | 
sanumanagama | ya ta sinangguh samyagjnana ngaranya || 

Nihan tang wairagya ngaranya | 


s 27 
भोगे सुखे देहे विरागिता । 
समाख्यातं न योगी योगनिःस्पृहः ॥२७॥ 


tka ngga ning ratu pamégét | hana bhoga karéngg | 
gan swarga kadewatan | ika tang bhoga katon karëngö | 
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tatan maharép irika kabeh | арап ing ratu towi tan aharép ta sira | 
sinangguh wairagya ngaranya || 
Nihan tang ai*warya ngaranya | 
28 
भोगेषु चोपभोगेषु परिभोगेषु वा पुनः 
सामान्यं त्रिषु विज्ञेयं तदेश्वर्य बिपर्चिता ॥२८॥ 


Bho ga ngaranya salwir ing kapangan kenum | upabhoga ngaranya 
salwir ing sinandang | paribhoga ngaranya ikang marabi mahulun | s 


kinahanan denika kabeh | yeka aiswarya ngaranya | ika tang dharma | juan: 
wairagya | ai$warya | ya ta nimitta ning asih Bhatara ring atma ll 
Nihan ta baliknya | adharma | аўйапа | awairagya | anaišwarya 


adharma ngaranya ikang buddhi —kinatayan — deniog dharma 
lingnya | syapa karih wruh ring swarga ngaranya | syapa sangkanya | sya 
sangka ning naraka | papa magawe bala | kaswargan rakwa magawe | 
dóhadoh ika wuwus ning maling | wwang maharép punyanana san 


majarakën ikāna | ri wëdinya ring takér hopan hetunya n lumakwa v 


anumanagamapratyaksa | tapwan kinahanan denika | ya ta 
kinahanan dening wikalpa| sangsaya | bhranta | wikalpa nga 
umangén-angén ikang wastu tapwan tinonya | sangsaya m 
ambêk sandeha | bhranta ngaranya ikang ambêk salah sé 
ambêk wikalpa sangsaya bhranta| yateka ajaana ngaranya | 
ngaranya ikang buddhi jênêk hyunya ring wasta kanisth | 
lingnya mangke mülya | ya lêwih ngaranya | ya t: 
anaisSwarya ngaranya ikang buddhi ॥ | 
paribhoga| yeka sinangguh anaiswarya ngaran ya! 
caturai$warya ngaranya || 

Apa matangyan sinangguh kinasihan de Bh 


nihan ta phalanya | 
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E स्वर्ग धर्मेण गमनं देवयोनिषु जायते | 
š अर्णिमादिगुणोपेत: सर्वभोगेषु तृप्यते ॥२९॥ 


Yan dharma kadadi dening buddhi | hetunya n mulih ring swarga | | 


alawas pwa ya mukti ring swarga | mangdadi ta ya dewata| kapanggih tang 
animadiguna denya || 
Nihan ta phala ning jana | 


30 | 


सम्यग्ज्ञानाद्धि कामतः Tr: स पण्डित: | | 
मोक्षपदं समासाद्य न भवे विशते पुनः ॥३०॥ 


Ikang kinahanan dening samyagjtanal sira ta rasika lêwih | apan sira 


. . umangguhakén kamoksan | tan pangjanma muwah | kinahanan dening cadu£akti | 


ta sinangguh têka ring janmáwasana ngaranya | umulih rin 


g Siwapada | 
| A cetana nira satmaka lawan Bhatàra ॥ 


aud Nihan ta phala ning wairagya | 
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` वैराग्यात्‌ प्रकृतौ लीन: सुप्तवत्‌ सुखमाप्नुयात्‌ | 
ale काले च वा чя: देवयोनिषु जायते ॥३१॥ 


“umulih ring prakrtiloka | kadi enak ing aturü tan 


ning sukha kapanggih de nira | wêkasan mangdadi 
à ning wairagya [| 
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ta ya saparanya | wêkasan ta ya  mangdadi dewata | kapanggih tang 
animadiguna denya | nahan ta phala ning aiSwarya II 


Nihan ta phala ning baliknya і ikang buddhi makawija ng adharma i 
yekangdadi tiryak | арап manayakén dharma | phala ning јпара | yeka pet 
inapusan ing karmasukha | apan apunggung ring tattwajnana | kelu-ilu ikang | 
pagawe hala hayu | ya nimittanya n maputëran ring janma manusya | naraka 
tiryak témahanya waneh | akédik pwa ya jati ning wwang magawe hayu | 
matangyan makweh mangdadi tiryak | patimbunan ing magawe hala | ikang 
awalragya mwang anaiswarya | matangyan kinalalisan de Bhatara | ikang atma 
makawija ng adharma | ajñana | awairagya | anaiswarya Il 

Nihan tang райсамірагуауа ngaranya | lwirnya | tamah | moha | maha- 
moha | tamisra| andhatamisra| tamah ngaranya ikang buddhi maharép 
amangguhakénang sukhasakalal moha ngaranya maharép amangguhaké- 
nang aslaiswarya | mahāmoha ngaranya maharép amangguhakéna 


sukha ring niskala lawan kastaigwaryan | t ã mi sra ngaranya umayam- 


akén ikang wastu huwus hilang! mahan tang paficawiparyaya ngaranya | 


ika ta kabeh nimitta ning atma sangsara ika ॥ 


hingsā | bhagya | kala | atma | ar jana ngaranya ikang amulung sarwa dri 
rinaksa ya | уа tusti ngaranya | raksana ngaranya ikang huwus 
dréwyal rinaksa ta ya | ikang duwég mangraksa dréwya | tusti ata 
k saya ngaranya wwang manghidép lara | alwang pweka laran 
п warasa | tusti ngaranya | san g ga ngaranya ikang atému lawan 
tusti ngaranya | hing sa ngaranya ikang amati-mati | n 1 
ngaranya yeka bah y atusti ngaranya || nihan tang | 


manggihakén sukha lingnya ti harah tan hana kunan 
matangyan tan panêmu sukha mangke | ya ta: 
ta pagawe hayu! maran tan mengkene dlaha rin 
kala ngaranya kalalah aku uman, 
kunang kalinganya | ri deny an ta 
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tékaha kita dlaha | tus ngaranyalàtm à ngaranya hana ta јпапа mamiweka 
ug atmal sahingan ing warah-warah sang guru! yatika pinakahingan ing 
јпапапуа | tan hana swata ігіуа | tan pamrddhyakén ikang jüana pawarah 
iriya | apan tan pagawe samadhi | huménéng juga mahenak ambéknya | nahan 
prakara ning tusti | nimitta ning jñana kapihéran wawang mahenak ambêk 
nya ll 


Nihan tang astasiddhi ngaranya | 
33 


दानमध्ययनं शब्दस्तर्कः सोहूदमेव च | 
त्रयो दुःखविघाताइच सिद्धयोऽऽ्ट प्रकीतिताः 11331! 


Dana ngaranya sang wénang maweweh | adh yayana ngaranya sang 
wénang mangajil hana ta sira sádhaka| sangka ri tiksna ning kasadhakan | 
angréng ta sira sabda süksma | athawa hana ta sira wênang manarka wastu 
sakala lawan siksmal tarka ngaraning jnana mangihal nda tan salah 
dening mangüha | yeka bà hyasiddhi ngaranya ॥ 

Nihan tang adhyatmikasiddhi ngaranya | ika sang wênang humi- 
langakén ikang duhkha télu | ndyata yang duhkha têlu ngaranya | adhyat- 

= mika duhkha | adhidaiwika duhkha | adhibhautika duhkha | adhyatmika 
duhkh a ngaranya ikang lara sangkeng manah | lwirnya | raga | dwesa | moha | 
urém bhara gigil | puru | kuris | wata | pitta | $lesma | Sala | larahatin | nahan 
tang àdhyatmika duhkha ngaranyal adhidaiwika duhkha ngaranya 
ikang inalap ing gélap | edan | ayan | Камеѕа graha | saprakara ning duhkha 
sangkeng dewa | yeka adhidaiwika duhkha ngaranya | adhibhautika 


duhkha ngaranya pinérang | rinacun | jinarêm | kéneng upas | kesyan | 
inabhicari | tinélub | tinuju khala ula lalatang | 


saprakara ning lara duhkha 

sangkeng bhüta | bbüta ngaran ika mawak kabeh | yekang adhibhautika duhkha 
nya Il ika ta sang wênang humilangakén ikang duhkha samangkana 

ehny : Шога sinangguh adhyatmikasiddhi ngaranya | kunang ikang 
mnan gah uttamasiddhi Dgaranya sang yogiswara | sang umang- 

d igupal nahan tang wrtti ning buddhi kawruhananta | 

ing buddhi métu tang ahangkara | télu prakaranya i lwirnya | 
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sáttwika | rájasa | tamasa | nahan bhedanya | si waikrta yeka sattwika | si taijasa 
yeka rajah | si bhatàdi yeka tamah | sangka ring ahangkara [si waikrta] auem 
tang manah lawan desendriya | lwirnya | $rotra | twak | caksuh 1 jibwa | рһгапа1_ 
wak | pani | pada | рауп | upastha| sangka ring ahangkara si bhütadi us š 
tang paiicatanmátra | ikang ahangkara si taijasa | yeka umilu mamétwakén karya- 
nikang ahangkara si waik;ta lawan si bhütàdi | apan makaswabhawa mangu- 
lahaken u 

Aparan sinangguh pancatanmatra ngaranya | nyapan tahankwa 
linganta | nihan nyang Sabda | sparga | гара | rasa | gandha | wyaktinya | tutu- 
рапа talinganta | hana Sabda karéngó| litlit nikang sabda karëngö | yeka _ 
Sabdatanmatra ngaranya | hana ta hangin madérés | litlit nika rumésép ~ 


ing kulit kabidépanyal yeka sparSatanmatra ngaranya | hana ta 


sandhyawela ngaranya | huwus sumurup sang hyang Aditya | hana ta teja nira 
kawêkas | litlit nikang teja katon | yeka rü pata nm Atrangaranya | xasatans 
matra ngarauya ikang pinangan mapahit mamanis kunang | litlit nikang 
rinasan kawékas ing lidah tan wwang hilang | hana $esanya kari | yek 
rasatanmatra ngaranya | gandhatanmatra ngaranya hana ta candan: 
tinunu | litlit ning gandhanya inambung 1 yeka gandhatanmatra ngara 
samangkana pancatanmatra ngaranya u : 
Sangkeng pañcatanmātra mêtu tang paticamahabhatal 
mêtu sangkeng Sabdatanmatra | w à y u mêtu sangkeng sparsatanmatra 
mêtu sangkeng rüpatanmátra | à pa h mêtu sangkeng vasatanmatra | 
métu sangkeng gandhatanmatra | nahan yang paücamahàbhüta 


sakala pratyaksa katon kagamél| ndah yeka hingan ing tattwa 1 


ya patimbunan ing tattwa kabeh | sabda guna ning akas 
Wem гара guna ning teja | rasa guna ning apah | gandh: 
kunang ikang rasa! nëm prakara nika | 
katukal tikta | kasaya | madhura | la wan 
ngaranya asém | katuka ngaranya pédés 
madhura ngaranya manis | tikta ngaran 
ngaranya ॥ guna ning prthiwi gandha |1 ; 


awangi |! 
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Ikang sadrasa| ya teka pinangan ininum dening laki-laki lawan anakébi | 
ya ta mangdadyakén hurip lawan sarira | sari nikang Sarira | ya ta न ह s 
kama ring laki-laki | sukla ngaranya waneh í Swanita ring anakébi| саш 
pwekang suklaswanita ngkaneng padmanadi madhya ning saikosal yatika 
kinahanan ing hurip | salwir ning makasuklaswanita | yan wwang yan tiryak | 
salwir ing rüpa ning kawitanyatah tinurunya | yan makweh ikang tukla 
sangkeng “wanita | lanang témahanya | yan makweh ikang swanita sangke sul la | 
yeka têmahan wadwan | kunang yan pada kwehnya ikang suklaswanita | 
yatika janmantarapurusa ngaranya kéli walawadi hara témahanya| ikang 
Suklatémahan ya tahulan| odwad | sumsum | ikang éwanita dadi daging | 
rudhira | carma | têlu sakeng laki-laki | têlu sakeng anakébi | yeka sinangguh 
saikosa ngaranya | 

Ikang sabdatanmatra dadi talinga | pinakapangréngó pakénanya | ikang 
sparsatanmatra dadi kulit | pinakapangrasa panastis pakénanya | ikang rüpa- 
tanmatra dadi mata | pinakapanon pakénanya | ikang rasatanmatra dadi hilat | 
pinakapangrasa раКёпапуа yan pamukti sadrasa | ika gandhatanmatra dadi 
hirung | pinakapangambung gandhàbo awangi pakénanya | yatika pa Ñ ca- 
buddhindriya ngaranya | apan yeka pinakagolaka ning indriyeka sampun 
ingujar nganil grotrendri yamunggw ing talinga pinakakarana ning atman 
pangréngó $abda pakénanya | ikangtwagindri ya munggw ing kulit! pinaka- 
karana ning atman panghidép panastis pakénanya | ikang caksurindriya 
munggw ing mata | pinakakarana ning atman panon гӣра warna pakénanya | 
ikang jihwendri ya munggw ing ilat | pinakakarana ning atman pangrase 
sadrasa likang ghranendri ya munggw ing irung | pinakakarana ning atman 
pangambung gandhabo awangi | ikang w agindriya mungew ing tutuk | 
pinakakarana ning atman pasabda pakénanyal ikang panindriya munggw 
ing tangan | pinakakarana ning atman panggamel. gamêl pakénanya | ikang 
padendriya munggw ing suku | yeka pinakakarana ning atman lumaku pake- 
папуа | ikang paywindriya munggw ing silit) pinakakarama ning atman 
pangising angéntut pakénanya | ikang upast hen dri ya munggw ing purus 
bhaga | pinakakarana ning atman pangéyéh mwang amétwakén guklaswanita 
pakénanya| nahan ta krama uing dasendriya haneng éarira || 

Sumahur bhagawan W rhaspati | ling nirai umapa teki rwa de Bhatara 


2 о . 2 à 
majarakén indriya | umungguh lawan Inunggwan | apan xi hana nikang golaka 
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ya ta nimitta ning atman panggrhita ng wisaya ll 
Sumahur Bhatara | ling nira | yogya ika denta matakwan kamu ng 
Wrhaspati | kadi pramanatekang golaka ning atma | nyang talinga tan wénang 
mangréngó gabda yan tan hana ng Srotrendriya | wyaktinya п atuli | hana 
talinganya lawan lyangnya | kathamapi tarpangréngó sabda | yan tan hana ng 
írotrendriya | mangkana ng mata kasahanang caksuh | yan kasaputan putih- 
putih | nguniweh ri tan pesyanya | mapeka tarpanon | mangkana ng lumpuh 
kê Ji prakaranya tan wênang ika ri wisayanya| yan tan hana ng indriyanya | 
katon pweka kabeh denta kamu ng Wrhaspatil ya ta matangyan lyan tang 
indriya lawan golaka | ikang manah yeka ratu ning indriya sumangkalpa ikang 
wisaya | apan wit nikang indriya | manangkalpa ngaranya umastw ikang wisaya | 
cinrhita ning indriya | yeka gawe ning manah | ikang indriya kabeh tan angga 
akwa tan wehén ing wisayanya | apan enak ning manandang mamangan 
mansinum | enak ning malakyarabi | enak ning mangrengo tabéh-tabehan | 


kidung gupit-gupitan | ya ta dumeh sang hyang atma jênêk ing sarira| арап — 


sira mamukti rika kabeh ॥ 
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शकटोपमं प्रधानं पूरुषो वृषभोपमः | 
इंशसारथिसंयुक्तं जगद्‌ भ्रमितचक्रवत्‌ ।। ३४॥ 


karma ya sinangguh jagat | yateka maputéran ring swarga n: 
cakra ning gilingan | sang hyang atma kaharan lêmbu mangiri 


drémbha | lobha | matsaryal pribati | lapa | wélék ' 


swabhawa nikang janma kabeh | ikang atma 
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nyal alawas pwa ya makawisesa ng pangan tura | ksaya tekang cetana kasë lêk 
dening tamahı apan jati nikang mamangan menak turünya | ikang tura magawe 
lupa ning atma | lupa pweka ng inabhyasanya | gatinya denikang wuk turi | ya 
ta matangyan dadi pasu | sapi | kêbo | asu | wok | pipilika saprakara | tamah ta 
yagong riyangdadi pasu | matangyan matémahan kayu-kayu | rondon | dukut 
saprakara | nahan têmahan ing atma jênêk tumütakéna ling ning raga li 

Sumahur bhagawan Wrhaspati | ling nira | atyanta kasyasih ning aima | 
sajna Bhatara | ndya teka luputa ring papal matangyan lépasa sangkeng pàpa 
naraka | mangkana ling bhagawan Wrhaspati ॥ 

Sumahur Bhatara | ling nira | yan matutur ikang atma ri jatinyal irika ta 
yan alilang | sang hyang atma juga humidépa sakasukhaduhkha ning śarīra | 
apan sira magopta hanerikang sarira | manuluh irikang tattwa kabeh | ri wastu 


ning cetana | sumélat ing tattwa ning Sarira kabeh | sira n umukti ya | padanya 
nihan | 
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प्रधानं प्रासादेत्युक्तं त्र्यन्तो मन्त्री प्रकीतित: | 
शूद्रसिच्धियसित्याहुविषया भोगवत्सुखम्‌ Haul 


S 

Ikang Sarira ya ta kaharan kadatwan | ikanang tryantahkarana ngaranya 
ikang buddhi manah ahangkara ya ta kaharan senapatya | ikang indriya ya ta 
kaharan punpunanyalawan katika | ikang wisaya Sabdadi ngaranya| ikang 
sabda sparéa rüpa rasa gandha | yekangkén bhoga pinangan ininum sadakala | 
sang hyang atma sirangkén ratwa | mamukti ika kabeh | jénék pwa sang hyang 
atma mabhoga-bhoga поскапа ring sarira | ya ta matangyan tarwruh ry awak 
nira | tan atutur i jati nira | nimittanya nihan | ingét-ingétén têmên-têmên | i 
wruha ning atmeriya mangde ya n pamuhara ng sukha ning Sarira | ya ta 
matangyan hanamrih mabhawah-bhawah | hanasawah-sawah\ magaga|mapanile | 
hundahagi lasing atah saprakara ning mangdadyakéna sukha | ya ta ginawenya 
hélém-hélém | tapwan katému ikang sukha | ya ta hetuny 


an kasakitan | nghel 
ning mamikul-mikul ( manglandak t manghudan| k 


apwayan malapal welékang | 
is! ndonya n dadya ning sukha pawehnya | irikang datendriyal palanya 
ning katik tunggal | hana ya kasapuluh kapwakon-kon irikang katik 
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yan sangsarekang katik tunggal ॥ 
Sumahur bhagawan Wrhaspati | ling nira | yateka sanyasan katona 
ranak Bhatara | laksana ning atman haneng $агїга | арап iwéh ikang citta 


atma bhedanya | ya tajarakéna ri ranak Bhatara | 


kramanya | 
E pe 

अथातः सम्प्रवक्ष्यामि नाडीनां त्र्यधिकाः ATT 1 
नाभौ नाभेरधः कन्दे अहङ्काराख्यनिर्गताः ।।३६॥ 


Hana ta nadi ngaranya ring Sarira | оймай magóng adémit | sor 
pusér bungkah lungguhnya | umingruhur ta yeng pusér| ngkana ta 


mapang àtata umingruhur | yeka wit ning gurung-gurungan | télu prakar 
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इडा तु पिङ्गला चैव सुषुम्ना च ततो भवेत्‌ । 
गान्धारी हस्तिजिह्वा च पूषा चेव यशा तथा ॥३७॥ 
अलम्बुषा FETT शंखिनी दशमा स्मृता | _ 
प्रवक्ष्यास्यधुना वीर नाडीनां चागमांस्तथा 113 


Sapuluh ikang nadi magóng | lwirnya і ida! pinggala 
dhari | hastijihwa | pasa | alambusa | kuhü | sangkhini | na 
Ida ngaraning gurung-gurungan ing têngên | ping g 
gurungan ing kiwal susumna ngaraning guru 
hana ta pangnyominduhur têka ring irung | kal 


pan pwekang i téngah | matangyan rwa lyan 


wunan | waneh mara ring tangan su 
umadég | tékeng suku ikanang na 
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39.40 | 


दश प्राणवहा एता: प्रधाना नाडयः संस्मृताः d 
प्राणोऽपानः समानश्च उदानो व्यान एव च ॥३९॥ 
नागः कूर्मोऽथ कृकरो देवदत्तो धनञ्जयः | 

दश प्राणा: समाख्याता: शिवेन परिभाषिता: Voll 


Tha ta nadi kabeh | yatika pada mesi wayu | sapuluh prakaranya | | 
lwirnya | pràna| apana | samana | udàna| wyàna| naga l kürma| krkara 1 | 
dewadatta | dhanaiijaya | nahan prakara ning wayu | matangyan akweh lwirnya | | 
kapwa dudü gawenya sowang-sowang | dudü warnanya ll | 
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मुखे प्राणो ह्यधोऽपानः समानो हृदि संस्थितः | | 

उदानो मस्तके ज्ञेयो व्यान: सर्वाङ्गसन्धिषु ॥४१॥ 
Ikang wayu si prana | yeka haneng tutuk lawan ring irung 
E pinakoswasa gawenya | ri dada hinganya i sor | ya lumakwakén ikang wayu | 
= kabeh ц | 
42 


शुकमूवे ह्यधोवायुरपानः केन संस्थितः ॥४२॥ 


u si apana haneng silit tékeng purus | suklaswanita gawenya 
; mangéyéh | gawenya waneh mangéntut ॥ 


43 


घृत दद्याद्‌ रक्तं पित्तं तथा कफम्‌ | 
षु समानो नाम मारुत: ॥४३॥ 
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44 
उद्वेजयति मर्माणि उदानो नाम मारुतः ॥४४॥ 


Kunang si udanawayu haneng wunwunan| gawenya ngkana| magawe 


kélap ning mata | mwang kérut ning rahi | lawan anuwuhakên kesa t 
45 QUEE. 


व्यानो भिन्न: समाख्यातो व्यानो व्याधिप्रकोपन: । 
प्रवर्ती स्यात्‌ प्रकोपनो वार्धक्यं तेन वायुना ॥४५॥ 


lawan magawe lupa kopa mwang wrddha tt 
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उद्गारे नाग इत्युक्तः कूर्म उन्मीलने स्थित: | 
कृकरश्च क्षुत्येव fg देवदत्तो विजृम्भिते ॥ ४६ u 


Ikang wayu si naga mangulet gawenya | ikang wayu si 
magawe kétér| ikang wayu si krkara magawe wahin | ikan 
dewadatta manghwab gawenyalikang wayu si dhananjaya | 
gabda| ri kala ning pati tan molah ri wangkay ikang wayu 


sowang-sowang | akweh bhedanya| ya ta matangyan 
patunggal-tunggalan ikang wayu | ya teka sumambandha 


gariral têguh ning pangikétnyal ya ta matangyan 
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सोषप्तं तिमिरान्धकारगहनञ्चचाव्यक्तमात्यन्तिक 
qe सूक्षममचिन्त्यसव्ययमिदं निर्वाणमाहुर्बुधा: ॥ ४७ u 


Hana ta jagrapada ngaranya | hana ta swapnapada ngaranya| hana 
ta susuptapada ngaranya| hana ta türyapada ngaranya | hana ta türyànta- 
pada ngaranya! pada ngaranya unggwan sang hyang atma іка kalima | 


matangyan pañcapada ngaranya | ikang jagrapada ngaranya | ri kala ning 


tanghi| tau alwālwā ikang tanghi | mangkana” teka sang hyang Atman 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
1 
j 
| 


pratyaksa katon kagamél| sang wiswa ngaranira yan mangkana tl kunang | 

e yan ring swapnapada tan wyakta kadyangga ning maya hana ring wwai | | 
yan umidéng ikang wwai katon ikang maya | yapwan molah ikang wwai | 

| 

tan wyakta ikang maya tinon| mangkana lwir nikang atma tan wyaktai | 
арап salwir nikang pada lwir nikang аїта| sang taijasa ngaranira yan | 
mangkana li yapwan ring susuptapadal ri kala ning tura tépéugt lwir 
nikang “anya acetana nirwana | nisprakamya tan katon kahidép| lwir | 
nikang susuptapada | mangkana sang hyang atma hilang tutur nira| umilw 


ing acetana | tan panghidép lupa pinakaswabhawanya sang Sripada ngayanira 


yen mangkana| ika ta ng jagrapada swapnapada susuptapada | yatika juga 
pangadégan ing аппа | yateka atmasangsara ngaranya | tutur maputeran 
ring dewa manusa tiryak | swarga-narakawaknya || kunang ikang tury a pada | 
ya teka atmasiddhi ngaranya | mêne ika wuwusên ing yogakrama lawan 
ikang türyantapada | kunang ikang jagra swapna susupta yeka 
tamolah mawaluy-waluy ring àtmà| kadi hananya ring jagra | mangkana 
hananya ring swapna lawan susuptal kalinganya | matanghi| maturül 
mangipi | mangkana juga wisaya nikang rat kabeh ıı 


Гарар wiparita | atyanta yogya nika n manéhér amātya | 
atanghya muwah | apan hilang mari manghidép muwah ikang 
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kabeh | ikang pradhanatattwa yeka acetana makaswabhawa ng lupa | wyapaka 


pwekang àtmà ring pradhanatattwa| alupa ta ya! apan pradhana gumawe 
lupa ning айпа | haneng pradhanatattwa tekang atma ri kalanya n matura 
wiparita Il 

Sumahur bhagawan Wrehaspati | ling nirai yateka sangsaya ranak 
Bhatara têmên-têmên | ri kadadinya n iwéng-iwéng ikang atma lawan ikang 
pradhanatattwa | ikang lupa yeka niskala ning аста ri hidép ranak Bhatara | 
apan mêtu sakeng lupa ikang tutur | tutur ngaranya ikang manghidép 
sukhaduhkhal ikang sukhaduhkha yeka sangsara | sangsara pwa manghidép | ya 
ta matangyan tan yogya ikang hidép sangguhén wisesa kunang ikang lupa ya 
wisesa ngaranya | apan tan panghidép sukhaduhkha | mangkana ling bhagawan 
W-haspati t eu 

Sumahur Bhatara | ling nira| hemaniku | sinahuran paksanta kamu 
ng Wrhaspatil ikang lupa ya wifesa lingta| acetana kang lupa ngaranya | 
ikang acetana ngaranya iniccha dening cetana tekal padanya kadyangga ning 
lêmah ginawe dyun i ikang magawe dyun yeka ng umiccha ya | ikang lémah 
yeka ng acetana| apan tan panghidép! ikang wwang yeka cetana| ikang 
acetana yeka ginawenya | kawwangan dyun palunghan payun saprakara | 
sweccha nikang cetana | mangiccha dumadyakén | tadwat mangkana kadyangg: 
nikang magawe dyun i tadwat mangkana ta Bhatara | arpakeccha ikang 


acetana| acetana pwawak nikang lupa! ya ta matangyan tan yogya ik 
paramartha lingnyu wisesa | mangkana ling Bhatara || 

Sumahur bhagawan Wrhaspatit kady asambhawa ateka ng | 
wyakta ika | alilang tan kawaranan sadakala 1 apan ikang wastu: 
kawénang iniccha lawan ginawe | ika ta tan hana juga | ya ta m 


. yogya ika gawayén || 5s 


Sumahur Bhatara | hemaniku sinahuran paksant 
mapa teku punah-punah denta mawuwus ikang paksa 
nikang maturü| moksa ta yal matéhér haywa! 
ikang wisesa lingta| an taya lwir nikang ७1६68 
huwus hana| umaluy taya| huwus tayal 
ng sinangguh wisesa ngaranya | ma 
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Sumahur bhagawan Wrhaspati | ndya tekang sinangguh paramartha | 


sajna Bhatara | kasihana warahên ranak Bhatara | mangkana ling bhagawan 


Wrhaspati || 


Sumahur Bhatara | ling nira | 
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सद्भावेन परित्यक्तमसद्भावविवर्जितम्‌ । 
सदसद्भावरहितं निष्कलान्तमलक्षणम्‌ ॥ ४८ U 


Tan taya ta sang hyang wisesa i hana kapwa siral nyapan taha n kwa 
linganta | huwus rumuhun ika hana taya kapwawak nira | taha tan taya | tan 
hanawak nira| tan yogya ika wuwusén Bhatara | apan tan hana pramana 
sumiddhakénya | nyapan taha n kwa lingantal nyang nihan makapramana 


: sumiddhakénya ॥ 
| 49 


यद्‌ घृतं पयसि हरिश्च यहारुषु क्षितः 
जलं नभःस्थितं सर्वगोऽनिलः | 
रजस्तमोऽदृश्यं मनो नरे सन्‌ न सत्‌ तथा 

बाह्ये जगति तन्‌ नोपलभ्यते ॥ ४९ Il 


juga ta lwir nikang susu| taya linganterika | hana 
mangkana | wastu bahya ika iwa mangkana ewëh yan 
winastwan | ika paksanta pwa sinangguh ta wisesa | 


| yawat kadyangga nikang apuy lawan minak | 


| tan kéna linaksanan | mewéh winas- 
al suksma juga ya | alaksana | atyanta 
ngaranya | apan yan hana Bhatara 
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ndah kadi hana teki yan taya Bhatara | ya ta matangyan salah ika pak 


kunang ri hilang nikang айпа ri kalanya n paturü pihi kapasuk rin 


maturü Il Š 
Sumahur bhagawàn Wrhaspati | yeka wuwus Bhatara | umarahakën 
ikang pañcawāyu | tapwan pawastu гі, hidép ranak Bhatara tu 


patunggalanya ry awak nikang wayu pinakapus-apus ning аа ndya ta 
pawakan ikal! pagamélanya hana ring éarira | yatanyan matéguha hidép 
ranak Bhatara || 

Sumahur Bhatara | ling nira | 


50 : S АШ: 
अयं पुत्रो महादक्षस्तत्त्वविज्ज्ञानवित्तथा | 
वृहस्पतिहि कथ्यते स्वर्गे भिक्षुविचक्षणः ॥५०॥ 


Anaku sang Wrhaspati | sugyan ta kari kita guruloka 
apan mangke kawicaksananta wruh ring sarwatattwa kabeh 
wuwusta | ya ta siniképta | kunang apan rahasya iki tëmën-t 


kita ngke ring sabhā | mêne ring Sünyaku n waraha kita | 
Sumahur bhagawan Wrhaspati t nihan ta k ang: 
yateka karwa kahidêpnya | rwa ngaranya | 


hana wruh | yawat bana kinawruhan | ya tika kate 


ranak Bhatara | pëgatakëna k 
bhagawan Wrhaspati Il 
Sumahur Bhatara |. 
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cetana | yan paramarthacetana | ya ta matangyan tiga bheda nikang cetana| 


huwus ingucap ngàni n rumuhun | yeka pinakatasak ngàni | pinakawatwa ning 
tattwa kabeh | Paramasiwatattwa| Sadasiwatattwa | Siwatattwa | Siwatattwa 
ngaranya Sukha tan pabalik duhkhal Sadasiwatattwa ngaranya tan pawwit 
tan patung-tung ikang sukha| Paramasiwatattwa ngaranya niskala tan wë- 
nang winastwan ikang sukha | salah linaksanan | ndan kadi edanaku majarakén 
ikanaku | арап tan wyakta ri hidép ning manusya | apan kincidjnana swabha. 
wanya | akédik pangawruhnya | ahót panonya | alpayusanya | magóng mohanya 
lawan klesanya | wihikan pwa ya ri hidépnya | winadanya tekang tattwa sahi- 
ngan ing jnananya | saka wihikanya enak pwa niscayanya irikang tattwajnana | 
inakunya ta ya | yata matangyan kapihéran ika pangawruhnya | tadwat ika 
jnananya | mangkana jati ning manusa ngaranya | kasornya dening dewata | 
kita pwa yanaku sang Wrhaspati | apan kita wiku ring swarga | haywa ta kita 
bari-bari | haywa mangduwégakén }йапа | apan acintya paramagambhira | ewéh 
ika sang pinakadon ing kawikun | kunang ikang tattwanta | àtmatattwa 
ngaranya | ikang cetana manghidép | ikang mayatattwa hinidépnya | apan 
ikang mayatattwa awang-awang uwung-uwung tarawang tan pagamélan teka | 
ya ta sinangguh maya ngaranya | ikang sinangguh ta wisesa ngüni | matangyan 
mayatattwa ngaranya | nyapan tahankwa wih| maya wih ngaran ing manah 
abwat | apan sinahabanya Sakti ning sang purusa | aparan sakti ngaranya | 
sarwajna sarwakaryakarta | hilang pwa Sakti sang purusa | арап wyapaka 
ring maya | ya ta panéngér ing mayatattwa ri wékasan | kintu malilang ikang 
mayatattwa ngaranya | anak ning miayatattwa | yatika pradhanatattwa 
ngaranya | ganal ning mayatattwa | wyaktinya ya wih gumawe lupa ning sang 


purusa | apan malupa dening pradhànatattwa | mat 
puru 


1 angyan purusa ngaran ing atmal 
sete! pur u ngaran ing kadatwan | kadatwan ing atma tekang pradhana- 
tattwa | ikanang fete matura tekang atma | ya t 
atma | yateka sinangguh ta manghidép | 
h ta wisesa | luput 


a matangyan purusa tekang 
cetanasangsara ngaranika| ika pwa 


Bre Дый saking mayatattwal nguniweh ikang pradhanatattwa | 
matangyan alaksana | tan i 

i 08. san kawénang winastwan | ya ta matangyan prayatna 
ng huripta | tan adoh sakeng 
ametananta ri sira | mangkana ling Bhatara || 


awan Wrhaspati \ 


wa ta kita bari-bari | an вїга Sari ni 
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51 ELS : 


कि मार्गसाधनं ज्ञानं कि तपोव्रतमृत्तमम्‌ Û 
शिव परममादृत्य त्वं म आख्याहि तत्त्वत: Ач 9м 


Sajna Bhatara Indya tekang jnanamarga yukti | anung sadhana ning | 


amanggihakéna ikang sinangguh sang byang wisesa | matangyan kopalab 


umapa lwir ning tapa lawan brata | kasihana ranak Bhatara | warahên 
têmên-têmên makamarga tapabrata | mangkana ling bhagawan Wrhaspatil — 
Sumahur Bhatara | ling nira | atyanta diwya ning takwantanaku 


nihan sadhana ning amanggihakéna sang hyang wisesa paramartha Il 
52 


ज्ञानाभ्युद्रेकतो मोक्ष इर्द्रियायोगमार्गतः | 
तृष्णादोषक्षयाच्चेव प्राप्यते कारणत्रयात्‌ ॥५२॥ 


Télu prakàra nikang sadhana! anung gawayakéna de sang 7 
kalépasén | jianabhyudreka ngaranya ikang wruh ring 
indriy4yogamarga ngaranya ikang tan jênêk ring wis 
ksaya ngaranya ikang humilangakén phala ning gubhasub. 
katêlu yateka gawayakénal deya ning gumawayakéna | yusérn 
kadyangga ning jala dinudut pusérnya | katut matanya tim: 
mangkana tekang jana masimpén | yeka pinakapusér п 
ndya tekang јбапа masimpén anung gégonta | yan 
cetana wehén prakasa ring jñana | p r ak à ša ngarany 
wuta ring pêtêng | tan kaputékan pramana | 
арап yekàwak Bhatara | pratyaksa nira n hanen 
abhyasan hélém-hélém | apan jati mika yan i 
pwa inabhyasa | niyata makaphala ikang Siwatattwa lt 


Sumahur bhagawan Wrhaspati 
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| ikang mahurip ya juga sangsara | ikang mati ya moksa 


paramarthanya à 
1 ë % г € Y 
ng tuhu-tuhu tan panghicép lara | mangkana ling ning 
o 


ngaranya| apan hila 
paksa waneh | sajnà Bhatara II 
ES > Ë ET. 
‹ a ki ajarakë za ring sabha | kerane- 
Sumahur Bhatara | haywa kita majaraken ika ring sabhi kerang 
paksa mangkana | pira ta hingana nikang mata mulat | yan ikang 


“irang ikang 
a karika ng mati ngaranya n tan pangjanma 


sakaton an pinintonakén | map 
muwah | apekang gubhasubhakarma ginawenyal tan kapwa pramana lingta | 
nihan sang hyang Aditya anung pratyaksa katon | wruh kita ri sangka nira 
е lawan surupan ira | wetan sangka nira | kulwan surupan ira | yapwan kwa 
linganta wih | rasika sang mêtu wêngi | karika sang métu mangke | yan kwa 
linganta гар didala nira waluy | yan sira mangetan tinon ta | kari siromaluy 
mon pratyaksa wruh kita weh | taha [1] duda sang mêtu wêngi | duda sang mêtu 
mangke | yapwan kwa linganta wih | apayapan yaya ta lwir nira | tan palenan 
pada.pada ta sira ya ta wih | ndi ta kita tumon pasamóha sang hyang Aditya | 
ndi ta kita wruh ri kweh nira | matangyan dwa ning sumangguh sira duda | 
tapwan wyakta wruh terika kabeh | ya ta matangyan tan yogya ikan pramana | 
ikang sakaton lawan manon | yateka paksa ning manusa | atyanta wiparitanya | 

- wyamoha mapeténg tan panganti suluh | nguniweh ikang rahina | umajarakén 
samenaka ning tutuknya | ya hetu ning pramanopama | yan hinanakén ri sang 
hyang aji | apan yeka pinakasipat ning wuwus | yatanyan tan pamahya irikang 
jnana | ya ta matangyan anaku sang Wrehaspati | prayatna ta kita | haywa 
iparéngo-réngón | irikang wuwus yan panayakén pramana | apan iki sang 


"hyang aji masundang-sun langan lawan pramana swabhawa nira | kala nikang 
eT ie wih | tulun mapasab lawan pancamahabhita juga tekang atma 
ri sarira | ikang aganal juga hilang | ikang atma langeéng tan molah | apan ibek 
“ikang rat kabeh dening atma | ya ta matangyan paparan ikang atma | ikang 
Pancatanmatra pinakawaknya lawan 
” akangkara sattwa rajah tamah ! 
` lawan ikang karmawasana ika k 


ikang dasendriya-| buddhi manah 
॥ huwus rumuhun ikang raga dwesa moha 


abeh | kapwa rumakêt ine atma i 
aticamahabhatadit sj $ g айпа | mwang 51 
ancamahabhatadi | sinuratakén ing awak ning atma | x 


satanmatra | naban Sarira ning atma ri kala ning p 


an pakasarira ikang 


; h : ati | apa matangyau 

p ап | арап huwus rumakêt ikang cittanya ring &ariranya! 

п hana wwang tan ik А : ; 

: h. or А karaktan ming wisaya | ikang wwang ahurip | 
a ya an: it h п ~ e 
amarthunañca | maharép arabya malakya | kapwa 


2 6 


x 
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matakut ring pati | ring kaduhkhan| aharép amangan anginum | ahat ring 
inak | mangkana swabhawa ning janma | ika ta citta ring Sarira mangkana | tan 
paphala karika ri hidépnya | apan kamémékén wasana kabeh ring atma | ring 
kapantika tan pangjanma muwah 1 kunang sang wiku wénang tuminggalakén 
wisaya lawan sang yogiswara | atyanta siramangguhakéna kamoksan | kunang 
apan alit ikang paüicatanmàtra pinakasarira ning айта | matangyan süksma- 
Sarira ngaranya | yatika Sarira ning айша | an pagarira ring naraka-loka | mawak 
ta ya ngkana | pinakapanghidépnya sangsara | yan ahala gawenya ngüni ring 
manusa | ya ta hetunya n tibeng naraka | yan ahayu gawenya ngüni ring 
manusa | ya ta matangyan pasarira ring swarga | pinakapanghidépnya su 


tan ahala tan ahayu pagawenya ngüni ring manusa | ya ta m 


pangjauma manusa muwah | luput sakeng halahayu pagawenya ngun 
manusa | kapanggih tang kawikun denya | wénang gumawayakén brata 
Bhatara | nda tarwruh ta ya ring kayogigwaran ri kala ning huripnya | pêjah 
ta уа | mangjanma ta ya muwah | irika ta yan pamanggihakén kayogiswaran 
denya | sira ta wisesa ring kawikun | tiga lwir ning kawikun | lwirnya | hana | 
karma ngaranya | hana jana ngaranya | hana yogi ngaranya | k ar m a ngaran; 


ring patapan | mananém-naném gawe nira | phala ning taném-tanéma 
pinijikén ira ring Bhatara lawan ing sang abhyagata | nahan 
ngaranya | jana ngaranya | wruh sira n dewatawak nira pwa ya kabeh | 


bhuwanatattwawak nica | wruh ta sireng јпапа malilang aho mah 
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प्रत्याहारस्तथा ध्यानं प्राणायामरच धारणम्‌ | | 
 तर्केश्चैव समाधिश्च षडङ्गो योग उच्यते Qual | 


E Nahan tang sadanggayoga ngaranya | ika ta sadhana ning sang mahyun 
EAE  umangguhak&na sang hyang wisesa denika | pahawas ta ng hidépta | haywa ta 
Бых wéng-iwéng dentangréngé sang hyang aji | hana pratyaharayoga ngaranya | hana 


 dhyanayoga ngaranya | hana pranayamayoga ngaranya | hana dharanayoga 


ngaranya | hana tarkayoga ngaranya | hana samadhiyoga ngaranya | nahan tang 


sadanggayoga ngaranya ll | 


Nihan tang pratyaharayoga ngaranya | 


54 . 


इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेभ्यों विषयेभ्य: प्रयत्नतः | 
शान्तेन मनसाह॒त्य प्रत्याहारो निगद्यते ।।५४॥ 
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talinga | ikang wayu huwus inisép ngüni n rumuhun | yateka winétwal 
mahawaneng wunwunan| kunang yapwan tan abhyasa ikang wayu m 
wane ngkana | dadi ya winétwakén mahawaneng irung | ndan sakasadidik de 
mamétwakén wayu | yateka prāņāyāmayoga ngaranya ll 


57 


ओङ्कारं हृदये स्थाप्य ततत्वलीने शिवात्मकम्‌ | 
ओङ्कारः AAT यस्माद्‌ धारणं वे निगद्यते ॥५७॥ 
Hana ongkarasabda umunggw ing hati | yateka dharanan| ya 


hilang ika nora karéngó ri kala ning yoga | yeka Siwatma прага: 
sanyawak Bhatara Siwa yan mangkana | yeka dharanayoga ngaranya ll 


58 
आकाश इव तद्रूपमाकाशः सन्ततं ® 1 कल С 
निःशब्दं तकयेन्नित्यं स तके इति कथ्यते ॥५८॥ 


Kadi akasa rakwa sang hyang рагатагіћа | ndan ta palenanir: 


lawan awang-awang malilang juga | yeka tarkayoga ngaranya | | 
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Ikang папа tanpopeksa | tanpangalpana | tan | 
tan hana sinadhya nira | alilang tan kawaranan | 
tatan pawastu ika ng сеїапа | арап mari humid 
sangkeng caturkalpana ॥ | 
Caturkalpana ngaranyal wruh 


Nahan yang sad 
n kapanggih | 


3 
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अहिसा ब्रह्मचर्येञ्च सत्यमव्यवहारिकम्‌ । 
अस्तैन्यसिति पञ्चैते यमा रुद्रेण भाषिताः॥६०॥ 
अक्रोधो गुरुशुश्रषा शौचमाहारलाघवम्‌ | | 
अप्रमादञ्च पञ्चैते नियमाः परिकोतिताः ॥६ १॥ | 
Ahingsa ngaranya tan pamāti-māti | brahmacarya ngaranya 
tan ahyun arabyal satya ngaranya tatan mithyawacanalawyawaharika 
ngaranya tan awiwadal tan adol awélya #% | tan pagunadosa| astainya 


ngaranya tan amaling-maling | tan angalap dréwya ning lyang yan tan ubhaya | 
akrodha ngaranya tan bwat séréngéu| gurususrtsa ngaranya bhakty 


` aguru | š auca ngaranya nitya majapa maradina Sarira | aharalaghawa 
ngaranya tan abwat ing pinangan|apramada ngaranya tan paléh-paléha | 
péngpóngén ikang hurip sadhana ning magawaya yogasamadhi | hay wa hiné- 
- Jém-hélém | gawayakéna tekang sadhana | sadhana ngaranya ikang yogamiarga | 
_makalarapan dasasila | ikang dasatila umangunakén ikang yoga | yatika 


umungguh lawan inunggwan ngaranya | ika ta sang prayatna gumawayakén 


zarg 2 


ang rwa | Sila lawan }йапа› yatika tan pramada ngaranya | nahan yang 
ila ngaranya | pangraksa ri sang yogiswara ring samadhi nira | ngkana ta 
yogiswara yan pamanggihakén jiana mangkana | yateka türyapada 
al kapanggih tekang jñana luput sangkeng Sarira | luput sangkeng 
twa | yeka türyantapada ngaranya | apan hana sira jiwanmukta 1 

(| ngaranya moksa tuturung hurip | apan ikang niskala kapanggih 
ng masamadhi | umapa pwa tan hilang ikang Sarira nira | 
n karmawasana Š tapwan hënti | 
ihan dening, manghilangakên mala | ikang jagrapada matému 


lal ri patémwan lka karwa | irika ta 


Y ` . 
sédéng tinunwanireng 


yan saptanggal 


to the tendency to use such -a 
ithout - is expected, or 
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धरणी च भवेत्तोयं तेजस्तथा च मारुतः | 
आकाशो feat मन: सप्ताङ्गं तु शृणूच्यते ॥६२॥ 


Prthiwi | apah | tejal wayu | akasa | buddhi | manah | yeka saptangga - 
ngaranya Il d ` 


Nihan tang saptagni ngaranya | ET 
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घ्राता च रसयिता च द्रष्टा स्प्रष्टा तु श्रोता च | 
मन्ता बोद्धा तथा शृणु इति सप्ताग्नि प्रोच्यते ॥६३॥ 


Ghrata ngaranyaikang pangambung|rasayita ngaranyaikan 
raseng sadrasa| drasta ngaranya manon |sprasta ngaranya man 
$y ota ngaranya mangréngó| manta ngaranya mamikalpal bo dd 
nya mangawruhi| nahan yang saptagni ngaranya | nahan lwir 
kinawruhan de sang yogiswara | hetunya n wênang tumunu ikang mala 
sarira nira il es 

Nihan tang saptamrta ngaranya | 


5 
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LF 


शब्द: स्पर्दाश्च रूपञ्च रसो गन्धश्च FAA | 
संकल्पो बोद्धव्यं तथा सप्तामृतं निगद्यते ॥६४॥ | 


Sabda rinéngé | sparsa гіпёвёр | гара tinon 


sinangyama ngaranya ikang kinon 
ngaranya | enak de nira kumawruhi 

nira ring Bhatara | lana ॥ 
ta matangyan pàwak B 
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एष देवो agafa: पापराशि सुसञ्चितम्‌ | 

š स ततश्चिन्ता: पृणाति शिवर्चिन्तामणिर्यंथा ॥६५॥ 
 Sakwehningpipa nika sang yog twarallawan ikang wasana kabeh | 

yateka tinunwan de Bhatara ring siwa 


wasana | tanmolah alanggéng samadhi nira | t 
a matangyan cintamani sira | asing sakaharép nira têka | sakahyunira 


gni iri huwusnya hilang ikang karma- 
anmolah Bhatara ri sira yan mang- 


kanal yat 
dadi | ndah wyaktinya kapanggih ikang kastaiswaryan de nira ll 
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अणिमा लघिमा चेव महिमा प्राप्तिरेव च । 
; ` प्राकाम्यञ्च हीशित्वञ्च वशित्वं यत्रकामत्वम्‌ NGGI 


Hana anima ngaranya | hana laghima ngaranya | hana mahima ngaranya | 


zl 


hana prapti ngaranya | hana prakamya ngaranya | hana isitwa ngaranya | hana 


wa ngaranya | hana yatrakamawasayitwa ngaranya || 


67 


а 


о D 5 
mêtu kadi raray masilurup ing wwal! 
еш etw ing prthiwi | tan kawaranan laku 
Watu magong têrus de nira tan pawuri | an 
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ning andabhuwana | wasita sakahyun ira pinaranira | yeka laghima ngarany: 
Nihan tang mahimà ngaranya | 
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यत्रैव स्वेच्छया गच्छेत्तत्र तत्स्वेच्छवासित्तम्‌ | Ene 
чач: पूज्यते यस्मान्‌ महिमा तेन प्रोच्यते ॥६९॥ टेन्ट, 


Umahas sira ring deSantara | pinüjà ta sira sinambah wineh sarwabh 
wineh bhojana | apan aprabhrti | yeka mahima ngaranya || 
Nihan tang prapti ngaranya | 
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आसीत्तस्मात्‌ विलाशेव अधिवस्तुगत: भवेत्‌ | 
निखि लद्रव्यसम्प्राप्त्ये प्राप्तिर्नामात्र सर्वतः teo! 


Asing sakahyun ira sang yogiswara | irikang sarwawastu têka 
pinet tan pininta | yan apa siran ahyun ing sarwawastu | yan téka 
pulan ikang karmawasana| makaphala sukha ri sira irika ta 
ikang sukha | sangka ri gya niran héntya phala ning karma| y 
matémahan sahasradeha | sewu ikawak nira kapwa ma 
salwiranikang bhinukti nira | yan anakbi rahayu mwang bh 
paribhoga | télas pweka bhinukti nira | wisata sira | tan kabi 
nikang gawe hayu | yeka prapti ngaranya [| > 

Nihan tang prakamya ngaranya | ; 
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आत्मनव HT रूप प्राप्त स्यात्त 
यथच्छ यत्कृत रूप 


Yathecchà sang yogiów 
yan manusa | yan k 
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Nihan tang isitwa ngaranya | | 
12 

ते | 

ब्रह्मविष्ण्विन्द्रसूरयस्य भुवने यद्याति सदा | x 

c G च्यते x | 

देवानुकूलभक्त्यर्थमी TAET ॥७२॥ x 
Yapwan lumaku maméng-améng mareng kahyangan | wénang siràn 
umadéh sang hyang Brahma-Wignw-Indra-Sürya ri kahyangan ira | nguniweh 
ikang waték dewata kabeh | apan Bhatara mahulun hana ri sang yogiswara | 
ya ta matangyan wênang pramana irikang dewata kabeh | yeka isitwa 


"ngaranya || 


Nihan tang wasitwa ngaranya | 
13 
यत्रैव ааа स्याद्‌ वशित्वाद्‌ यत्रकामता 19311 


Ё We . . = . . . 
Wenang siromutus ikang dewatà kabeh | dumwaniya ri lwiranya | apan 


14 


देहेन यातुमिच्छा स्याद्‌ यत्रकामावसायित्वम्‌ ।।७४।। 


a siran mangka tàwak niral dumanda ikang dewa manusa tir- 
langghana ri sira | yeka yatrakamawasayitwa ngaranya il 


sta: а у: х A sf 
SMuSWérya ngaranya | anung phala ning  kayogiswaran 


na samadhi nira sang yogiswar 


tv al gêsêng pwekang tattwa i 
ñ а k tek 


g trigunatattwa | kaladan dening samadhi 


on ri kala ning yoga ! 
) | kadi manganugrahani 
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kasiddhyan rasanya ri kala ning yoga | waneh hana ta jñana bahu ka 
nirari kala ning yoga! prajia dumadak wruh ry artha ning aji 


mawangi kesép ing irung ri kala ning yoga | si gandha ngaranika | 
kabeh upasarga ning sattwa ngaranika ॥ 

Nihan tang upasarga ning rajah | hana kadinayun ikawak nira |b 
nira гі kala ning yoga | hana kadinangkat-angkat ikawak nira | hana 


pinétékakén ikawak nira hinidép nira | hana kadinuntalakén ikawak r 


ika Il 

Nihan tang upasarga ning tamah | hanan kadi géng-géngén ikaw 
ri kala ning yoga! hanan kadi mabwat ikawak mira kahidépanya 
matis ika si kahidépanyawak nira | hanan kadi kapasukan kesyan angg 
kahidépanya (hanan péténg hidép mira | hanan wulangun wiparita | 
lwir nikang cetana nira | yeka kabeh upasarga ning tamah ika ll | 

Yapwan mangkana ikang upasarga kapangguh de nira гі ki 
yoga | prayatna ta sira | magawaya tamba bahya | mapuy-apuya 1 
mamangana tapyak-tapyak | tapélana ring angét-anget | арап ta 


bahyosadha | yapwan huwus nira waras | umaluya ta sira ma 
ta уа luputa sangkeng Sarira ikang samadhi | haywa hui 
haywa humidép ikang jñána manghidép гі sarira | apan 
ngaranya | yeka laku putranaku sang Wrhaspati loll 


॥ ITI WRHASPATITATTWA S 
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TRANSLATION 


May there be no hindrance, 


1, PROLOGUE 

Maheswara staying on the charming peak of Kailasa taught to Wrhas pati 
the noblest Siwatattwa, 

Lord Iswara was on the peak of the Kailasa mountain, There he gave 
the holy teaching to the assembly of all the Gods, After a while they were 
given Scriptures for His worship in the form of Lord Prime Cause ( Parama- 
karana), I 
AB At that time there was an ascetic in heaven named venerable W rhaspati, 
He came and worshipped the Lord with five ingredients ( 
After finishing the worship he bowed down, 
down, He asked about the essence of all hol 


pancopacara), 
After having bowed down he sat 
y knowledge, His words were: 
2. REQUEST 
O venerable God of Gods, 


os highest Master without a beginning 
the entire essence and thus give 


, teach me 
joy to all that moves and moves not, 

Lord, show com 
oly knowledge be imparted, What is 
te many differences, that He has tau 
r Saiwa, the Pasupata, and the A 
th Lord to each and everyone sep 
also. What is the Sense ? 


TER र š 
| many ways with 50 many teachings? Thus spoke the 
t 


; With your permission my 


the reason that the Lord has 


ght to the assembly of all Gods ? 
lepaka. These are all differently 


rately, Moreover there are many 


What is the reason that you have 
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account of His being ananta, i.e, without limit, Anirde$ 


undefinable, i.e, on account of having no characteristics. 


of His not being capable of being perceived. He is sarwagata 
pervasive, the whole world is entirely filled with Him, He is nitya 1.6. 
always stable, on account of having no origin. He is dhruwa i.e. stead 
fast on account of his not moving, stable for ever. He is aw yaya, i 
He does not diminish because of His being entirely full, He is Їз wara. Н 
is termed Iswara on account of His being the master, He rules [over al 
is not ruled over [by anybody]. This is known as Paramatiwatattwa, ` | 

Now will follow what is known as. Sadasiwatattwa, which | 


subordinate to Paramasiwatattwa. 


11-13. SADASIWATATTWA Ы 

Sadasiwa is active, beneficial, illuminant, formed of the elemen 
consciousness, has a position and properties, He is pervasive, : 1 
of being formless people worship him, (11) 

Generator, destroyer, bestowing favour on one and all, hav 
rays, eternal, omniscient, omnificent, and omnipresent. (12) 

To one without a refuge, He is the brother, the mother 
father, He is the liberator from all pain and for ever, from опе 
to another. (13) aie: 

Sawyaparah, such is Lord Sadasiwa, A lotus th 
serves as His seat. What is this padmasana? It is His 
“powers” аге : pervading power ( wibhusakti), domir ] 
Sakti ), power of knowledge ( jñanašakti ), and po: 
These are the four powers. ë: 

Pervading power ( wibhusakti ) is defined 


signifies pervaded, and prota | 


By him all elements 
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denoted by the term üta Prota is manisütrawat i,e, just as a thread 
enote 20 


holds together in one place [so Paramatiwa ОЮ things together ] 


This is ütaprota, This is known as “pervading power” (wibhusakti), It has 
created the whole world. 

Prabhugakti denotes that nothing in the whole world resists Him, The 
four éaktis ( cadusakti) are in the form of a lotus, In its middle there 
is seat of the Lord, at the time of his taking a body, Не is mantratmaka, 

š Mantras form his body, Išáma is the head, Tatpurusa is the face, Aghora 
is the heart, Wamadewa is the secret part, and Sadyojata is His form.* AUM, 
These serve as the body of the Lord, which is brilliant, having the complexion 
of crystal. The following are his qualities: He is diirasrawana, dürasarwajiia, 
duradarsana, Durasrawana means that he can hear sounds from a distance 
as well as from close proximity. Diirasarwajiia means that he knows 
inside his heart what happens far and near, "Düradaréana means that 
he can see far and near, These are the gunas. Anima, laghima, mahima, 
Prapti, prakamya, isitwa, wasitwa, yatrakamawasayitwa: these are known 
as the “ eight supreme powers ” ( astaiswarya ). They form the nature of the 
Lord, This is the Sadasiwatattwa, 


“It is probable that the above is to be considered as a Sanskrit mantra— 

इशानवूर्धाय TIRA अघोरहृदयाय PUT सद्योजातमूर्तये ओम्‌ ॥ 
Subordinate to the Sadatiwatattwa is the Mayasirastattw 
the abode of astawidyasana ( 
Siwatama, Ekarudra, Ek 


a which is 
" eight seats of learning”): Ananta, Süksma, 
anetra, Trimürti, Srikantha and Sikhandi, The holy 
_ Ananta is ordered by the Lord to pervade the world 
the universe (jagat) as well as to emancipate th 
lin sangsara |. When the orders of the Lord have been 


| redeemed, H T dis 
i leemed, oly Süksma succeeds Ananta, Siwatama succeeds Süksma, 


4 Ekanetra succeeds Ekarudra, Trimurti 
US is Ekanetra, Srikantha succeeds Trimarti, Sikhandi UM Srikantha. 
E OUS 18 myself here, Srikantha was my Mine cn I eismod its 
2 eun cl knowledge to the universe. J was shot at by 
ihian а of passion, I became furious towards Cupid. 
x reas that 1 looked at him with a poisonous eye and the 
p ed bhasmibhita i.e, it was reduced to ashes. 


(bhuwana) and 


е atmans working 


executed, Ananta is 


karudra succeeds. iwatama, 
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The passion however remained in me and hence I took to wife your mothe 
Bhatari Uma, She gave birth to Sanatkumara, These are the tattwas í 
the holy [ astawidyasana | О my son Wrhaspati, The Rudra stands lower 
He is taken by me and is elevated by me, He succeeds Sikhandi, T 
Mayasirastattwa, What stands below the Mayasirastattwa is called Maya- 
tattwa, Mayatattwa signifies void, the embodiment of unconsciousness, 
It is the same as Siwatattwa, only its nature is unconsciousness. It is | 
subordinate to Siwatattwa, It is pervaded by Siwatattwa whose nature is | 


consciousness, It is interwoven (üta) and threaded (prota) by Siwa- 
tattwa, It is ata because it pervades the body of maya, It is prota 


because it threads [ through the body of maya]. The nature of Siwatat 
is 10 be threaded ( prota)in maya. It is this reason that it is tainted ` 
mala (staining). Mala means unconsciousness, As the Siwatattwa 
absolutely crystal clear, taintless, bright, pure and clear, consciousness 
forms his nature, When it is tainted by unconsciousness, his powers 


(Sakti) disappear, Powers mean knowing all and doing all. If Siwatattwa 


consciousness that has been infatuated, Atmatattwa is extensive. 
reason the Mayatattwa is densely filled like a comb of bees, whic 


compared to the young ones of bees who hang downwards, 
below(adhomukha), The atmans look downwards, they do 
the tattwas that are above them. 

It is the power of the Lord which sets into action the 
and there comes out the Pradhanatattwa, which is the gross f 
which by itself is void, having a body formed of uncons: 
brings together the Atmatattwa and the Pradhanatattwa. 
and becomes unconscious, It becomes acetana becaus 
of being pervaded by Pradhanatattwa, That 
of the àtman, As to the Pradhanatattwa it is 
power (kriyasakti) of the Lord so as to 
Trigunatattwa is sattwa, rajah and tamah, 
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e Se 
These are the characteristics of min 


s bright and light is known by the term satt wa, 
ajah. And the one which is heavy | 


` obscurant, 

The mind that i 
` That which moves violently is termed 7 
` and dark is known by the term tamah, 
I THE CAUSE OF HEAVEN AND HELL 


and human form : these 


16, MIND AS 


Salvation, heaven and hell, animal existence 


qase by the power of the mind, to one whose mind is sinful. 
Mind (citta) is the cause of the àtman enjoying heaven, Mind is the । 


x cause for the atman to fall in hell. Mind is the cause for being born as an 


animal, Mind is the cause for bei 
cause for attaining moksa and liberation, | 
| 


2i : 17. SATTWIKA MIND | 


masterliness, 


ng born as a human being. Mind is the 


ded Uprightness, unattachment, gentleness, powerfulness, 
lexterity, sweetness and beautiful adornment [ are the characteristics of a 
sattwika mind |. 

ः The mind is upright and strong, it is eager about the knowledge of x 
ffe ence between things and limits, it has the knowledge of 
; atattwa, it is experienced, it is kind in its way of speaking, its bodily 
m is beautiful, Such are the characteristics of a sattwika mind, 


18. RAJASA MIND 


tet y. pride, violence, ferocity, greed, instability, ruthlessness, and 


९७७१९७७ 
e 


‘istics of a rajasa mind, 


entanglement (are the charac- 
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The second half of the sloka is not clear and certain. 
Š The mind is afraid, tired, impure, sleepy, prone to tell lies, desirou 
killing, careless and sad, The face is blunt, Such a mind is called tamasa, 
These cittas known as sattwa, rajah and tamah, fetter the holy atma 


Their fruits are described below. 


20. EXTREMELY SATTWIKA MIND 
The mind which is extremely sattwika is free from: smear, like ether 
( or Supreme Soul 2), good (2), like space(?), and promising complete redemption 
(?) 2 


The text of the second, third and fourth quarters is not clear. 


The sattwika mind is the cause of the attaining of moksa by the atma 
because it is free from stain, [Itis the cause of putting into action the essence 
agamas and the instructions of gurus. 

21, SATTWIKA cum RAJASA MIND 


Rajah is said to be equal | to sattwa]. On this account one pu 


good dharma, Why is it that sattwa is joined on [to rajah]? It is s 
which leads to heaven, 

‘Tf sattwa and rajah be equalin measure then one desires t 
dharma. It is by the coming of two together that dharma 
Then one returns to heaven because by the element of sattwa 


desire to perform good actions and by rajah one is put into action, 


22. SATTWIKA cum RAJASA cum TAMASA M 


The mind which is infatuated by three gunas............... 


The wording of the Sanskrit stanza is not ab all clear. 

If the measure of the three, i.e, sattwa, rajah ai 

is born as a human being, for (in this case ) the three 
fulfil (2) their respective desires equally, Raj 
Sattwa awakens. Tamah says: “I am tired and 


action, Sattwa with rajah says: “I shall do 
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this reason that it is born as a human being, Lord Widhi bears them in mind, 
is re. 


In between heaven and hell is the cleaning 
is done in the human birth is kept in mind by 
witness as regards good and evil actions of human beings. 


place for the айтап, Whatever 
Lord Widhi, as the Lord is the 


23, EXTREMELY RAJASA MIND 
The mind which is extremely rajasa is attached only to anger and the 


like, It produces only fire..........-.. 


The last quarter is not clear. 
If the mind is dominated by rajah, then only anger is powerful in doing 


evil deeds, This becomes the cause of the atman falling into hell where it 


suffers all kinds of tortures, 


24, EXTREMELY TAMASA MIND 
The mind, which is extremely tamasa, is sleepy and much confused...... 


The second half is not clear. 

If tamah dominates the mind, it becomes the cause of the айтап 
becoming an animal, There are five kinds of animals : cattle, wild beasts, 
birds, reptiles, and fish, The sixth variety [ beyond the animals] is the 
plants, Pasu means those animals which are brought up in villages, i.e, 

cows, buffaloes, dogs, swines etc. Mrga means animals of the forest, such as 
- lion, tiger, deer, and others that live in the forest. Paksi means all kinds of 
rds that fly, such as chicken, ducks, etc, Sarisrpa means all kinds 


leeches, snakes, eels, ete. Mina means all kinds of animals of 
keh in rivers and oceans etc,, small and big. All these that move 
п by the term janggama, The atman takes to these forms when 
ited by tamah, If in its birth as a janggama it performs no 
| пг its sixth birth it takes the form ofaplant, Sthawara 


Зо as Шоу : ereepers (2), leafy plants, grass, and others that 
they do not change their fixed place, for this reason they 


tationary”. Those which move are known by the 
nese are the transformations of the atman whose 


There are several kinds of buddhi: 


opposites are: adharma, ajüána, 
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awairagya, anai$warya, Thereafter follow the five contrarieties (рай 


wiparyaya). Then there are the tustis and the eight siddhis, All 


form different conditions of buddhi, 


“AJI includes the four buddhis, their four opposites, the five contrarieties, 
the tustis, and the eight siddhis. 


Now we shall define dharma: 


25. DHARMA 

Noble conduct, sacrifice, penance, charity, forsaking the family, and. 
living on alms, as well as yoga—this in brief is dharma, 

Sila means keeping good conduct, Jnana means the performing of 

fire-offerings, Tapa means the killing or controlling of passions, nc 


applying the senses to their passions, Dana means giving, Prawraj 


who is initiated (diksita) Yoga signifies the performance of meditat: 
These are the different characteristics of dharma. 


Now follows the definition of jiana ; 


26. JNANA (“knowledge”) 


from one who has gone through them—these are the three means of th 
authoritative knowledge. 
The second quarter of the stanza is not very certain. 
As follows is a person conversant with the three pramanas 
‘anumana, and agama, Pratyaksa means that which can 
that which can be felt, Anum ana isto be understood 
smoke seen at a distance. It allows the inference of 


itself is not seen]. This is anumina. Agama mi 


authoritative knowledge". ` EV. 
Now we shall define wairagya: —— — 
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atiachment (lit. om 


gs aversion to yoga called non- 
a yogin i.e, ове devoted to wairagy2). 
There are pleasures which are visible, just as of a mig 


are pleasures which are heard, as those of the abode of h; 


heaven of Gods. These pleasures that have been seen or Beare, по 


= 


are desired by him, even to be a king he has no desire, Such [d 
is known as мајгаруа, 
Now we shall define aiswarya : 


8. AISWARYA 
(The 07. comm. also includes the "Four Opposites”) 


Equanimity in pleasures (b h o g a), minor pleasures (u pa b h o g a) and 
big pleasures (p ari b ho ga) is to be known by the wise as aiswarya, j 
= B hoga means all kinds of food and drink, Upabhoga means all | 
‘Kinds of apparels, Paribhoga meansthe having of wives and mistresses (?), 
- The having all of them is termed aiswarya, Thus are dharma, jüàna, wairagya 


pod aiswarya. These are the cause of Lord's love for the atman, 


f the so-called heaven? What leads to it? What leads to hell? 
actions, Good actions indeed lead one to heaven. Fie on the 
of people who wish to have gifts, Ascetics Say these things. 


of their fear of ..., ..., they become ascetics, These words of 


шш it is filled with wikalpa (false notions), 
nfusion), Wikalpa means imagination of 


а doubtful mind, Bhrānta means an 


which is full of wikalpa, sangtaya and 


wishes satisfaction in objects of 
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low, average and high values, It thinks: “I have valuable and excellent — 
things", This is awairagya. 

Anaiswarya means a mind which is deprived of bhoga, upabhoga, 
and paribhoga, These are the opposites of caturaigwarya 

What is the reason that the Lord is said to love a person of correct mind 
(dharma-buddhi)? The fruits (of having dharma-buddhi) are as follows: 


29. THE FRUITS OF DHARMA-BUDDHI 
By dharma one attains heaven, and is incarnated into dewayonis, By 
virtue of anima and other siddhis he is saturated with all pleasures, is 
If dharma is produced by buddhi, that takes one to heaven, Fora long 
time he enjoys in heaven, He becomes a God. He attains the powers of 
anima and others, a 


Now follow the fruits of knowledge : 


THE FRUITS OF JNANA (knowledge) ` rpm 

By proper knowledge...” the pandita acquires four powers, He reaches ` 
liberation and never again enters the cycle of birth aud death, 

* Kamatah із not very clear in the first quarter. 

One who is filled with proper knowledge, he is the most su 
(among them)*, because he reaches moksa, is not born again, and is ` 
four powers (cadusakti), He is denoted by the term janma Е 
reached the very ends of the births, Не returns to the abode of 


consciousness becomes absorbed in the Lord, 
* The sense of rasika is not very clear in this context. 


The fruits of wairagya are described below: 


enjoys the happiness of a sleeping person and 


dewayonis. 
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32, THE FRUITS OF AISWARYA 


( The OJ. comm. adds five wiparyayas and eight tustis ) 
Through aiswarya one enjoys in full all pleasure out impediment, 
Equipped with anima and other powers one is born in dewayonis, 
} All his ways are irresistible, so also his deeds. All his ways lead to 
happiness, At the end he becomes a God, He attains anima and other gunas. 
This is the fruit of aiswarya, 
Now follow the fruits of their opposites. The mind whose seed is 
adharma, becomes an animal. As it denies dharma which is the fruit of 
* wisdom, it is tempted by the pleasures of karman, Аз it isignorant of tattwa» 
jana (“the knowledge of reality") and is involved in good and bad actions, 
for this reason it rotates in human incarnations. Further it is reborn in hell, 
and as animals, Small indeed is the number of men doing good. For this 
reason most become animals, Awairagya and anaiswarya are the climax of 


moha, tamisra and andhatamisra  Tamah means the mind which desires to 
attain all kinds of happiness; Moha means the desire to attain 
aiswaryas, Mahamoha means the desire to attain happiness 
together with the eight aiSwaryas, T àmisra means the longing 
imess attained later on. Andhatamis 
things lost. These are the five contrarieties 
the cause of the soul’s sufferings. 

follow the tustis (“satisfactions”). They are arjana (“acquisition”), 
7), ksaya (“waste”), sangga (^ 
kala (“time”), and atman, Ar jana means one who 
| as, and protects them, Rak $ana means one who 
: possessions guards them, One who guards the 
> 4 means the person who experiences sufferings. 
] decrease instead of increasing (?, lit. 


ra denotes people who 


(paneawiparyaysa) 


enjoyment") hingsa ("in- 
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ones or objects, Elin gs ã means one who kills for mere enjoyment. The ` 
above are known as external tustis (bah y atusti). 


Now follow the spiritual tustis (adhyatmika tu sti) Bhagya 
means the buddhi which is satisfied in its heart even when not getting happi- 
ness by thinking : “alas I have not done good in the past, therefore I am not Be 
getting happiness here. Hence [should myself try to do good so that I should not 7 
fare in the same way in the next birth,” Kala means “Т desire impatiently to attain 
that which I crave for," What is the meaning of this? By not desiring im- 
patiently but by waiting a little you will get it later, A t ma n means the know- 
ledge that investigates the atman. The limits of the teachings of the preceptor 
form the limits of his knowledge. His knowledge does not come out of him- 
self. He does not increase the knowledge given to him because he does not 
practice meditation, He is calm and satisfied in his heart. "These are the 
different kinds of tustis, the cause of hindering his knowledge (because) his 
mind is easily satisfied. : 

* Here the OJ. pangan is used in a figurative sense of ‘to enjoy”. It is 

just like the Skt. Vbhuj which besides meaning “to eat, to enjoy a 


meal” also denotes “Бо enjoy” in general. 


Now follow the eight accomplishments (astasiddhi): x RE 


33. THE EIGHT SIDDHIS 
(The OJ. comm. adds : evolution of prakrti ) 


of misery are known as the eight accomplishments (ast asid dhi). 
Dana means one who is able to give. Adhyayana 
who is able to study Scriptures, He is a sádhaka. Due to the fine 
spiritual practise (sadhana) he hears subtle sounds ($a b d a), an 
to weigh gross as well as fine things, Tarka means 
It does not err in its deliberations, These are termed the 
ments (bahyasiddhi), he 
The following are spiritual accomplis 
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infatuation, serious illness, ague (?), skin disease, intense headache (?), d 


digestive trouble), phlegm, aches (ie. | 


: wind (i.e, nervous troubles), bile (i.e | à | 
E shooting pains), melancholia. These are adhyatmika duhkhas, Adhidai. 


x wikaduhkhas mean that one is struck by lightning, madness, epilepsy, 
seizure by evil spirits, and all kinds of misery caused by dewas. "These are | 
termed adhidaiwika duhkhas, Adhibhautika duhkhas are: being wound. | 
ed by a weapon, being poisoned, being stabbed, being poisoned by dart-poison | 
(u pas), being impregnated, being bewitched, being charmed, being struck by | 
the wicked, by snakes, stinging nettles (Lalatang) aud all kinds of. sufferings | 
coming from (evil) beings (bhütas ), Bhüta means all those having а body. | 
This is known as adhibhautika duhkha, One who is able to destroy all such | 
miseries, he is termed adhyatmika siddhi. He however who is called uttama- | 
siddhi is a yogiswara, He has attained anima and other qualities, These are 


the wrttis (‘moods, conditions, or courses") of buddhi which you must know, | 
Out of buddhi arises ahangkara, There are three varieties of it: sat- | 
twika, rajasa and tamasa, These three have other forms (names) also—waikrta is 
sattwika, taijasa is rajasa, bhatadi is tamasa. Out of [waikrta] ahangkara comes 
out mind and ten senses, The senses are ear, skin, eye, tongue, nose, speech, 
hands, feet, anus, generative organs, Out of bhitadi ahangkara come the five 
tanmatras, The taijasa ahangkara helps in the causing of acts of waikrta and 
: bhütadi ahangkaras, as its nature is to set into action, 

Which are the five tanmitras (subtle elements”)? You should 
know that they аге: $abda, sparsa, rüpa, rasa and gandha, They are 
revealed in the following way. Close your ears, asound is heard, The 
sound heard is very fine. It is knownas šabdatan matr There is 
Strong wind, The skin experiences a subtle charm, , This is termed s parsa- 
саар a, It is evening time, The sun has gone down, Still there 
cmane light. Fine light is seen, This is called rüpatanmatra, Rasa- 
a means one eats food which is either bitter or sweet, The fineness of 


І which has remained behind on the tongue does not disappear 
Lely, Its residue is still there 


This is known as rasatanmatra. 
eans sandel is burnt, Its fine smell is experienced. This is 
These are the five tanmatras, 

е the five mahàbhütas (‘gross elements"). 
Wind (way u) comes out of 
upatanmatra, Water (apah) 
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comes out of rasatanmatra, Earth ( p rt hi wi) comes out of gandhatanmatra, 
These are the five mahabhitas, All are pratyaksa, i.e. they can be seen and 
touched, Well this is the downward limitof the elements, That is the nature of 
all the tattwas, It penetrates the elements which are under it, The elements 
that lie below are not able to pervade the elements that lie above them. 
The element of earth contains all the other elements: sound the quality of 
ether, touch the quality of wind, form the quality of light, taste the quality 
of water, smell the quality of earth, 

As regards taste it is of six kinds : lawana, amla, katuka, tikta, kasaya, 
madhura. Lawana means saline, Amla meanssour, Katuka means 
pungent, Kasaya means astringent. Madhura means sweet, Tikta s 
means bitter, These are the six tastes, The quality of earth is smell. There 
are two varieties of smell ; bad and good. 

The six tastes, are eaten and drunk by men and women, They produce 
life and body. The essence of the body, which in man is sperm is otherwise 
called sukla, and is blood ($onita) in woman, The male sperm and the 
female sonita ( ovary ) meet in padmanadi which lies in the centre of satkosa. 
Itisfilled with life, Every kind of sperm and ovary, whether of human 
beings or animals is formed into the form of its progenitors, Ifthe sperm is 


in excess of the ovary a male is born. Ifthe ovary is more than the sperm a 


female is formed, If the two are equal, alas, a janmantarapurusa, or a 
eunuch, is born. The sperm forms bones, veins and marrow, Ovary forms 
flesh, blood and skin, Three come from the male and three from the female. 
Thus it is known as satkosa. 

Sabdatanmitra becomes ears, and hears all that it encounters. Sparsa- 
tanmatra becomes skin which feels hot and cold whateverit encounters. Rüpa- 
tanmatra becomes the eye which sees what it encounters. Rasatanmatra 
becomes the tongue which tastes all that it encounters, It enjoys the six 
tastes,  Gandhatanmàtra becomes the nose which smells bad and good ds 
whatever it encounters. These are the five buddhindriyas (“senses of ercep- | 
tions”), These form the organs (golaka) of the indriyas describ d before. ` 


The sense of hearing ($rotrendriya) resides in the ear. I 
of the atman to hear the sounds that it encounters. ‘The sense of touch 


2K or 


indriya)resides in the skin, It is the instrument of the atm 
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tion of hot and cold of what it encounters, The sense of sight (caksurin. 


dri ya) resides in the eye. Tt is the instrument of the ашай for seeing form 
and colour of what it encounters. The sense of taste (jihwendriya) 
resides in the tongue, It is the instrument of the atman for the tasting of six 
flavours, The sense of smell (ghrinendriya ) resides in the nose, It is 
- the instrument of the atman for smelling good and bad smells, The sense of 
я speech (wagindriya) resides in the mouth, which is the iustrument of 
2 | ihe atman for producing the sounds concerning what it encounters, Thesense 
of holding (panindriya) resides in the hand which is the instrument of 
the atman for grasping what it encounters, The sense of walking (p aden. 
driya), resides in the feet which is the instrument of the atman for moving, 
The sense of evacuation (pay windriya) resides in the anus which is the 
instrument of the atman for the discharge of excreta and fart, The sense of 
procreation (u p ast hend ri y a) resides in the generative part of man and 
woman which are the instruments of the atman for urinating and discharging 


sperm and blood, This is the order of the ten senses in the body, 
= Venerable Wrhaspati said : why are the senses described by the Lord as 
twofold : the contained and the container? As to the existence of the organs 
(golaka) they are the basis of the atman for grasping the objects. 

The Lord replied : O Wrhaspati, it is proper for you to enquire. The 


organs (golaka) of the atman are only as means of perception (pramanas), 
Look, the ear is not capable of hearing sound if there is no sense of hearing. 
. It becomes clear in a deaf person, The ear with its opening is there, but in no 
way does it hear a sound because the sense of hearing is not there. Similarly 
the eye deprived of the sense of sight, if it is covered over with white cataract. 
Nothing to say if there is no eyeball, its socket, Why does it not see any- 
thing? Iu this way they are powerless and impotent, they are not capable of 
grasping their objects, if their sense is absent. 
Wrhaspati. Hence this is the difference between their senses and the organs 
I which they reside. The mind is the prince of senses. It directs the senses 
eir objects, It is the root of the senses, 
| which are grasped by the senses. Itis the function of the 
the еп de not happy when they are not able to grasp (?) their 
yare Bappy with clothing, food and drink. They are happy in 
in hearing musical instruments, kidung and 
the âtman to find pleasures in body, as it 


All this is seen by you, 0 


Sangkal pa means the accept- 
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34. PARABLE OF THE CART as 

Pradhana is like а cart, Purusa is like the ox [which pulls the cart]. | 
The world is the revolving wheels [ofthe cart] with the Lord (18а) as its | 

driver 

The body is comparable to the decorated upper part(?) of a chariot, 
Good and bad actions are denoted as the world (jagat), It rotates between 
heaven and hell. It is called the wheels of the carriage, The holy atman is 
called the ox which pulls the carriage, Lord i$wara is called the driver who 
í 

Hence he, the isolated one, is drawn into thraldom, This is the simile of the Ta 


orders the ox to pull the carriage. Itis not unwilling to execute the order 


àtmau, which finds satisfaction in seeking pleasures of the senses. Out of the 
difficulty of enjoyments being sought by it, there is increase of passion, in- 
fatuation, hypocrisy, greed, envy, melancholia, hunger, thirst and great 
violence, This is the nature of all beings, Such an atman is known as 


wiparita àtman, ie. topsy-turvy, He is made a slave by his slaves, 
He is reduced to serfdom by his serfs. This being so for some time the atman 


stops to exist [as such ]. Passion becomes its form. Because passion is 
constantly present in human beings, eating and sleeping are given the his 
place by him, If for some time eating and sleeping having become his highes 
aim deterioration of the consciousness sets in, which is coverd by tama 
is because eating, pleasure and sleep have become his nature, 
unconsciousness of the atman, If unconsciousness is practised b 
deep sleep he becomes an animal, cattle, buffalo, a dog, a pig; an ant, 
still dominates him as an animal, he becomes a plant, a leafy gr 
such others, These are the forms of the atman which finds 
following thoughts of passion 

Venerable Wrhaspati said: atman is to be pitied mu 
How can it avoid sin so that it may be liberated fror 
These were the words of venerable Wrhaspati. 

The Lord replied : when the àtman becomes 


becomes pure, The atman should be 
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35. THE PARABLE OF REGALIA 


The body (?) is the palace. The three internal instruments are the 
ministers, The senses are the slaves, The objects of senses are the happiness 
comprised in their enjoyments. 

This body is known as the palace. The three internal organs (try- 
antahkarana), that is buddhi, manah and ahangkara, are called the commanders 
of forces (senapati). The indriyas are called their slaves and serfs, The 
objects of senses, i.e, sound, touch, form, taste and smell, are to be consi- 
dered as pleasures which are always eaten and drunk, The atman is to be 
considered a prince who enjoys them all. Now the àtman finds satisfaction 
in pleasures of the body, It remains ignorant about itself, It does not know 
its own nature. The reason is as follows, It should be properly understood, 
In the knowledge of atman lies the source for getting happiness of the body. 
This is the reason that there are such persons who crave to decorate them- 
selves, There are those who work in paddy-fields, who cultivate dry 
fields, who work as blacksmiths or as architects, All kinds of works that 
produce happiness, they are being done by them continuously. However, 
happiness is not attained, For this reason they are tortured, they are tired 
of carrying the burden continuously, They aretroubled by leeches and rain. 
They have to undergo hunger, thirst, heat and cold. Their aim is to get 
happiness of the ten senses, It is like a single serf, And there are ten who 
give orders after orders to that single serf who is obliged to carry out the 
orders of each, Therefore the single poor serf is choked in the sufferings 
of the world, 

Venerable Wrhaspati spoke in reply: 0 Master | your son wants 10 
see in sequence (n y à s a) the characteristic of the atman which is in the body. 
a s > тет E understand the difference between citta and the atman. 

y kindly tell that to his son, 


| The Lord replied : The charateristics are as follows, You should bear 
them in mind, The Power of action (kriyasakti) of the Lord has entered 
ahangkara, and ahangkara has entered wayu ( 


i.e. prana), It is the wayu (ie, 
prana ) which joins the atman with the body, 


36. ORIGIN OF THE NADIS 
Now I shall describe the nadis, more than three, You please listen to 
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them, "They are situated in the navel, below the navel, and inthe kanda. 
They issue from ahangkara. 


If tryadhika is to be considered as the correct reading, i& has to be inter- 
preted not in the ordinary sense of "more than three” but as “having 
three bases", although it is not easy to substantiate this interpretation 
from any sources investigated so far. 

There are the so-called nadis in the body, that is big and small 
arteries“, Below the navel is the place from which they grow, They rise 
up to the navel. Here they branch out and spread higher up. These then 
are the sources of the nadis, They are of three kinds, | 


"odwad ?. Arteries as used here is а very general term which may 
include not only arteries but veins and nerves as well. 


37-38. TEN MAJOR NADIS | 

Ida, pinggala, susumna, gandhari, hastijihwà, pusa, yasa, alambusa, | 

kuha, and the tenth sangkhini, Now I shall impart to you the knowledge of 
[these] nadis. 

The big nàdis are ten. They are: ida, pinggala, susumna, gandhari, 


hastijibwa, pusa, alambusa, kubu and Sangkhini. Ida is the nadi of 


up to the nose, There are three holes in the nose. The middle one is cl 
So there remain only two holes in the nose, Their other branches r 
up to the cranium which is hence known as siwadwāra. О thers 
hands, feet, fingers and toes, They sit situated on the surface 
hidden inside, they lie in between, they stand up. They 
reach up to the feet, Their branches have sub-branches. 


body hair. These are the nadis of the interior, 


39-40, TEN P. 


These ten major nàdis are known as 


ANAS 


pranas as enunciated by Siwa are as 
udana, wyana, naga, karma, krkara, dew 
All these nadis 
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manyfold, because they have different functions 


dhananjaya. They are 
and different colours. 
41, PRANA 
Prana is situated in the mouth, Apana is situated below, samana in 


the heart, udana in the head, and wyana in all the limb-joints 
The wind prana is present in the mouth as well as in the nose 


Tis function is to exhale, Its lower limit is the breast, It puts into action 
all [other] winds, 
42, APANA 
Apana (“the lower wind”) is situated in sperm and urine, ...... 
The wind apana is present in anus and generative organs, Its function 
is to excrete sperm, blood, excrement and urine. Another function is 


to fart, 


43, SAMANA 


What is drunk yields blood, what is eaten gives bile, and what is smelt 


s phlegm, The wind named samana operates through all parts of the 


Its function is to change 
pence of food into bile, the essence of drink into blood, and the essence 
Such is the 


It sets into 


ints of limbs, Its function is 
ments of the joints ofthe ` 
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46. NAGA, KÜRMA, KRKARA, DEWADATTA, DHANANJAYA 
Naga is present in belching (or vomiting ?), karma in opening the 
krkara in sneezing, and dewadatta in yawning. 
The function of the wind naga is to beleh (or vomit ?). The func 
ofthe wind kürma isto blink the eyes, The function of the wind krk 
is to sneeze. The function of' the wind dewadatta is to yawn. _ 


function of the wind dhananjaya is to produce sound, At the tim 
death the wind dhanaiijaya remains in the corpse, All these winds are in 
one, Because they have many functions respectively, therefore they 
differentiated into many kinds, It is hence that they have many names, each 
one of them separately, | 
Alternative translation can be: Allthese winds, one by one and no! 
together perform their respective functions. There are many kinds 
them. That is the reason why although many they are descr 
the single word wind. 
It is these which bind the atman with the body, Their bond 
For this reason the atman is wis ã nt a (peaceful ?) when it goes to the 
world, What is it that is known as the other world? These are 
paticapada which you should know as the place of residence of th 


atman, 


47, THE FIVE STATES OF ATMAN (paricapa 

The condition of awakening is seen with the eyes. 
variously structured. The condition of sleep resembles 
waves and it is fickle like maya. The condition of d 
pitch darkness, extremely unmanifested. The foi 
beyond the realm of thought, imperishable, kno 


An alternative translation to make out th 


There is the 
tiryintapada. Pada 
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being awake the awakening is not very great. In this condition the àtman can 
o 


be clearly seen and felt, In this state it 1s Ed wiswa, As regards the 
swapnapada it is indistinct, like the image In water, When the water ig 


still the image is seen. When the water is moving the image seen is not clear, 
Similarly this form of àtman is indistinct because all kinds of residences are | 
this form of atman. In this state it is called taijasa, Now the susuptapada, | 
It is like the time of deep sleep. Itis of the form of void, unconsciousness, 
nirwana, desirelessness, neither seen nor experienced, This is the description 
of the susuptapada, The atman looses consciousness. It combines with 
acetana, It does not experience anything; unconsciousness becomes its 
nature, This state is known as Sripada, Jagrapada, swapnapada and 
susuptapada are the residences of the atman. These are known as àtma- 
sangsara. Consciousness is distributed among Gods, men and animals. 
Heaven and hell are its embodiments. As regards the türyapada it is 
known as atmasiddhi, Shortly I shall speak of yogakrama alongwith 


turyantapada. The jagra, swapna, and susupta come back again and again to 
the atman, Just as it exists in jagra so it exists in swapna and susupta, It 
means awakening, sleeping, and dreaming, These are the pursuits (w isa y a) of 
the whole world, 


Again venerable Wrhaspati said ; The atman which exists in jagrapada, 
during sleep it vanishes and becomes unconscious of the whole world. The 
sleeping person is like the dead as he is wiparita ("opposite of living"). 


š It is quite possible for him to change into death, to disappear without 
awakening again, Т 


he àtman disappears and stops to perceive again, The 


ES DIT of the words of your son, O Master, is as follows : As all that 
experiences, is called cetana by the Lord 


embodiment of àtman is cetana because a 
again? What does it mean ? 


is it not appropriate that the 


sleeping person comes back to life 


The Lord replied : Hence all the tattwas have been explained, The | 


dhàna latattwa is acetana and | i i à 
енк ina and its nature is unconsciousness, The atman 


h des the pradhanatattwa becomes 


ause: h 
^ the unc iou f 5 
а 3 ao m ‘consciousness of the atman, 


unconsciousness because 
At the time of sleep the 


4 hence] wiparita ("opposite of its own 


p Y 
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Veuerable Wrhaspati said : This verily is the doubt in the mind of your 
son, O Master, concerning the state of similarity between atman and pradhana- 
tattwa, It is unconsciousness which is the redemption of the atman according 


to the concept of the son of the Lord as consciousness comes out of un- 
consciousness. Consciousness means the experiencing of pleasure and pain 
Pleasure and pain is sangsara, Sangsara is experiencing, Hence it would not 
be proper to eall this experience as the highest reality (wisesa), Unconscious- 
ness is what is called witega because it experiences neither pleasure nor 
pain, Such were the words of venerable Wrhaspati. 

The Lord replied: My dear one, O Wrhaspati, I shall reply to your 
proposition, According to you unconsciousness is wisesa, But unconscious- 
ness is acetana, This acetana is sought after by cetana. It is like clay out 
of which is made a pot. He who makes the pot is the one who seeks it, The 


clay is the acetana, because it does not experience, The person is cetana, It is 


the acetana which is shaped by him. Production of a pot, a carriage (2), acover 


(? or umbrella) and such other things are after the desires of the cetana, who 


seeks to make them, Similar to the person who makes the pot is the Lord. | 
He subjects to his desire the acetana, The nature of unconscio 


id 
acetana. Hence it is not proper to call it paramartha, which you term as 


wisesa, Thus spoke the Lord. 

Venerable Wrhaspati answered: This unconsciousness is as if impos 
unmanifest, though pure and always without a covering, It is a 
body that can be desired and worked, But it is non-existent (i.e, 
body). So it is not capable of being worked, 

The Lord replied; O my dear Wrhaspati, your proposi: 
replied, What does it mean that you repeat the same p 
again. When the cetana of the sleeping person has va 
never will he experience again, According to yo 
asat)is the highest reality (wisesa), 
the nature of witesa how does it happen that it i j 
After having been being ( = Skt. sat) 
(= Skt asat). After having been m 
being (=Skt. sat), Such is the conce 


paramartha, termed wipar 
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| 
| 
2 


This is prevented by the knowledge of | 


pointed out everywhere as confusion, 
the pandita. | 
Venerable Wrhaspati asked : What is denoted by paramartha, O Lord, | 

| < i 

kindly explain that to your son, Thus spoke venerable Wrhaspati. | 
| 


The Lord replied : 


48, SUPREME REALITY (paramartha) 


Devoid of the state of being (sad-bhà wa) and free of the state of not- 
being (asad-bhàwa) without being (sad-bhawa) and not-being (asad. 
bhawa), end of indivisibility and without a definition (is paramartha ], 

Wisesa is not not-being, i.e, it exists, As this might be your idea 
that its nature is being as well as not-being [you should know that] it is 
neither not-being nor has it a body, Should you think that it is not possible for 
the Lord to describe it, because there is no proof to decide it; then look, these 
are the proofs to decide it, 


49. THOUGH INVISIBLE YET EXISTENT SUPREME BEING 
Just as butter in milk, fire in wood, water in clouds, wind in space 
TER [are invisible] so also is rajah, tamah and manah in man, They are 
; existent (sat) and yet not existent (na sat) in as much as they are not 
grasped in the outer [ or visible | world, 
What do you think about fire which is present in wood, Why should 
a thing not seen be described as existent 2 Asthe wood is not burnt by it so 
according to you it does not exist, If, however, it comes out of wood what is 
your opinion aboutit? In what way will you make the decision ? Similarly 
butter which comes out of milk, You can say that it exists 
| that water alone is the nature of milk, and 
. and it does not exist, how is 
not be defined and are diffic 


You can also say 
[butter ] does not exist, It exists, 
that? It is external things like this which can- 


= ult to ascertain, In your proposition it is denoted 
If it is subjected to external thin 


Í gs, the holy wisesa can be com- 
one putter, It cannot be defined, it is difficult to ascertain. 
В | pinion about it? [t is subtle, undefinable, extremely difficult 
his is called witesa If the Lord is being ( =Skt, sat) he can 
rings of the world, If he is considered 


г proposition, then how would this 
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whole world exist, as well as your life, How would all this exist if the Lord 
is not-being. Hence your proposition is wrong. As regards the vanishing of ` 
the atman at time of sleep it enters into the pradhanatattwa, It is the 


pradhanatattwa which causes the unconsciousness of the atman, What then 


is the reason that the sleeping person does not die, as he is unconscious of 
his body, You should know; that is the raison d'étre of the five winds 
(рай саз ау u) described before, These act as bonds of the atman. ‘This 
is the reason that the sleeping person does not die, 

Venerable Wrhaspati answered : What the Lord has said about the five 
winds is not clear in the mind of your son, as it lacks the specification of the 
nature of the winds serving as bonds of the atman, What is their nature ? 
How can one grasp them while they are in the body ? [Kindly tell this] so that 
the understanding (?) of your son, O Master, becomes firm. 

The Lord replied: 


50. WRHASPATIS DOUBTS VANISH | 
This greatly proficient son, knowing reality, having knowledge, is 
known by the name of Wrhaspati, the wise preceptor of heaven 
My son Wrhaspati, it is indeed good that youare the preceptor Y 
people in heaven, as now you have become proficient in the knowledge of. 
all tattwas and the essence of our teachings is understood by you, But as it 
is a real secret it is not to be told in the assembly. Soon there would be no on 


left, Ishallthen impart it to you. It is known as prayogasandhi, It 


is kept a secret by yogiswaras, ‘Thus spoke the Lord. 
Venerable Wrhaspati answered : There is another doul 
your son, What is called cetana by the Lord is ja 
knowledge as its nature, It seems to be of two kinds 
partly kaowing and partly known. This is seen by y 
follows: Wiéesa, according to the Lord, is without < ( 
butitstops to be without a definition [ when 
so do I understand it, So that the knowledge 
firm may pity be shown and this doubt be cleare 
W chaspati. z 
The Lord replied ; The cetana 
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if it is cetana in the highest sense(paramartha cetana t Therefore 
there are three varieties of cetana, which have already been described, They 
were already considered as perfect, as the Dosis of pu tat was. They are 
Paramasiwatattwa, Sadasiwatattwa, and Siwatattwa, Siw atattwa means 
happiness which does not change into unhappiness, Sad asiwatattwa 
means happiness without bottom and without summit, Paramasgiwa- 
tattwa means happiness which is indivisible (niskala), which cannot be ascer- 
tained and which has no characteristics. When I say this I appear to be 
insane, O my son, because this in not clear to men, Men are by nature of 
limited knowledge, Their knowledge is small. They see only a short 
distance, The span oftheir life is small. Their ignorance and misery is 
great, They know only as much as they experience, These Lattwas are 
discussed by them within the limits of their knowledge, They are satisfied 
as regards the knowledge of the tattwas by their own knowledge and 
ascertainment; and that they adopt, For this reason their insight is check- 
ed; as also their knowledge, Such is the nature of men, They are 
superseded by Gods, But you, my son Wrhaspati, being the teacher of 
heaven, should not change your knowledge again and again, This knowledge 
is inconceivable, very deep, difficult and is the ideal of ascetics, Your 
tattwa is àtmatattwa, The cetana is which experiences, 
that which is experienced, As the Mayatattwa is extremely ethereal, trans- 
parent (?), and untouchable, it is termed maya, 


The Mayatattwa is 


What has been previously 
called by you as Wiesa is therefore mayatattwa, You should know that 


maya icone the heavy mind, as it covers the powers of purusa, What are 

these powers 9 Knowledge of all and the doing of al 

of purusa disappear as He pervades m 
Mayatattwa, But Mayatattwa is pure, 

cS tattwa, It isthe gross form of Mayata 
unconsciousness of the purusa. 

-pradhànatattwa, therefore purusa 

. analysed as: ] puru éete А 


lactions. Тһе powers 
aya, Finally, that is the sign of 
A product of Mayatattwa is pradbana- 
ttwa, It manifests itself by causing 
Because unconsciousness is produced by 
is a name of atman, [ Purusa is to be 
Puru is residence, The residence of atman is 


Sete Means the atman sleeps there, Thus atman 


ur T 7 о m t T 
Purusa. That is considered аз experiencing 


š . itis known as cetana- 
lat however i 
hat, however, is considered as Wisesa 


, which is free from Maya- 
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tattwa. Not to speak of pradhanatattwa (i.e. pradhanatattwa does not come 
into the picture at all) Hence it is without a definition ( alaksana ), not 
capable of being ascertained. Hence you must be very careful. You shoul d 
not foster various opinions (?), as it is the essence of your life, It is not x FÉ 


far from your knowledge, You should seek it. Thus spoke the Lord, 
Venerable Wrhaspati asked : 


51. WHICH IS THE WAY ? 

Which is the knowledge that is the means of the path ? Which are the highest 
penances and vows? O most venerable Siwa, You please tell me in all essence. 

O Lord, which path of knowledge is a proper one, which may be 
the means of attaining that which is called wisesa? What are the kinds of 
penances or vows ? Have pity on yourson, Teach him truly the penances 
and vows which form the path. Thus spoke venerable Wrhaspati, 

The Lord replied ; The question of my son is most wonderful. The 


following is the means of attaining the holy wisesa, the highest truth. 


52. THREE WAYS TO MOKSA 


Liberation is had through three causes: by excess of knowledge. by 


) 


e 


way of non-attachment (a-yoga) to the senses, and by the elimination 
defects of lust. . 

Three are the means which are practised by one who 18 desirou: of 
liberation, Jianabhyudreka means knowledge of all tattwas, 
indriyayogamarga means one who does not relish the ob 


senses, trsnadosaksaya means one who destroys 


It is like the net, when its navel is pulled, it is f 


and all its weights, Such is the secret knowledg: 
the three meens. What is the secret knowledg 
trate ? You should know that cetana is 
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visibly existing in the body, This must be allowed E و‎ reiten and 
greater, and be practised continuously, porre EH eme practised, 
Cetana is, then, practised also and Siwatattwa Is su rely the result, 

Venerable Wrhaspati spoke; There is another proposition heard by 
your son, O Master. As life is putting together of the Сай therefore it 
is restless as long as it exists, It is to be explained as follows: Look at 
the men who are diseased, injured by weapons and poisoned, These are 
their sufferings. The injuries of their bodies and the diseases of their bodies 
cause death. Death means destruction without comfort (१). It is clear 
that the body is capable of causing (2) restlessness in life (7), The real sense 
is that this life is subject to misery, Death is liberation, because being 
really (?) destroyed one does not experience suffering, Such is the other 
proposition, O Master, 

The Lord replied : Do not say so in the assembly, such a proposition 
is shameful, How wide is the limit of eyes that see--what is seen and 
what is shown, What is death ? Not being reborn, What has it to do with 
good and evil actions which have been done? You have no proof for your 
words. There is the Sun which is clearly visible, Do you know from 


where he arises and where he sets? East is his rising-place and West his 


setting.place, If you say he who came out yesterday is the one who has 
come out today, and if further 


you think that he returns because he is 
clearly seen in the East, and he is clearly seen to return, and if you 


think you know, that is not so. Different is the one which rose yesterday, 
different is the one which has risen today, If you should think that its 
appearance is the same, without any differ 
How can you see the assemblage of suns? How can you know their number ? 
As one who considers them to be different would then be telling a lie. 


. He would then clearly have no knowledge of them, For this reason all 
‘that is seen and опе who sees 


ence, they are indeed the same. 


Are no proper proof. This is the proposition 


ou 
Y . They serve as the guiding line 


for insight, therefore do not 
resaid knowledge, 


Therefore my son Wrhaspati, you 
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should be careful not to listen to words which deny pramana, as the Scrip- 5 
‘tures and the pramànas support each other, This is their nature. Ati | 
time of that which is called death the atman in the bod 


y actually separates 
from the five gross elements (mahabhütas). 


Its gross form disappears. 
The atman is lasting and is not shaken as the whole world is filled with = 
atman, ‘Therefore the five tanmatras serving as his body together with the ten 
senses go with him. Buddhi, manah, ahangkara, sattwa, rajah, tamah, the 
aforesaid attachment, hatred, infatuation together with karmawasana— all these 
stick to the atman, When the five tanmatras become embodied, the five 
mahabhiatas ete, are fixed to the body of atman, Such is the body of the 
atman at the time of death, Why is it reborn? Because its citta is firml' y 


a 


attached to the body, Its explanation is as follows: There is no person who 
is not attached to the objects of senses, The living person is attached to food, 
sleep, fear and intercourse (ahara-nidra-bha ya-maithunan ca) 
i.e. wishes to have a wife or a husband, is afraid of death and of pain, wishes 
to eat and drink, passionately attached to pleasures, Such is the nature of 
men, ‘The citta in such a body does not bear fruit in its experiences because 
all the wasauas are pressed on the atman during the period he is not yet 


reborn, But the ascetic and the yogiswara are capable of giving up wisayas, 


surely they can attain moksa, As the five tanmatras which form the body of 
the àtman are fine hence it is called subtle body ( suksmasarira ) This 
the body of the atman when it is embodied in hell. When it has em 
itself there, miseries form its experiences, If his actions are bad 
human existence, then they cause him to fall in hell, If his ac 
former human existence are good then he takes a bo 
pleasures form his experiences, If his actions ina former 
are neither good nor evil he is reborn asa man, If he has be 
good and evil actions in his former human existence, he beco 
He is able to perform the vows of the Lord. Ho 
does not know his yogiswara-hood. If he dies and i 
hood is attained by him, This is the climax of: 
kinds of asceticism: karma, jnana and yog 
vows pertain to the body: performing wo 

of prayers for a very long time. is 
The fruits of his efforts 


efforts, 
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is karma, Jnana means one who knows that all the Gods and the bhuwana- 


tattwa are in his body.” His knowledge is pure, bright, clear, which has become 


4 


the residence of the Lord during his presence in the body, Нерсе he is calm, does 
not venias worship or fire-offerings, does not offer oblations (caru) and does not 
practise magic (?). Being satisfied in his knowledge he never does anything, 
Only ‘the cetana is constantly respected by him, because he surely knows that 
this is the highest (wisesa), Hence he is called learned (ja ana). The yogoigwara 
however follows the holy prayogasandhi, because wisesa is undefined, It can- 
not be ascertained. It is difficult to describe, For this reason there are three 
pramanas : gurutah, sastratah, swatah. Gurutah means teachings of a guru, 
Sastratah means teachings of the Scriptures, Swatah means what he has 
himself acquired about wisesa, These are the means of yogiswara, So these are 
the navel of the net, which I had mentioned to you earlier, 

* Alternative translation is: one who knows the entire conception of 

godliness and of the bhuwanatattwa. 
Now we come to yoga, of which there are six kinds, It is termed sad. 


anggayoga. 


53. THE SIXFOLD YOGA 

Pratyahara (withdrawal) dhyana (meditation), pranayama (control of 
breath), dharana (holding), tarka (reflection), samadhi (concentration)—these 
are the six branches of yoga. 

Sadanggayoga signifies the means of one wishing to attain wisesa, Your 
mind should be attentive, You should not merely listen to the holy teaching. 
There is the pratyaharayoga, dhyanayoga, pranayamayoga, dharanayoga, tarkayoga 
_ and samadhiyoga, This is sadanggayoga, К 
TEE Now we shall take up pratyaharayoga : 


94. PRATYAHARAYOGA 


rt and a calm mind. 
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55. DHYANAYOGA 
Dhyana (meditation) is that which constantly meditates upon a form | 
that is free of opposites, free of change, peaceful and unmoving 


Knowledge devoid of pairs, showing no change, pleasant and Im, 
stable for ever, without an envelope— such is dhyanayoga 


56. PRANAYAMAYOGA 

Pranayama (breath-control) is to close all passes and grasp the power 
through air and to let out the breath through (breaking open) the cranium ` 
(at the time of death) 

All the passes should be closed— eyes, nose, mouth, ears, The breath 
which has already been taken in is sent out by the way of the cranium, If - 
one does not practise the going out of the breath in this way, then one causes | 
it to go out through the nose, But one causes to go out only a small part. 
of breath, This is pranayamayoga. 


51. DHARANAYOGA M 5 3 
Ongkara which is of the nature of Siwa should be placed in the heart — 
absorbed in tattwas. Because Ongkara is held continuously, hence 5 


as dhāraņa “holding”. 

“The sound Ongkara has its residence in the heart, One sho: 
centrate on it, If it vanishes and is not heard at the time of yog 
by the name Siwatman. In such a state Lord Siwa has et 
This is dharanayoga. ABE 


58. TARKAYOGA 


difference from ether. Paramartha has no sound. T 
paramartha being similar to ether. It is pure. 


Samadhi ( concentra! 


unconceptual, without de 
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no aims, is pure, without a covering, and cannot be destroyed, | This cetana 
is without object (2). It has stopped feeling the body. It is беч fom 
caturkalpana, Caturkalpana means: knowledge and that . is 
known, the means of knowing and the knower, These are the teu kalpanās, 
All of these are absent in а yogi$wara, This is known as samadhiyoga, 

This sadanggayoga forms the knowledge of a pandita, That is why one 
attains wisesa, This kind of yogiswara-hood is to be guarded by the ten 


virtues (dasasila), 


60-61, DASASILA (=yamas and niyamas ) 
Non-injury, celibacy, truth, not being businesslike, and non-stealing 
—these five have been declared as yamas by Rudra. (60) 
Not being angry, obedience to elders, purity, light food, absence of 
negligence—these five have been described as niyamas, (61) 
Ahingsa means not to kill, Brahmacar y a means not to desire 
to marry. Satya means not to speak lies, Awyawaharika means not 
to litigate, not to sell and buy, not to deal in right and wrong. Astainya 


means not to steal, not to take the possessions of others without having been 
offered, * 


*The OJ. explanation is a paraphrase of Sanskrit अदत्तादायिनू = अदत्तम्‌ आददाति 
यः सः। 
Akrodha means not being violent in anger. 


Guruéu$érüsà means 
devotion to elders. 


Sauca means regular mutteri 
cation of body. Aharala ghawa means not to 


means that one should not be careless. 
of performing yogasamadhi, 
sadhanas, Sadhana means the 


ngs of prayers and purifi- 
eat heavily, Apramada 
One should use one’s life as a means 
One should not postpone to perform the 
Yogic path, which has as effect the ten Silas. 

These are the one which is at its place (?) and the 
The one who tries to put into action the two, 


n as careful, 
samadhi. Then the yogi attains s 


The ten &ilas promote yoga, 
one on which is placed (2). 


sila and knowledge, is know The ten éilas guard the yogiswara 


uch knowledge. This is known as 
2 state (türyapada). When knowledge is attained which is free 


body, free from May atattwa, that is known as türyantapada. Then 


Jiwanmukta, i.e, liberated while living, Because the 


106 


A 
| 
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niskala has been attained by him at the time of samadhi why then is his body 
not destroyed ? Because he has become aware of the karmawasanas not yet | 
destroyed, just now they are being burnt by means of the yogic fire, Thus | 
he destroys the stains, The jagrapada comes together with the türyapada, 
By the meeting of the two, there appear saptangga, saptagni, and saptamrta, —— 


Saptangga are described below : 
62. SAPTANGGA 


Listen to the "seven parts" (saptangga) which are earth, water, l 


wind, ether, buddhi, and manah, 
Now follow saptàgni : 


63. SAPTÀGNI EA 


The “seven fires" (saptagni)are: one who smells, one who tastes, one — 


who sees, one who touches, one who hears, one who thinks, and one who knows, 


Ghrata means one who smells, Rasayita means one who 
tastes the six rasas, Drasta means one who sees, Sprasta m 


who feels, Srota means one who hears, 


Boddha means one who knows, These are the “seven fires 


are the kind of tattwas which are known by the yogiswaras, 
that they are able to burn the stains in the body. 


Now follow saptamrta : 


64, SAPTAMRTA 


as the “seven undying ones" (saptàmr t a). 


Sound is heard, touch is felt, form is seen, flavour is tas 


amrtas, They are all products, 
with karmawasanas, The meaning 18 all th 
trolled by him, Controlled means they are st 
dhyana and samadhi, He is satisfied when h: 


him, 
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65, SIWAGNI 


This god Agni burns the heap of sins that have been heavily accumula. 
ted, Then Siwa, like a cintàmani, fulfills all desires. 
All the sins of a yogi$wara together with all his karmawasanás are burnt 


by the Lord in siwagni, When the destruction of the karmawasanas is com- 
pleted, then his concentration becomes steadfast and firm, The Lord is always 


present in him, hence he is cintamani, all that he wishes comes about, Its mani- 


} 
j 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


festation is that he attains the eight aiswaryas. 


66. THE EIGHT AISWARYAS | 

Anima, laghima, mahima, prapti, prakamya, isitwa, wasitwa and | 
yatrakamawasayitwa [ are the eight aiswaryas or supernatural powers]. | 
Anima is defined below : 


67, ANIMA | 


The body, as desired, gives up the gross form and becomes extremely | 
fine... ...hence it is known as anima. 


The reading of the third quarter is evidently corrupt. 


His gross body changes into fine, Fine means that he is able not to let 


= the ignorant know about his coming in and going out, like a child who 
moves about in water. Similarly, 


a yogiswara enters and comes out of the 
ye T . hi 5 ^ 
eart here is no hindrance in his movement 


If he meets a mountain or 
Brock it is pierced through by him, Nothing is left behind. His body 
disappears. This is called anima ( “ fineness ” ), 

ow will be described laghima ; 


continents or to the seven under- 
the outside of the globe of the universe. 
This is called laghima ` 


M 
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( “lightness” ). 


Now follows mahima: 


69. MAHIMA 
Whereever one goes at will there he resides at will. And [ДЕИД 
is honoured everywhere therefore it is known as mahima. 


He goes about to different places, There he is honoured, 


mahima, 


Now follows prapti: 


10. PRAPTI 
MUR for the acquiring of all things, This is universally kn 
as prapti. 
The firs& hemistich is corrupt. 
Whatever the yogiswara desires about all things, that he gets v 
searching and without requesting. Whatever is his desire for all 
even as far as the accumulation of karmawasanas, so as to ге 
happiness, [all that he gets]. When he enjoys this happiness, 
to stop the fruits of his actions, he changes himself into a sah 
ie, he gets a thousand bodies for enjoying heaven. ` | 
viz. whatever beautiful women there are, pleasures ( b 
pleasures (upabhoga) and lustful pleasures ( parib hog 
has finished enjoyments he is satiated (? wisata), heisnot pres 
by the fruits of his actions which are [ bound to be ] g 
as prapti. 

Now follows prakamya: 


him and it serves as his b 
Now follows isitw 
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65, SIWAGNI 


This god Agni burns the heap of sins that have been heavily accumula. 
ted, Then Siwa, like a cintamani, fulfills all desires, 

All the sins of a yogiswara together with all his karmawasanas are burnt. 
by the Lord in $iwagni, When the destruction of the karmawasanis is com. 
pleted, then his concentration becomes steadfast and firm, The Lord is always 


present in him, hence he is cintamani, all that he wishes comes about, Its mani. | 


festation is that he attains the eight aiswaryas. f 


66. THE EIGHT AISWARYAS 
Anima, laghima, mahima, prapti, prakamya, isitwa, wasitwa and 
yatrakamawasayitwa [ are the eight aiswaryas or supernatural powers ]. 
Anima is defined below : 


67, ANIMA | 


The body, as desired, gives up the gross form and becomes extremely 
fine... ...hence it is known as anima. 


The reading of the third quarter is evidently corrupt. 


His gross body changes into fine, Fine means that he is able not to let 


. the ignorant know about his coming in and going out, like a child who 


E about in water. Similarly, a yogi$wara enters and comes out of the 


There is no hindrance in his movement 


If he meets a mountain or 
rock it is pierced through by him Nothing is left behind, His body 
"disappears, This is called anima ( “ fineness " ), 

will be described laghima ; 


68. LAGHIMA 


t] Е 
hony formerly, leaving that in an instant, one becomes at 


dy, suddenly becomes light like cotton. 
likes. All ways are possible for him, 


en continents or to the seven under- 
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( "lightness" ). 


Now follows mahima: 


69. MAHIMA a 


Whereever one goes at will there he resides at will. And because à 


pu 


e 


is honoured everywhere therefore it is known as mahima. 

He goes about to different places, There he is honoured, respecte 
and given all things to enjoy, given food and presents, This is term 
mahima, es 


Now follows prapti: 
70, PRAPTI 
Set for the acquiring of all things, This is universally kno 
as prapti. x 
The first hemistich is corrupt. 


Whatever the yogiswara desires about all things, that he gets 


even as far as the accumulation of karmawasanas, so as to 
happiness, [all that he gets]. When he enjoys this happin 
to stop the fruits of his actions, he changes himself into a sa 
ie, he gets a thousand bodies for enjoying heaven, He en 
viz. whatever beautiful women there are, pleasures ] 
pleasures (upabhoga) and lustful pleasures (раг 
has finished enjoyments he is satiated (? wisata), heis no 
by the fruits of his actions which are [ bound to be ] 
as prapti. 
Now follows prakamya: 
71. PRAKAMYA 
If the form is created by oneself and i: 


the form has been created at will therefor 


Now follows isitw 
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72, JSYT WA 

That he always goes to the region of Brahma, Wisnu, Indra and Sürya 
for devotion worthy of the Gols, is called išitwa. 

When he goes to heaven to please himself he is capable of subjugating 
Brahma, Wisnu, Indra and Sarya in their heavens, leave alone the assemblage 
of all the Gods. Because the Lord, the king, is in the yogiswara, Therefore the 
yogiswara is capable of commanding all the Gods. This is termed isitwa, 


Now follows wasitwa : 


73. WASITWA 
Sanskrit is not clear. 
E He is capable of giving orders to all the Gods and of attacking them, 
it they are not obedient, as he is in possession of the whole universe, This is 
wasitwa, 


CIR Now follows yatrakamawasayitwa : 


74, YATRAKAMAWASAYITWA AND HINDRANCES IN YOGA 
Yatrakamawasayitwa is the desire to go bodily. 


Such is his body that he can punish Gods, men and animals whoever 
may transgress him. This is termed yatrakamawasayitwa, These are the 
eight aiswaryas, all of them fruits of being a yogiswara, 

If the concentration of the yogitwara is sharp, then are burnt the 
tattwas below the pradhanatattwa up to the tattwas of the three gunas. They 
are swallowed by the flames of his samadhi, He encounters the hindrances 
of three gunas. These enter into the yogiéwara, They all create impedi- 
ments, They are as follows: darsana, srawana, boddhawya and gandha. 
"Darsana means the seeing of the form of a God (dewatà) at the time of 


Joga. Srawana means the hearing of subtle sounds which impress as if 


they achieve the state of perfection at the time of yoga. Further there is 


wledge attained by him at the time of yoga, the insight which 


wns upon him and which knows the meanings of the Scriptures 
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the body at the time of yoga, as if the body is being lifted upwards, 
the feeling as if the body is being squeezed. as if the body is being h 


flung away, He has the feeling as if he is as light as cotton, All these are 
hindrances of rajah. EE 
Now follow the hindrances of tamah, Sometimes he feels as if his body ` cs 
has become very great at the time of yoga, or heavy, or cold, or possessed, or | 
filled, Не has the feeling of darkness and great confusion. Unconsciousness 


becomes the nature of his cetana, All these are the hindrances of tamah, ` 
When such impediments are met by him at the time of yoga he must be 


careful, He must use external remedies, as warming by fire, massage with oil | 


of the body, Не should not feel the body. He should not have feelin 
knowledge of feeling the body as this is sangsara. Such is the behaviour o. 
ascetic, О my son Wrhaspati. 
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Hefa रम्मे IRF MATL), Hanitalikatoha Z (Nse. 
Bombay 1151 , p. 8а), Varadolaksrik-Katha 1 (NSP, Bombay (१०१, 
p.5) , Siva Kod. 1 (NSP. , Gem bo) Z2, b 4: कैलास - 
शिखरासीन॑ देवदेवं opes). The ойл kake कैजासागैरिवासी' 
МРТ Ал, ух qapa La panama Ako o. log (quoted In 
алһа slob natnakara vol. 1, Madras 1853, p. (та). 
4) 63 ७५७६०७०. 
5) ABDEF “nal. 
4) A om , DEF jugar н CG guy eae , 
y A nens . Na single reading AA noteworthy 4 
oAUdbimg алемі authority k He teaching d 
Saivakm С. Liigamahapurana Чә. 27? b 126: TTT 
AFL wuh 2 commented upm as тет qu 
TTT. However im Magendratantra 1.1.22 pii 
we fave the exp recs ion uttama : aw महेश्‍वरादेठदागतं 
gH | 

The ет ла, stanza ШЕТ cle. Ам Sylvain 
Lévi , Sanskrit Texts {rom Balk: , 9 | erroneously jam 
the Agastyaborwa. : 

कॅलासशिखरे ey erse aT महेरबरम_ i 

TEH жатт BAIT ॥ 

ће — declenaional | endings d quarters b and £ 
ane mek cowed as la emdenk hum the ол. comm: 
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13) ADF rud cnra Ë BE LMR , CG jua c and 
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M G Mev. 

i) CG ad. 

к) ABCG add danda. 

") On paxamakanama PII Siddha- A ddhanta - paddhali 4 

` Gonakganaha 4.13 (ed. Kalyani’ Mattik , Poona 18४4 р. 19 ; 

Svacchandatantia 1.4 comm., vel ps, 1.35 pese; Nee 

torte 0.73. v. 2. F: 335. мата ka jun ama s: 28. 6“ 

b. 438, т.м p. ४०४ š 1.232.364 b. s38 ek passim . i 

18-19) ñ PANTY . 9 teelates h sie ta maso 

dA Qua wes (te th qmd d re dte 
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the mAs. 
23) CFG n. | | 
23) 7८०८०१८५८० imcludes (0) gandha , 09) pdha .و‎ 
Wi) ара, (i) Ара , amd ® naivedya (ом 
олау), wid. ake dealt with af length imu | 
the Chandogahnika (NSP. , Bombay 1936) bp. ७४०१० . The din | 
banks श The passage m quoted below , as Hi 
text 14 not readily available every wh ene , and 
E" 4 prime importance er understanding ha 
details 4 шола лад : | 

अथ AMT: ॥ wur peg. ॥ तत्रा ARTF: 
agg मान aa ag विष्णूनामजुजेपने 'विह्वित्ाति | णन्ञकोशीरः 
कस्त्रिकाकालेयकानि -सूर्यशिननिष्णूनामच्यिकानि | पञ्जकं Uae 
TE — वक्रालियाकराप्ठमिति рәис | gyger Bors có 
ae Argo । Rear cr alten 1... ase 
नोत्तरं. ает Ая खण्यप्रदम_। 

अथ पुष्पाणि ॥ अरण्यसम्भवानि 'गिरिसम्भनानि स्वा 
नादिकारसम्भनानि प्रेक्षितानि सामान्यतः ater ARB | 
SAMA Prieur Qi ayaa ~ 'सकेशानि सकीटानि 
HE -प्थुषितानि — doen CR as} ad शीणानि 
शुष्काणि ar cepe | ferar rdc ma a 
रस्ति तथाप्याचारान्ठुह्ीतसामान्यकल्पेन अतः Qer: । केर 
spare + агага s= Se, gx | 
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सामान्यविषयतेव । हारीत: — 


“स्नानं жет तः X केचित्युष्पं CC के Хут. 

Cama qf" опе ыч swa (दार) aa. u” 
WR web मस्तकेपरि ag ear 
जैलझा लेते a чыч हरेभक्तिमामत्रि 3-3) PRGA | aa oca Ф. 
ES ELI CPR) उनदेधाय I ` ` ` 'पत्राण्यरण्यसम्भगनि 
अकीटदूजेतानि “Heeger -निकेशापयुषितानि REB सामान्यतः 
cr ARAT | विशेषतः जऊाती-शमी- कुश- कुब्जक „энд - नागः 
ат = cesar. ऽशोक - TET - रतो त्म Арга – नकुल- WT- 
erty ater विहितानि (खशस्तानि) | Segah ahh 
ur Beer 71 FS: (aor इति AR)! नागो TAR | 
TTT: pene a Rg: | "WE gus शामीपत्रे а = 
ерата... DE-DE T- तगर द्रोणपुष्ष Roy 
yim अर्क-पद्म- कर्णिकार.- RIY алтат. 
^ ‚© जयाः - काश ~ TIST AAAS rear: । जया 
जयन्ती A ' ` अणमागषज्नञ॑ विष्णुशिवयोः । ratan - RNT- s T- 
nPar 'मम्दारपुष्प -च 'शिवडुगेयोः । ... शिग्स्यापि Aaga- 
AJZ IAT जवा - FHT _पपाबेन्तरिक "" = TT मल्लिका- SERT- 
was- बौराफुषपाणि NEKEN f कालठुलसी ऱ्या “ake | जग 
ओण्ड्रपुष्पं , gH वेलायामिति RET! таба: BET 
fringi ar Canary) कल्पतरौ .-य उद्माख्यात :। ATE: भोळा 
इति Rr. । Seger aua emr । эга-5ЧТ ATE | 

"` ` बिल्कविजय- amem (5 शोक) -गिरिमल्निव्का- फण्टकारिकाए 
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शिखिनी- gga TTT аг सिजस्य (विहिता) 
केचित्तु ऋण्टकारिपुष्पे Sra GU RETE BEIC 
se SEX Wes इति असिद्धा (oem erar fugis 
इति उसियेलेके 1 AT: IS Say: ॥ 

xa бнаа Juega BTN: Cun 
aiar атт Ег Sh Acer T x ads IEEE EEF 
नैशारवादिद्वादशमासेघु -चाक्रम "शा सबनयज्ञदातफला | केतकी - 
SET «ҸӘ -बिभीतळ 'यूथिन्फा E PART SBT = माव्यगीलता- aor aed. 
a ERagaemegenfrp ARF | HE मदयन्ती 
गोडे sg इति ARI gee खुष्पविशेष इत्यन्ये । सर्ज 
We! इन्ट्रवरू: Re | Sear तु. WMT mA- 
Ва (म्प॒न्ना aay AURA ॥ `` 9 oct татлар ज्यु rewah) 
memores दोषाभाव छक्तः Gave чыў Sparen 
याति तावदेवो हलु ख्यने bro, "निमील्यताः cr जात्याः TET? 
=+रतीररूयाहो शेष ङतरफुष्पाणाः зт дт j таў । बिहि 
“TANGAN d अन्यदपि wor Seay. Aa RUC TW. | eu TTY wa) 
तदभावे "शिवसूस्रयोः su (ah FRR बच्य: | ... --- (U 

sw ч. ॥ Rg рле raa Rr 
Puy - कृष्णायुरुणि णे PRR | श्रीवास-साज्यनिल्वा-5 खक 7 
डुन्दुरु -देवदारु - Ал уз за Зате, सरलद्रवो 

नवली वि mee | ware зг зт Bras 

इति afr: ) JIS arg ra । mew Өтөр Td 
TITS -T чата „аас чаттан se | jun 
TESTS qe Aa ayen 16 | 
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"शिवस्य । CUA TTA ” => — “वूमन 
ai aig | +" 
दीपे सवत्र uu विहितम Baas तिलमपि । qr 
आलदेहवसापि' । а е TA RT ern «Яше 
"dier < ना हिसेत न ш dz ratae | 
má, शैपहर्ता г ARRAYS जायते. a^ 
Adar AEJ- भोज्य कन्दे - मूल -फतल्ता- af >पानकारी निः 
सर्वत्र दातव्यानि | amer नेतरेषु विहितम्‌ e as 
Aa SEDSALE दर्शनं TUG । यमः — 
| * देवतापुष्पदानेन जायते. औसमन्ित; | 
mat afa cam {TTA नरः | 
Aayw -भर्बते Amer a दीपदः ॥ ^ 
TE दारुपात्र - x Tuer - पद्मपत्ञ - पल्लाशपत्र - ताम्ररूप्य grr q 
каны aciei copper 12 
The _pa®eebacara have alas been rejenred 


t im stha manuals worship, ९-३. in Же Puja- 
damuecaya ( NsP., Bombay 1830) p. 20 - Also d Vhafa- 
мојта. (Madras 1850) b. 131-182. Jn dome (९००७ [s 
upacdnas ano said % be Aixteem : DENTA; ат 
BT ( Lukla- a jud. - An ka. -karmakā nda- pradapa , 
NS, Bombay 1321, p. 343 е.а). | 
KBW. 4. 241 AY. pakeebacana gives big jr 


टी т?з. 
quotation : 19२9) as g 0د‎ 28 Л cue 
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; à anah ~ 
wan. бома p3s Javed the five upacanah im ity 


order: gandha , akgato , papa , 2००५ › Фра, with 


ңе mantras. Also compare _pakcopacara im Tibetan, 


ма <` ZY ° E = er 
Fy qe, agree um o LN > dis , 


мга Хаг ( qucted im S.C. Das : Tibelan English Dic. 


4.४. BUKA उपचार_ р. 488). 
У . , 
Prd Ganda , Sans wut Jw Indonesia »pp.- 288, 


sig, 229, 429 gives the waje d pancsbacana and 


upacara Aw other contexts T 
ay ACEFG ° | 
29 A uus, C UUE, > wem, FUR? , 
G Wee. 
24) f TAUT С̧а ao XX n.28 «елі е pepe. 
21) AREF 28) 2128 , CG DN. | 

<J “ 
28) А mut , > чш. 
24) A a Mz. 
ы ӘХ 
39 C iz xev: 26926) . 

О i Q 


< 
s А A , EF 2A. 


<) £5 
> © MPR , G EGR. 


зл) AR »F LMR 
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र्जर geen t^ wasa ا‎ 


ases tu کا‎ јл 5 
217239 pun nl DYN 


2६५५०७ २2३५० सणाच्या "9 


amat TT T О : | 1 
Lit 2627०70 N soy annoy MA AZIA ^ 
ёо Oq 
yunun ° 724 yet TOR d ant ^ iier ui uc ` 


yya Sam १2१ EA ^ eei भलमल A 


| pene 21७५ १ хаж Jau 
maag ^ me LORY ау mong, \ 1०३6 Gunn 


шш ISM WN ISM en N 264 3 айа uum 
' an z 
ZATIN pre л [uro 1 पिर TAY? 2) чү: AVAL 


Bray” २36५०7२) ^ E 19) ANUMAN ^ 
24 


Ох l 
<) 1 140 
APARAR pe TON A EM Tu 26८026 
Ҷома Ји JW s ЖОЕЛ | т 
28 i N n 
E, MATON . * сз Юл N— 


[e] 
E प्डण ९६ २५९ 
1) А 2N AU , BDF 2N 72 (кым) , 


CGE >९३१ज२0% {гш (Е 051) Я 
"bu Kx ka 

number 4 places jima Tea d. q mA : ९.३. Ta ma 

b 86 amatyeham є тайшы ышт, е? lam " and this ты 


Snr 6 ala tarm, 
account fer the change d dewanany b dewata ("лт 


Ta مذ‎ ound As a 
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a me dta, 
oki) ° Anda. imatead deve. Е Ц " ж 
com mon abp ellation 4 Sha im je Е 


devadeva А O. 


stolia - literalwre : देन 
ऊँनसाशिखरे, ख्ये 2989 нген. | 


phavanzsahasranamastelra (Nf. Bombay 1950)4, ७.१. 


इ्देबस्सुरासक्तरुसदसत्सवि С В. J 


$लासगिरिवासी r асана sa 1 
&ладаћадлапдлта. А tra 169 (in Batak -stolia Лаа. 
Madras 1963, p. 172), 
देवदेव महादेव са атча.) 
Vedapadastav а. 1 (ibid. |. 190). 
चरितं देवदेवस्य महादेगस्य -पावनम्‌_। 
< малај даја, 1 (ibid. р. iis). 
गनन. देवदेवेश केकाजुग्रहकारक | 
Maha bu kuka. sum d aA Ra vaso. (Madras 19 31) pt. 
RRS | | 
Cajas nitet ш (NSF, Bombay 1936) P 42. 
2 ABSEF GORU (DF uR, ca tm. Q “परे. 
परस्य गहनाद्‌ अनादिम im Panxamanthasard 
Abhinavagupta 1 P2. Also 4. Netrakantia 21. 27, 24 
1.2 р. 26), 
з) A «yai , BCDEFG WEY? (CEG уу. 
we should have the imp erative kam रह (५१००० ا‎ 
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is clear hom warahên ww the ор comm. The cm- 
pair E amd k ia alto quibe likey im he 
Balinese AW. 

4 А ens) , BDEF tenen) , CQ व्या» 

JA muy , BE veo , cq "uuu , DF uen. 
The. emendation 4s not claim. 

9 ABE UR, , CDFG UQZ. 
1-1) А adds +a фе ण мәд amd reada реж, RDEF вт, 
the whole делел; CG pas sl c r Б 

8) A hodic an ; BDEF उ аш , C6 qu, + 
4-3) ADF "wA , cQ 7 "५००९. 

м ACG ERMI] 29 {१९११ ` Ch. Svacehandalanka 4. 3७ wR 
p 214: amer ज्ञानमित्युक्तमनन्यताः शास्त्र॑कोटयः ॥ 

") CJ pee. | 

iz) ACFG GQ. 

19) ВЕ (ч , CG pon. | 

R) BE и DWN , CG aep] i a s 
Нела лее sel aht menk med : Saiva , Padupala. , 
amd १९४०५४८, The former tun a am aun 
hm de $ aum aM ama aamgraha ( Anandasrama Canali 
Series , Рема. 1928) ph 60-72 amd dba ancient umet. 
They ane described Jw. dakan by 69 Puno 
Vaidnavism , Sajvism amd Minar Religious эу ९ 


11 
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шола... pp. HS &) amd alse dealt with b Dasgupta vols la 
थे лер. Мәе. do we find He १९१०4८७ . Even thi, id 
з мео hk MW., PW. amd ih Nachta. Alepaka Айу 
‘spotless’ , eae умту moh u ол аыр, 
he лы ka utta ( अत्यन्त = चित्त निर्लेपमन्वरेोपमम_ ia. x 
Wat 20,  Tarbraloka 13. 305 v. 8 p.164 enumerates Vaimalas 
ab ont 4 the @haihava дед. Fem the etymological 
Amit ko هذ‎ quite Likely that die Vaimalas and 
our Alebakas ant identical. 

i) в Gyrus , CDG 7४७७० 

9 8८६४६  agag 

Y cq rd ard. 


| 


E CFG сузгу. 
I) AD 94 


22) ABEF Ф Ue unns , do c LM e 2 LM 2 
vd \ Umen D Spyna? , G Ç 


2) ABEF ود در‎ „ бё २५२५ "оноу. 


29 c 
9  «CYuxb. The „ы: | Samskrik Aloka had 


12, 
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influenced Hua Needing . 
21) c ga. 


28-28) E om. 


mug arm ELPA? 4 
3€ N i 
च raj Tau Ur ^ 
=) ac TAA TS ^ 


xo) 23 Tuma 24 4 2 ^ 


I 
9३१ ee at айды] sar. jare 


dii 1" - 
Bry den T h "nana apy ay aque E 
xD 2) ILM श yana 2 7260 px эло иә] 


eel 5 TOGA qu 29 am Xi «29^ ^ GRY 


बच م "س‎ १ өчөрү तसली 


Dalan А YOU? maag) чоў жы OM 
P RA pn] \ aQ ry 2999) veg) Л 
ney a $7 weni ut ua nhl ^ 


0 M 26 C Я 
аг ^ KUNMI RST da 7e4 Q Papi 
=| ` „э <n! vruag) ^ 2e ag v? 26 


Qa сох 3० СО 


BeA wua 29 “وہ‎ ^ uya PS el ^ 


осу ‘aa 4 192) 2AM cH ru ^ aem ASA 
4 TININ po 
Cw 67 29) 5 १ ८१२०१9] ६२१५८५ L 2 


26M 
x unu UH `` xo7e9] <. area २४० 
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n DÌ e 
2 = ^ 


oA солу ANYA? | mang] e UM 25M 42 
bE ы A тюл 264 cO? 190? . 2 perna गता 
w cs MA зл TOI a5 афо" 3 А 
ОЕ тос? Ul лей нк чы १११ 
264 <] um) "a A 36 XM 269 «JO 24267? ^ tnd 
७००५४० 1) w i ary JUI рл a " 


SEES! vox NUD IgE roa zany T‏ ا 
w ४) 2१६२७१२ toas RA kah Makan * \ іл‏ 
fou ^ amaa Gag pany २6 $8 4 amA IN‏ 
क्ल Їл a jen dodi WEIT Lu. TS‏ 
wi jenn < pos 229 pei цә) |‏ 
wy bis: se 68 , 26५1] kai u) 6५२) 7३‏ 
и. 26) पल ip w 29| ^ "n 9|‏ 


w HC uw च) oy cal соу IMT) A “A WY a i 


74 T ^ С 
ON жуы TAU 


Ed 9j AA 20226५ ^ ayer لورد‎ 


уге) |" EE “u w” veg) 3) Tra 


Të нуч cani ^ WALAY 


yau" पए жч Da а i Lin © 
24 «za 89 © C 84 0 C 04 
) л су २ UNYK 0د‎ 20:3 2829] 
2) ^ 
عا‎ 20 y" en x Boy чә) wu м. 3 T © 


ua च. ds "ge" YO ^ mugi [^ 
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pus cong ушш ғ Ы mapana फा мы" qnt 

1^9) KAZAA १५२ по ANY eye rana 

यर्‌ yapex N°? उटी“ Quer" २८५०१५ quang 
<) los” N TON ( бз) 

"A "प नत] BA es WON A 

2027 хрз е6 ^ wq aaa "V 26170 2)26? ыг ® 


4 QA 


ге! 
(२1२३०७) cun pa at cea? १ UU кра 26) 


0 D o NX i2 
о 60 ru NO LAN 
TN 4 १४०२३७० "59५३6 | % | 
< an 


ॐ | сил NA 90 AAA ^ a 29| 2 س‎ 


с 0 n ¢ 
SE iant 26) zu ^ GN) wh æn SY, T 
© 194 a 
FI aasa! an x aj wa LET А 
0 0 п 
८१४०८०२०१२”. zuma 2020 NURIA A ^з 
| 12% + 
CT n A amga च UU 
0 Q x < a d 8 
Roul saen? U N A wh unam) = 
OA ^ w^ 
o йч aa хазора 
U З! сй NOR. VY ^ GIA ahh 4 t 
Oa 8 124 0 aa” 
Sy A samata MU au ego mud | 
ECs) 


W ^  36\LY 26) 
* jl 213264 ITN 
Q?36Y26)] २6) १८०४-5७ ४७० ? ९1 


Os 
N ry ATIN 
१०५०) BOR 9]! iar ats s we cs a th 


Du 241.4 pore ^ mu 
2) ku 5 PVT NSD IA UM 


г o o "(360 A „уу а? ^ 
A] Ka Jr 20264 gi ы 
` 1I 
E a N Г 
15१ LONN १४९ 4 1६ оу? poe жул x 
yar ور‎ A nà १62 ^ adl E 
| o HÀ cxi ya? YS AK 


an QL‏ ا م 


Q 


137 


142 E 11150 
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\ 2 ш Tee mmm 1 ng 
we wana EH. = ر‎ T i, N Sf Tees Чы 
MU al rune ur 41 qag vir मो, N BA" 


<> 9 a 153 шыу. ERAN qag)" uec oga 

M26 1०2२" ш аш ^ o + LA hane) po) xy !s8 
220 R? 3€) 1579 ^ ४७५ 647 ८420 ru (6० N TAM 36) e Ie 

TAn T ni 38 

26) 272 ^ 


nyen) 20९3००७ YANN ^ 29) qos 


^ 


Ñ 
` 0 n 
ч) сей س‎ ла jah М A amnes M 
jo 0^ 172, 
درون‎ ^ w SU хожи 


[7] 
726 
: 26) 25 ry 


BOA л NAMM as f magang I 


, 2») ^ ancl 
Z | 1 
7४५ 2026) Т5 Oa 


28 ^ UO nu 20179 UP 38 1" ^\ 
a ES > اا ا ا‎ 
yay mM А प्प жд ^ > 
9 ACG maia, ғ алы] а Ka expression is alie 


found im Kahmi- Sova beaks urd #74 खया TEL act 
= प्रिये (NijRanabhanava Ч, ?'8) › Ww We эти 
ATI परिचो द्वितम_ ( Svacchandatamba | vel.) p 18 wht 
the Comm . q KA emari] a y ery aptly ) VY pee the 
UAL 4 phrase : साधु erg इति car अवसर प्रष्ट्ता 
TTT: उपदेशश्रहणयोग्यताणदनाय शिष्यचियमुत्तेनयति जयाति xe ) 
The same phrase mai, alto be noted from the 07. пре 
parwa (ed, Pq. Gouda , BKI. deel 30 b. 388 0.20) 277%] amv 
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ара)... 
aA DCG тамара), DE aoan ‚ Ё manang). 
ह м 29 सापे nene ०५ ; CG зем) агч mgu, 
BEF बा TL nens) A, ० ngunu ләме) 24. 
DEF pea fe he possibility 4 Бтз аф EZ IE 
Ihe Tearing „лед AMAA The genitive , Эме possibility 
о bx L imterchamge 4 ot andl स्य مذ‎ 

neme. Yk ү the aake q clmi we have 
emended कमैफलञ्या te ser. In Vedic Sod 
फ is uud b hove His cowMAaches whe the 
fot 4 the two cases iw apposition कराळे the 
humdi q жь genitive 5 ९१. 

हिरण्मयेन IMT सत्यस्यापिहितं FEL. | 

act TFT सत्यधमीय uq || (34१०१०७ is?) 
Here सत्यप्नमीय жыў lands iv еген EY . hw 
Же, Sowakouk verre joked Jews The 07. Adib алш a 
p3 we have ! E "i 

Pd केदारखण्डेन (до the mss) rT 1 
Menu. केदार्‌ख़ण्डेन “ROT 4A egual te केदारखण्डस्य नारणे 
w tight 2 the aforesaid the reading — 
deb (was on A (with am appesitional ^ eec tant 
— : ` e भ 
у uy uA SQ i 
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sj CG اک رہ دم ر‎ EF 26 (ит = वासना) , 


6) A ८9.०, ५० . | 
т) A Ve] 24 „ tg wawu + P qy? 24. 

8) A APE , CQ хч а , ФЕ exg pa (о зо), | 
J ADEF x u | 
lo) 4 9109 a ) CG ७५२९३) чл я ا‎ | 
уса 26029320] , Alo wee m 26 m aka. | 
13) cq yana | И 5 | 
CG un jadi 
t) A (5; «Jo pa 

4) SEIT, s % > , CG menm 


I) AC DEF G TAURI 


I) о ana. 
mA ч ७९०१६५ ळी жу i 

| Co 0 0 
8) A USM, DF SM, 6 Ur. 
13) E om. | Е | 


2) ACG ute , ७७७ U2. 
2) ñ om., BDEF uro श CG "utm. 
22) DF олај, 

| G Fo ` | 
23-23) Ё om. "E o VU (> le WIN DE vn) E T yma) 
0< 4 
л, F vn x {= vnu K. 
24) १ to CG Er 

9 9 +f. 

p^ Ch. Mrgem dhalan a 1. 18. 93 b. 307 , EIE फल पूरी नो 
CUR ШЕТ which м ыле] ane the comin धि 
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уйбу the A leka: 
ART FET eren RT | 
इह. यत... क्रियते कमे aa परनोपसुज्यते ॥ 
र) Oa Q Oy 
20 A ade ا‎ , CG amns. 
м) १ +J A 
3. 
28) А 36260 
24 24) A орен аы б egy gura Mmm » С ра] 


४७ अर | OM , D $a mm , Ё uen 


Ç 
F eget VIS. Md , १ ०9] | UAT bk hu 
Amu le OCCA سد‎ ckantara at. & . 


® 
э) BDEF Ar. 
3) BEF vot» 


зә) AD ауе ала] сс AA ا‎ 


33-33) A ine bl CG б 8] UIE | DEF 


š 
эл) D IMN. 
эх) ACG "Ju", DEF um, D UTAMI. 
30 CG e. |! 

Rl- 
s) ACEFG жы uap (EF ©) , B २5६? 42126) ر‎ DANTE 
Асат, " А 2 
38) AF ошо? , B 047, CG X va ^, E nore. 
39) ACG DEF ZN IU TAY (DEF aQ) ; > puras , 
4s) CG om. 
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| 


F4 ES C «naval e. С 
4) ABE pese "COM >>) guwa (६०७, (8 ЖИК? Und) 
` X | _‹ ' vol 
CG am "CUM TO 2 U AT 
0 
42 А WwW хожи , CG "wnewen. | 
Y E TMT , , Gay 
49) dni i á @ C DFG Yue , $3 v d Sahl 
pravacama-bhagya 1.28 : TIT उपरागो ष्टः , 
kim duddha 
4) Jhe vasama هذ‎ q Turo da ‚ adka fue 
and табла “impure” 2 according to the Mu kb'ko- 
parusad 2. (1-62 (iv Jhe Samanya Vedanka Ub ari ada : Ada 
1921 , p. 31): | 
नासना Gw tas प्रोकता BET -च मलिना तथा ! 
मलिना GE: += जन्मविनाथिनी ॥ 
अज्ञानसुषनाकारा TRENT ! 


जुनजन्मकरी Gar मलिता वासन at: 1 


Our kaymav&A ama cohnes pan da To tha malima ४८०१८, 
"जज ch Hing es the alma which Ал pure cónAcisuantdd 
4s-49 E om. , १8८7६ ए? , 

4) ACG ласа , BDEF uwan. | 

Ay According k the Үз Kaos ima , мамл. مز‎ Фа. 
sapene To give TAS. L He Ar. nuum. e alle present - 
mens ox етае which conititute the vaniely 
4, dah сой miki ana oe ERE Pandey ; Abhinavagupta ^ 
Hatani cal amd Philosophical Study „ }- 272). 

ug) C xu २० | २० , G Yung pol 
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м) CG Hpac मे оја). 
С C ( 
50) D »\? `x y E णे पू ^ ; F 59६९4९०३०९. 
Qa 
)اء‎ А a. | 
52) А NEPA (cq) BDEF zai) 
53) CG cm. 
54) AC DFG agio kar kr kakak ahh 
55-5) E am. the whole sentence . 
६) ABCDF add danda 
sy) sll ад, Daa qu plo vol. 1 [б +“ dhe mest да 
gede 4 Hus NI d = Upaniaads’ ] do come AA 
this , that ak o aee b desired ол h come ¢ 
Aebudh amd nt karma. karma only Gomes a4 
the connecting tink between desirs amd лем 
هز لل‎ „айд. that whatever д? varo doima he 
wills and whofe le يلس‎ da aU 
| a j Жо ов 
५१) १८6 ay > PE WAJA, ۴ Wap 
s) G x. 
bo - (9 DF em. 4 M 
TREE C lu 
mdakamba. lo IW vs” p. 398 Te quem s + 
> AMA P " 
xui эц onem ARATA । „ Y Nakane 


) yislences 
vel. 9, pwa the т.234. and oan dk ava E 
OC Ade by Aide : 


Sn, she Svaccha- 


2^ 
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SAAT जागडान्धवेकिन्नराः J 
दैत्या жатт अक्षा राक्षसाश्व पिशाचकाः ॥ 
3k Ja possible that iw ow tert to we shoul 
C 
read: on ا‎ N ann Om. | 
m) ESE E 
63) BEF eM. 
Q 

0) B ©. 
| ८४) AC (४५०२९ ^ (ah damda). 
&) AD uwa , BC 4G», FUE: 
sy E m.. 
(3) CG паш, 
63) CEG 
P 0 Os 

i) ACG xem ॐ (८५%) , BEF хә). 
W са 9]. 
12) (à 3 g! 
79-39 са Waa 
74) CG Waru. 
च - Q A C ^ 
रं ©) ABE MV QM ANE) , DF Casu] AGA 
ME) . २ bhrase nawa ол, n. 86. 
1) А теє 24 fay 
1) A Оа, ОС 
9 үл: +. BF UYN . 
19 CG ^X , DEF UUN. y, Todt wo Rare (Ё, 
Ro. (oa b a 0 Nn A^ कॉ” 

ghu ALAA lontar , 1% 24^). MUI २62 "ero + Ар 


CC-0. In Public Domain. vv IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu mee mU m TET | 


о 
cM cune J A aii. ja A myorui A EE 
ja 72d A Te Ure Balls 
LMU ^ . 


0 
14) Ac ж", 


sÀ ы, T ay 


$-8) A ८५(७०७ | Tamu? AAI oen], DF OF 

ы. e is 

g2) D b ai e 

83) CQ t. 

м) А EA ш, с EET 

gs) ACG une | Tuiyak عا مد‎ дыш dorm 

Амо Taliwaynana. . 

$9) CG ७०३३१५] ә unjam , Ё илә. 

8j) ABDEF चन्‌ w 

४६ ABDEF 29), CG йаа हि 

89) AE BERE дуо? 1293 ७. , D PA 

8-39) ACG агул (८५ dj) pei LE] 

3) CG ui 

ар | | 

१३-१३) م‎ ap , F ei | ug ki 

19 CG wu, 

१४) AB 2029 | , OG © 2024) | 

१७) DF "iia E Квшю. ^. 3०7, 

1) A ung | ` See : dumambya “samen gich 
23 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


І Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


. verbindend (te urate together), gepaard mek ( paired with), 
tezamen (gehen), tegelijk (simultaneous) , tevens (als, 
as well ر مه‎ ak he same time)” (ONW) 

48-98) E sm. the whole senkence. 

43 The 2०१२५७०५५८ q Jie. basic nealily (५०४५) is 
impostamk {= release fram AG 0A. ज्ञाते तले = 
ATT (Bhajagovindastotra Jo } 

०9) CG IE 

W) DF uygona E ALERA) 

1०9) E adds aper m ua мүч. A|. hu was 
omitted by E earlier XM n [в]. ел. place (уеел.%) 
3) CG 22% 

ry) A BCG ta 

hs) ADF Are) 2420) ; CG URAD) . 

I(- let) ACDG om. , B sus, 

Т) AC лы , Ф то 

log) “The ad › ол Же Aol, 4 ‘brought ink anona- 
lie h Me gumas by the energy of God , and 
tk cam thereby eme. b know b oum vakanas> 
which are mon-wntelligent by malas amd a podut 


aR Born TT ततो जडे | 
शक्त्या AANA etter SR areolar बासना? и" 
24 
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Tayakhy asambat (ena. 9३.५ , quoted aw 
Dasgupta vol. 3 p.24. | 
ef) Recording te the уада 4 tlawah; 2-9 hein os: 
лат гат रागद्गेषाभिनिने वाः FAUT: ] 
“undijlererdtiaked Conk ciousnesd ( avidya) алый, the (९4०) - 
d -personality | amd passion amd aversion and . 
the ७७-१७ - ле aa the kwe himdnanced "(Goods : ` 
Yoga. Sn g alarak P log). 
i) CG Bd. Yogadsttha 2.12: 
अलेशमूलः कमीशयो ETTI: | 
W ADF wy , B Ww, CG Um, Е was. 


.u2) А xo Зың , BDEF 10 LANE , 6G А, a के . 


пз) СО v2 . 

т) A प्छ? , १9८४५ use 

॥ DF аз. 

M A GHO , BDEF Lalor) , CG tap, 


"y १8८८ S. 

M) DEF MOTO. 

19 A Sen , CG ve 

29) AB add am alten "un. : 

t24) Са A 2 LAA wa qara] ane, 2-20. 
122) »F 20%. 

3) f = ail , BE न, ¬ 
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(24) DRM , E F RA. 
129 A 5%. | 
29 cq ود‎ po 
юл) ABCE FG | १२०२9 है 


(23) "94 the Sivamahapurana 2.2. 23 +16 Siva i kembi Lied 
bhakti aœ devin wih knowledge, Theat cam be 
ano Rnmwledge hut bhakti. 
भक्तो ज्ञाने न' भेदो हि. ... | 
विज्ञाने + dF साते RARE. ॥” 
Das gupta vel. S p.102. 
d م‎ वेल (in the Svo gia bika) Hak 
God сама Ье realized by babah ; а o^ Aadi- 
fees ЫР oly by bhakti: sb gew: RRS 
тї: [Axa म शम्थः, EET EC dar gu साधनम्‌ | 
(ibid. vol. 3 kaso). | 
Also compare Ghatkarabhagya i रागो हि परमाल- 
बिषयो यः सा मुक्तिहेतुः Sofî यः स AACE? (quoted im 
ibid. l. ३ b.1); Tambateka 9. јаз comm. vd. © p.131 : 
विना उसादादीशस्य ज्ञानभेतन्न Mar, ond A 4 ashy apan 
BKI deel qo, p.391 ८.3 : 


129-4) 3. UIWO , 
Q 
зе) D bah! | › Р era | 1 


CC-0. In Public M74 Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


[5 


1७) ABD ji hated н CG HET rau , E 0 
Е ag ` a l 

эў DF om. 

js) CG ZOOI] . 

ig) CG om. 

ias-s) AE >] xw , CG १9? , २500269 , DF жм. 

139 DEF >=. 

131) А эм RA ECT , BCDFG zm? 20227 , E URS 
138) A ы uns xw, BCFG [en » D (au. 
A om. the Savas altes 

is) ACG aya , f Len ey | EF UPNA 
eee) A жул. 

ШЕ, А em. бее м. 138. 

hg А 6969. 

ng 6 abal. 

ДУ), CG "JA 

кӯ A BEF ae ЕС Gja] 
D ко ey 

॥ Arc DFG uwa z É i 
KY) BEF =з, CDG €. 


CG a Weed १ 


५४) cq esa] 

`Q 
w) CG œ yu | 
It) CG 712099 
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+) ML add damda. ` . 

1४9 A хэй , CG 0729. 

Is} BDEFG sm. (олуда). 

ist) CG a. 

Iss) @ CFG c. | T w 

59 А JU c» , CG [2702269 , D 200८9२७. 
IS) E om. 

Iss) A nma), CG لإ‎ әд | 30.6" › Е "EJ a) ADA, 
к) ñ E EYJAR , १०७7५ 76) 26° (F 26)) १९2२७ . 

K) C DG quasar 

धु) DF om. 

2) CG samua |. | 

162)-143) C gn veh , Е 9 pave E- ११७१२७१ ^ | 
6) АЕ cad , BA , CDFG 298 ` 

694 Geol , C Gu. : 

166) DE om. 

I) BE د‎ 

4) ACG an, 

I) cq traju 

г) A voc , cq SM ‚ 3 Dux, 

m) AE "jpg , CDF >a 

172) A Ба | ча 


13) А om. 
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3) о NAM B 
entre: 

ns) E ب‎ e 2 

n) CG JE 


бкл S 8 x| AEP "ug X. ^ 


Q 
TAR EET TA NAME ^ 


23 mee. Pas AID aperi 
g २७२४ 12] хун] re Nan 


LMA ا‎ сы шы ^ бғытижу ELI 

yw » reid) ^ १4७४ A ain | e k 
' x 

o a qa Sasar (eee i 


Р. 14 
а), гы \ ag eei 269 g) "x rsen | 
prod qart А ima GRY, 16 ч nj 4 z24 4 
l 
jia | ELT ur ल्‌ 955 ५७७४४ ae ы 


0 
M On % 2 ० 
a Moz A l z с pipi бж =) TAZA A 


usa 3 awang “` SA eal maj А 2 


o әб 
ayy ka kal гы ^ ”د‎ १५? HE l rem] 
टी үч. >) 21 ea 
э 13 d Sw at 44 A 2124 c UU ra 
Q. | кы В Җи: SU, ND) wd 
ru 29 55 n 41929 ا‎ aas ^ ry x А 
A ^ О 38 2) ^ ane 4 
Fi. mag | WA S. Owe, “1 a A / 
n | ча AFL wor 
my EN eun 29) | 34 ^ б ne र) 43 
a ^ 
à 42 56 Tua |^ 


४) 4) 
gelu deg AT A 
29 
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4] ё W 
equa 
A часа | wa? жү? Л 2® | | ^ vag 


n 
YA EM qul ^ 240328 ७ | PEN b ا‎ (7 
maga ^ ° ed wm m 
Ve 897 X 26075 26) "d д) б 
ur ae چ‎ 25 cC ea ^ 15028) “uae RE 


a sq ( 
ماصع مي‎ 29| ° सि 1429 У 1329 | ^ yea 


DA элк PTT PECIUITIE É? 


ATUTI] ^ wal i d 

© будоо ` waga чугу O 26) wyra din 

1 ru реу « (^ «ржу <” TU39)Q ^ S ci 
У uu pusa) 3 ET ЕБИ x AW леб ana- 
صقري‎ Maga اوو‎ yupi чиле १ uin 
ven гє pen T 4 ammasi) uA »7" pem muaa 
negra 3 |. ча" S ka) AN ха fer 


tete] छ्‌ po" mau xil E A na гё YA 
A жй muwa) ا‎ ^ aan i IA ejm 
reang 151 \ хохи 5 २276 < qued 24729 

(eon ^ "Le 2-6) LA 36) 26 2&M 36) 87 UID 26) A ६4०2०) 
ш n Ki 


ry 29201] AN 


प a 
ह e ण कक: دبد فو‎ A kr SAN A, =” 


J उ reading keeps ws chos hohe Lembang, “In a 
general pasporition а wil ын बू vidi may bz 
densted by the angulah : kashmanah Бау "1 amy brahmana 


१ ११ 


a the ४०७१६१७१७८ in general ought ts be honowre 
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03. poraphrase kaquna kama wula samoha which 

would w o pued amun kok] quarken : MT मोहासंभायुकताः . 
The smd tine Ja a dificult ont. SUC im the 
middle ^ дь am ‘amendalion. Together with the Jour fing ik 


would mean: blind mem pred ha blind men im order 


t prd cuk the body 4 the elephant , ve. Б geh Кочо leda 


4 the. le { the bé. d he elephant. An alternate . 
елем ао ۹ the. seen ` Aine emd be 'गजस्यास्ति 
att, FTL. Iku. елла cw bu clic. could y% 
ith the enake pending q Же pu dina 
مه‎ ^ Augg ested ahve (aar मोहन्समायुक्ताः). 

The fast Hoe Ay {tables ‚м the J {йм Shod 
correspond b айм oF expondo nda ba. 
ылар ni sadya ES Tentatively "1 
have سم‎ abe, lei Hes wil tet ag 
MAMEA net getting the ge pu gt ай 

| | e | 
You e eae 
the closest approach ® the و‎ meri eoi 

€ x. 
have emended ak ‘To edis MS 


4 cen] usto ( bhranda) uii present pans alka 


gas cbe e "e 
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n be лаје ont allogelhu . 

wombat parcels could be fount ае Jan 
b te dana. अन्धगजन्याय A ॐ पन्थहस्तिन्याया ik howe 
well knew R mdan Uberoture She еол) 9 teal 
4४०५ men touching he elephant ak Ajo pants 
and — forming differant concepts 4 da dew مد‎ 
available sn -deweral sowed: 4०००० , Prt amd 
Prabuk , a Hindu паа amd Tam. Tho АА 
hardly anyone im dia . usw dees net know the 
Aw. के n pud out im ой pod d] India. 
€. could “hug j+ етем. beyond the confines 4 
Indian , such ал ८९५०० , Burman and Cambodia . JF 
was canned by Udana te the ба word. 9" 
kaeh Me wok ù 46 ample Haak a 4 pedal 
study сод be made. Hoa we осу вилле 
E jut < ke references amd quotations. 
A эсепт i mwexdiswel amd exp linek ix 
emcaclspaedic dictionanies auch од Tarana ад 
Vacaspalyn amd Radhakanta Jevas Sabdakalbadruma » 


amd cole daneo TAA LI vA: 
(o TTT te ma: शात, TA ) 


TGA । यद्या Ro ase बहवः FBR ge 
समान्य. лл ЧЫ ५ स — गजशालायां नीत्वा ем. nakali 
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та; Эчук ELI DIS - cj जज ЧЧ 13 "यालया 
ааты чаа ETE, त्वेन Prey स्वस्व आगता « "परस्णळं 
Ras । तत्र аа wed जान x । овен merat 


de E37] agmi "Wa 1083 EU LESS: paganus 
"essere uam 

EID | are GABBA SYA 3 | WAHU gag A 

3 शबरस्य माना खपक A TT AHI AVANT: RR ER 

saa | Vacaspakyo з AN. aqa оча. 


Su 

ы eren: तल्लक्षणानि) अहे Port 
элг ६) Сат अहो ऽना ату 

suras! SARS स्पून Be, अपरेण sicui TRT 

Әх Sas aT) -भागवतादेय* | ९५१०० > ipa 


(co BUA, Weel BAT геп теа 


aarti, | decal — Rom 
этага учо "््शैतत्पुरुषः | था Q लोके quA come 
акар epar Gevaert TF ee । zy शज- 
शालाया дєй ते तं Tana तेन तेन ERT rary 
जज इति iy ax arama शाजलेन PRA स्वस्वस्थानः 
cdam ऽज x aan 


"मारता ५ परस्पर कलह. TBs — 40 


ve ure ह झोत epum ३ Wege इतति greta, 

pu | аш REF 

उच्च DIESES чает ET EN < e d А 
SUM af ureraitrar EN жт दे Torte 

uran इतराणि Hg WT 

дарый sexe: axem кеё 


E 
MIA < c duci аа 
७९ ү CNRC Lauki Rang ayate ( d 


aw ИНИНИ ЫЙ" 
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ossa ias), 
(д) Aba 4 G. A. Зоо} : lauki kanya ر‎ jadi › bank T b-a, 
Bomb ay 257. | | 

B Бу the en kani cms st Sla uye шу; 


ak the losing 

(o sak (ts) ia — ак IPY SR AST MNT- 
RGM tas BF । sae le saf ERT) RA BRT, 
ç E 24617 A, EEA эу NET zw aay! TT, EH 
атая PES UNESSE SR RA wider, “AR AMES’; 
` a SF 2M E ME Wu 
शके JAWA ал AG PARTAN (NG celà < scm 


gedal wz | 
Yemga ja арыы Ë by H. C. baneyee x bot 3 


© c Zi? WIM EPH] PY (Andha hab 
dekhiba ngaya) a Ола. Вака Кеда by Ranma 
chomdra veld , Cak. 14:1. _ 
О” їн Йаа, AGS - Wer of usm usa ( hake 
Marr LE rud — Samu Lexicon vol. J p. ма“, Madras (936 
2 Je Tamil philosophical poeme Тотал лат 4 
Тоту ал, | astigned by some he (Ë celui) 
A.D. (Adeo Б the arable s the bind amd we ele] hort 
Mudal -nham Anai rgd arm va Cum 
Tdamuhu kombu- Cevi -Tudikkai = Ral. 
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Madiyudam Andhakan - vagai-vagal bante 
Adu Ranah okkum fow. darmay ата. AA MOY ат. . 

© Moe compare the Tamil unvk < Siva Rana - 
Siddhiy ah” a ik. گی‎ e amd ub Tamil comm. by 
wa Se ge P: 292 (dm the Anies issued by the 
бома Siddhanta artes Publishing узае). 

C Here au. а fos pasen bo Vedaxla and 
Tama werke: 


w Cehisuy TEE PEFR | 
जात्यस्थशजध्व्स्येब riser: करप्यते CN 


Saredvaracdryas Orkadaranyakopanigadvarrtike. 5и. 


® = तदेतद्‌ gu कक्ष ЭМ spa en) 


ETAT oem wees ॥ 

| ex DUREE geger ETE ат mista सम्भवादविश्वासो eT 
Заля нат ब्रणीय aR यस्मादिति । आत्णस्वशजह॒ ष्ट्मेगेति| 
यद्या rarer: аач Далага TT NET asa गज झोत 
SI amaan ser कल्ण्यन्ति agaaa rs a Nena शर्ण 
are) eae тачат pewara ай pa ед =й! 

Saredvanacanyad Naiskarmyasiddhi 2-१३ b. १3 

amd JagnelkaweaA comm Meds (Bombay 


Samak Senes 1-38, 1811). 


à Abad абаа Tg वजमतिव्यामोहादेकमपलप्यान्यतर < | 
са зт sem | सोऽ аатта: | JÑ -a तदेजान्तपक्षी- 
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4] 


पनिषातिन : Some ed 5प्यनेव्कान्तञादापर्‍्चण्ड नु s< S Q TAN Ream) 


Raa क्षमा) | स्वत्व mene शाखादिः तेवं aran सामान्य vw 
aT RBA er а гатая ATTN Scal зч | 
Saddorsamarsamuceay® , ch. Tamadanbama | 46 
Бемаљад х 1405. 
p परमागमस्य sur PAZARA | 
सव्मसनगजविलसितानां बिरोष्धमथरने नमाभ्यनेव्मान्तम्_ || 
जात्यन्त Reus CIA _ ЈА the Same аЛ aa mT 
(dla. шаш a Aram 4 gega) 
Pari artha Aiddhyup myo A Jalma зей, Ab 2.2, 


Lucknow 1422 


D Faom Chinese 


энш T+ the do sem 


E РЕ REE Ж 8 TH, Tus s k 
AK नै BS 


RE, hid F. २३१°, эр Щщ 4E , ik. b- 33 
U (8 k £&S , ७d. P ३१०९-९. 


(b) 


Tibelaw amd Persian , we may 


#5, 


2 


WAN ARG ара | 


«ат 39 INS соро | 
12 < + `&4\%5ү AN SAATAR \ 


AN BAGAN BAN pape W 


ae इ कुछ | 
ANSP AANN San’ уә 
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Pore Ru aca | | 7 
RS ap Ber zia दसे |) 

Tib ted ۹ Мојс еол Varnarhavarnasbotia im Вл 

hayuk; sel. po. „Зал Жал ed. ५०५७३ . "m 
“Mankind hove fallen ume лра. becawoe ead. 
cleaves Б hi cum epini 5 yon, hove Ре ka 
k tke up o bosan ت‎ whch  Japela in impossible. 

| | hes blind “men mir tds : Ae wla “has eje 
and sees visible form does not re: 8 argument 
3० Me e between yev amd the esll p 
(€) E. G. Browne apse ak tengih the banable about 
the “wpaq 4 bund men amd the жй айай, 
he еол fom the famous ५७ odit egi 4 
Meud - Majd Ма b. Adam ex belen jani as Samat 
(4 Ghazna er Balki) , the {inst | The Wan gagak 
motio ad пумо азам - writers 4 Persia : 

“ Net kan how Ohun one Ад a city tah 
udere demizend wena Aight les one amd all. 

A celum Sulam once , whew pasting mgh, 
Had bitched ka camp ubos the plain “hand by , 
Us , pre + aplendowr ‚хах. amd arate, 


Rept амт elephant meat huge ama pea 
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+, know the vali. 4 Yun eis 


pind delegates b, blind electoral 

Wer heuer chown t i i | 
“he beast, amd each , bay feeling bu ол wb, 
лаа te acquire am image clear q Мух, 
Ja each conceived A visima عا‎ , 


hak t the phantom clung with heart and su 


when t the oly they wR Come 6 

The. едал Usos me locked Б them ama . 
Eack sre. 6) them - wrong amd mugi ded. oll — 
Wat eager hu ५०५९१५४०१० के recall . 

Asked to describe the medurs size and shape, 
Tey ape , while Asunk obeuk thom, all agape s 
“елт Jam Мааш, ‚ Мих, comnaded Awa . 


К” hear abuk The. monsters Shape PES: dotem. 


Now, {or his knowledge each त er | wight 

Mat Жы F Yad being deid 4 aight , 

So US esl. ed oly felt the. कवळी ecah, 

б Pd. asked , ‘How doth b heal appear? 

"Mighty amd tevulle.", ol ence replied М 

lika ७ a carpet, Red amd Mab ond wide. 
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| [4 
Tv. he who m xb trunk had (oid lu hand 


boke im f E Nay | 9 bele. understand | 

ла Uke омыр , 9 +d you tue, 
Holl» , yet deadly amd делсе tm’; 
white he whid Rod hut feng B explore 
The Ahad) timba which the gea beut ubbere, 
Exclaimed , ‘No, no! To all mem he Ab known 
Tis the o column tapered Б a ume |” 


Fad. fad buf kno one pant , amd no mem all; 


Hence. Imi deadly елле each did fall 
No way h know the AL mama Һеал cam find 


Com Кемеде e eA. accompany re blind ? 
Fancieg amd phamtoma vaim ол thea, alack | 


What ele can yor except ow {= in, Aack ? 
Nang s Aemighty Ged Cam cA ea lunes eam, 
ш وا‎ alis cen da 


2 


Nox een the عمس‎ Auc. 
| JA Lila ang Haw r: Persia vel-2 


E.G. Bamme 


|. 219 3 Cambridge 19571. 


Further see. Wintel + History 4 mdran 


TRAS. Woz , p. "14 5 
20 V. ३. бка: Indian 
pavida: TRASI p.294. i q 

03०७६ ward : Some xr din m |. 
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4 ॥ . laf Parables , N 
ANE P. 285; EM. Buning ame ‚ Budd aha tu) Haven, 


(३2० , p Ys. 
бв OY (६1 ३१२९ uy. 


2-2) ADF zu Ce areng) 
“She OWA ы Ла, and 


PEE CG apr pa कं, 
EE arr ured þa mateng Som cela. 
gether MBA. , Ram. (Mu) 2 Д 

5-5) 4 TRY 2 сайл , ७०& TARYCR (рғ 34) 

XS , CG eret шүр «M ж) | 

4) Peta] akah akun , BYEF सतत] 27203 «mr ы). 

2j ‚ CG әла aur. 

s-s) ACG mn ta aen mal , BE d WE le «xu - 
ya (г uma] Pal) › DF Gun Ti ५६/१६ PM . 
g^? PA arem , 8 fie a har » GG “xq, 
DF o (r Er kn jag сг i P. Mem. 

1) D नानि; 

sy A Queen , ०4 zum ॐ , D aue LE 

9 A 202१9 | , RDE ay" 52% Bue’, Р peut 
> (था хм. | 

Y A ©) | 

12) ABCEG om 

13) B к ‚ CEG 2424. 

и) (0929129) (cq '£r*), 

Is) Pak Udana ба begin Pee story. Hrs : 
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[^ 
-मिक्स्नने इमिस्सयिव साबत्थिये ‘AFR = ADN (ANE ar 


Peay सो. राजा अन्ञतरं Bet wr _ a अम्मो я 
a ra жа a= ठे acu треті оу शिति rea 
देगति uh cma dT ger Aeg “sss TESST MAAR) 
ERT Haar T op TA त्वा ia cum तजुपसेकमि, 
sent ते राजाने TIRE — सन्निणातिता रको ति ar 

ma trey सावत्यिय cem । तेन ory oua xai 
-दस्सेसेति । एख देशत खो Desde सो SRA ата c3 
WEEE ae tie दस्सेसि - eum eran cath) 


Jhe pamase way, le "Aun do zed aA {чя (94 
ancient dimes thane wa o. Ring am Snavast . He 
called ` aomena amd asked hiw t celle all 
she мыд by both im te Oh d 4a vost. 
Che mon did so. गे kirg asked him b She am 
elephant के Hre bmd pestle. Accordingly Re made 
Arne 4 № blnd реа Б Кис Boma bakulan 
D ह | 4 “he elephant 

ys wa aea Hat che 
Aw a. dde context , Mm Gun 
UL) фе "Howe e rea urho adt possessed | by a 
Arang, desire. de Rand what am aoe the. 
ot مذ‎ . Mey FR ML EU Ths = teri е. 
ushe has eyes Б make 
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4] Mou due elephant Mm ak happend š dr sss touchy, 


Meme 


a Hod pani | 
Jhe MAY dea Te behi स्य QJ 
vel) expressed AM Ме. Tomko Bram yo A Воран, T" 


9r ый be muck better ex) nered I woe odi 


mek‏ شد 


Auch Alanga аА: 

अन्था MANFAT gree शरीर faz | 

FTA GJ SI तमस्ट्टुरान BAR T % 1 РР 
ц) ABCG Mose), DF Weg ca exar , E renee gun. 
п) E А 
lk) cq ا‎ 
(७ Te Aequemer g dio bande touched is nd the 
Same im ролл awka. Ruf the sequence 4 Pat 
Udana . AA Aemonkathy dae К owa: 
Pali : head, ear, turk, umk , belu , got , back „taik, tailemd - 
07, : head; ear, hot, tuk belly Jai) š ls —— S 
The bach amd the боем endowed А ० te gp 


ола. Ива Aw OJ. | 

o. Pat: Udana, hid. एक जाने Ê qus de 
दस्सेसि — eO aan ER । ... -अथ खो GYA E 
arê हत्थि दस्सेत्वा थेन से इजा ЭЧЕ, 599911 
a राजान TATA سیب‎ a 33 ah देव rer हत्थी घ्य दाति 
आले зз । अथ रभे ORA से राजा जिन ते जमलमा 89 


2 
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सेकमि , उपसकमित्ग ते FRY errr = (eA भो gar ES 
एबं देवा WA ar हत्यीति । गदेत FRE , ओदिसो жаі 
att Saray Sea हत्यिस्स ae I эг 8 Tamba 
eno देव ch, सेथ्यथा Ty कुम्भोति | Meta thet the 
bana बा ‚ he cbe compared › 2s the Aame Rumbha Jan 
both . 

29) Baga, DEF NK 


) 
21) ACG 0९२७०, 


a OK ANa | _ 4 a м 0 
22) ACG itr , B vw अश, É кагу , F ran. 


GEE TT RE कण्ण 
दस्सेसि — BF aan हत्थीति , ... योहि Pee af 
epee sway ony E учат — dus देव हत्यी rara 
EN सुप्णेप्ते | She apamama AA Ako e wt ا‎ 
bake . نحط‎ sm OF pace Alam da le^ Sipe 
"io дА prsbably the mad. Jav. mg, a Akb „быы 
urd le sieving’. " ш! Goda). 


24) DF vex. 


A, в Na 
a) ARC DFG AW , E W. ४ 


24) ADF zx { kakau, дь vot pod iw ONU. 
21) q Pat Udara ñ ibid. : Tu Ecc हत्यिस्ल алт admi 
ear exer cala, --. on QRA sere, RFE 


हत्थी X 
Chop oA, के ems ए, Tm 
पिः ear | “Jha upamana AMA (S a = a мук 
EU | 
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М ” OT hea Кооз kinobar “oon ved wood + She ging | 
Anhaia. i | 
Sewaknik ed لس‎ kae beem tor ‘He pola d | 


а 4 We pe hab Lar awake well have bee, | 
addi. xu od ८41१५०९ sho مد‎ found teed | 


iw a Алема ANE , far ow the -thones 4 
dia kuk сла самте сед beth wih Әла 


aud Sava. Iku Home ia ‘Thailand Macfarland 
Heed, شد‎ fis тка) -English Dictionary p lool , the 
adjectival unr Сат ow the AMAR ८००००३ 
upwards’ : That the wks 4 am Ahan ола 
Aton. compared б for ia piha evidenced by the 
Common compound नदन्त “om elephant having Ruka 
comparable b Xm. Roth amd uska ^ qute Mih. 
Zim ; 21% amd chen classical bassages ү ha 
6८९-५०२८८५८९ zi Sat 
2%) GE Ima (Ето) D An 
2) AREF ke Lied di >» 9 wayrapi, 
39 CDEFG QUU 
з) q 056: Udana, bid киыны: क de 
दस्सेसि -- दिसो occum ey M Stet ous 
«лет == RR aang , ते "epp - दिसो देव xe 
deeen Rattan ॥ he upamana m Pati ०००४ 
७. 2А белем}. wm Pat ak is नंगुजीसा < Whe pojl 
44 | 
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Abah (FA +), bat im 07. ib да yut علد‎ 
ы epe оа). Ak usd be mone ора ts 
have ° pyhorn ллоеа Д e. maha sarba AM ४६०००| bya 
Aura and Lobo Iw Sabda kalba supa. 
32- 32) E om 
ъз) DF v4 | 


न | 
४१) B a к D Gry 


3) ARCDFG "ча lambung ७ Jamalakeh "aide by x 
ONW., amd oA ‘ve. beng ‚ WE, 22-2 ( pang wa) by Ku) | 
5.140. St means: Aide 4 Б body А 4 a baalding , qa | 
RAL” (Pd. Gonda). "he wend "2०००-५०. exe DARA m | 
| 
Фа Тата 5.12 bls ; ow к ae nos G^ þ- 86. | 
36) q. Pak Udane à ibid. > sway aT हत्यिस्स D) | 
des aca He 
=s E ASAT саће ‚ १९९ aR Cheat gu ` 
(Ares आयो FA आहोसि ते езж >छदिसो देव кей 
A A haus a uka ७. has 
N ` PII N 05 аљ 2244 
सेय्यथा "पि कोल्लाते | QM EET 
weng "belly". Jke upamana AA s: ka 
баб ama fam buna Ru sloje à» 09 
ड) RDEF mz; (BE ६५7५) 
ч) Ц. Pali udana १७३4 : gê очта UT ABS 
दस्सेसि- — BATES) A eur हल्यीति ark E ا‎ MEME 
а ह SAUT 
dup RE Rr, 4 emS. к | 


e el. MA 03. 
oma weluk 
چچ ا‎ । e dure 
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Аан де indeed, Sn бай ik مذ‎ misaa ‘morfar’, PN 
other smx + ДА ард, о. aspe". 

39) q Pat Udana , hid.: q FH sm We 
 दस्सेसि — एदिसो omer हत्णीति , ... थेहि Waa vede 
ew чї RF eA, ते एबमाहेसु cef देव xw 
Wa А hi | e pamana dm fat - дыд | 
ES bitlan! , 03. fadus مد‎ probably kh be MP | 
k mea the dame. hina | x 

५-५९) AD ह K A^ 2 2२4 . | 
1) AD ow. , 2 бод, 
39^ mau, 6८६ UAA) (cq ep) , DF २०८६२]. 
9 The Pz Udana winds wp the slur Aus 2 v 
es ear हत्यी , ME हत्यी , -टदिसो हत्यौति E 

ng ‚ संयुज्झिस | 
BFR sah \ तेन چ‎ "чә Буага सो cen «ur 
TR waa cu Deca spot पोरेब्वाजक्ा eer 
TEA Ye AF 1 этү s эртат vou 
“विदित्वा त्य Ex SUO डदान उदनेसि — | 

we, Bx सज्जन्ति =s KEDE Ua ) 
Rey x : Yaz Px. A уа Бгу у 

T€ वि < नं s IW जन [दस्सिनोति N 

j ; е. peste kusuk usi tA مام‎ ee 
agama? the other , each maimtainimg Rix cum vier 
Jhe P oia zakas > ANG amd batma nas ax 
nm bela than the bind pestle ua whe कळक 
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| [4 
ed eA amd еам not Жака, am. сел АЈА view 4 dhan mo. 


е Dedham a 

(Er aome d He лерлатсед Б Жа parable 
9 am Tareha б: Fel. N. के сол , Sha T.C. 
Chondoselhanam , he RN. Dandekar , Prof. Dr. ТР. 
Mahadevan , Prof ` Dr. Raghavan , Ye D.C. Shea, Pret. 
Dv. Shinya kasugai , Gel pe A.N. Upadhye). 
4) AB add damda. | 
is ACDEG c, ET. Dg an". The werda pindakana du | 
олло рма do not een jw MD. amd ow CL. | 
maka sakanahinda Jn Gana kanwa Ya Siddha- Aid 49009 ~ | 
pedes 136 рз. | : | 
4) RE атр са ७६ , > Qh: 
4j A Carer es banah, افا سات‎ 
49) 11८६५ > og A 24) | 
१९-६७ hia seems Ё be am expansion e] o | 
демш ga ыз Lave nd dan ¿mna duta 


uso. ; , AMAA तत्त्वा नरे व्यामोह. EF. 


5) AP DEF ama.. 
2) | । ә 
5) cq bal aui. She wod 4 "ейел deum " 
Т л деж, lex -e dit: on. 
OND. , KRW. , mo m he ) 4 Bx 


D om. 


Same knit 


кам, 1 (अ م‎ , CEFG ७३१२ YA ? 
sy Aceq ॐ. 
АЛ 
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| A ugal, BCG a’, DEF UAY. 

sj ^ wama. 

s) ML mk. cmt damda 

€) ш yj. омо. five he hed йок wy moka from 
Dy 31-23, 33.1, К 7.46, Sum. 42.4 

s8-s) DEF om. 

sy) А Quo DE мүш (>o? P" e) Note He эзел 
ange wide. هذ‎ represented by A. 


l, 2 
69) C <) › ç wW) 
6) E 39e. 
63 Аса деме (сд v) 129 "य्य : 


Q4 ۹ 
єз) जी ВЕЕ “ण्य , DG ^ (orth damda). 


64) ARDEF mu. 

6) ADF ده‎ . So am BCEG (what the same). 

6) CO MY) (wet ° ¿A abl mu.) | 
6) we may conceive > Saa kuk original "— सामान्य 
o विशेषण uid ia ag ain am амды. quater 
4 nma ay tables amd: kelaut Phe tame c dex 4А 
07.5; = सामान्या Юл элт oid egt syllables > 
d. Anya pega -Vyavaccheda -dvabumska comm. d^ Hem” 
camdha ем Malli ема Syadavadamanyani vere I 
р. 88 ( Bombay Samakut ond Prokrit Series , 1455). qa 
नालगोपाले aR ch gegen स्पमान्यविशेषात्सकत्वे 897 
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(o Sag: ачыш! a क्वचित अदायिस्केनव्यित्सासान्य i 

Brunet epa repo विशेष ना तद्विनाकृताः । केवल xr. 
-मतिव्याभार्वश देकमपलप्यान्यतरर्‌ WX ATMA otra | asm 

ANANG: | 

в) CG чачы 29 | > २७१ , OF е. 

64-63) fi ده‎ एद > BCDFG 46)’ , E oy. The bhnantao 

has been explained by  varo-pralyathijXa odit 

1.5.5 (ed. NSP., Bombay १६ , wed. 1 |. 1०): arrer -वावलायस्य 

a FETS ETRE: y amd Daksina AA - lela 5, 

Sankara "LAT (Mandaaa Ns) p. u8: 


а NATAH AT. eer TEL 1 
यादि 'स्याल्लक्षण RAR, स्टान्तिरेव 4 सिद्धचति ॥ 

1) A i , cq "Eg" ‚ D nre. 
ग) Q. Kapat ~“ uitermate” Wnrttasameaya 21 (onw) , wn | 
(oN). त 
T2) “Tambah! means ७ dame buk ak seems k indicate. 
en ene kenal EN the و‎ mind 
WED, 


१४ F хито. 


ج 


A | 

७५०७ YA co re dnd e k | 

W Fom. ks 

° واچ‎ Un di | 

T) Чез road @ دهعل هر‎ oe u x 
4१ 


—— 


: чут) nu AA । 
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waa х amd 


dees not den १ nate, yhe highest леу 


a Js Аца fal cr м Ws wok . Da. Tua Potang 
semani cally wd Jo. should hove been awi 4044 I 
4 eid. the AvaMal a- оң have beem dr b bed 


7-1%) Ё Лео p» 


73) A Any „ dU n ; > егу à 
ee | a 
$ F > 
a 
A) CG mia. 
y) dius 
33 ЭЕ Л 


९३) ARE br ae › CG ыша " D ms à F "рз? . 
8७) ABD rey, 

26) 
$s) Са THEM २७9. 
€) ACG ezg’, F cage 
ty) CDFG A . Ib сч ginal could hove 
auch amutubh лиле ar follows १ 


तेन -अ भान्तज्ञानन «+ mzuly ahy एजनम्‌. 


з) CG uas). 


| 
ZEA IC aene A 
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a) A ача, © sana , C$ ر لچله‎ ge, | 
ec ке uw MeBDatamina 21-274 ate. | 
r йч. 4 adi i MR | 
24) eG Go | 
| 2 Z pr A adasa | 
25) ACGE "५9०७-१० , CDF wua (D>? . | 
a) F > 
7 ay) À LMS aAA Со ०५३) १ ०१०० 26) 6 2026 264 wen? 
CG м, D Сере? , Е © 
ш) н ر مچ‎ ешр, मा x 
, Я a LG ° a9 pov nra, | 
21224) काया i | 
6 Р ° ह° 4°. MA my . sm 
» wang ५५४५, Е peu > “| 


eae]. | 
ET 
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7-0] | RE TE | 
3o) ARE i id , C$ >F Gi (cao) ea . dhe ebat 


+ we ८7 wa quoted ^U Tas 05. Comm, 
ems vith Pee newrer tomlin od 
КОКЕ, ‚БИТИИ. та. Ж, w sohan k а, ^ ABR ms 
Sows gala and ly, the Tied 4 
ma. gire he mm- OWL s VTR je dhe سل‎ r 
Moa deol over WA avkegeral pex d om 
63. senena , amd Me {sunt Ls A^ a 
UE бл the othr hand, im _amindetya, 
Gener anna oon amanaya dhua wa and 
| — aya mad pve the алумАо&ЛО, jm oma 
odd a дамда ajin Hom which редеа hor 
аА — usorda apart qo һе pontine amd m 
meed 4 Maman yin bo ua Ch on 
b the ame ы әл» the is no damda 
з) ARCDEG “at, Е end: | 
22) ۸ 2220269 | 
33-33) BDEF rma 1503924 Мы 0८६ Ms 
3५) A ५०३३६१ , CEG Өе). 
3) A DF २2८५)? 
26) ACD (A 24°, E e$ Е з 
31) А 9८१9966 yje 
ag ñ ary ; 

(6 
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aq) ABF ante. LHe 
७ сд we 

асу) А БА ‚ ж napa, DEF apd. 

чу АЕ AZA, BF eomm , CQ aoe] , 92५26, 
АЗ) 19 au , < 29 Е 
५4५) AB CEG quemar, » (ama, 

us) CG jer 

46) AF ०२28 , ВЕ Sag , > wiak. 

u) REF a, BEG 326७७७२७१५) D 224. 

ig) CQ 29 , DE бурч 

44-43 A aaa , CG ns Op , DF nama. 
y) ш eo“ 

sl) ADF cw. 

2-52) cq El , A 29. 

5३-५३) ARDEF om. wi, C6 dro ^4. | | 
s) ACDG H’, R Up. x 
J 5 vene 

S) ACG ez? , ® PUNT 
5) A EI 

% cQ amen, D» 324: 
"eg ॐ. 


(1 | 
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[21260 cavnang] 
"yg (omm. COT aw | ` 
ASW 23०८० एज प्‌ 
T 4 Q 
m ang Wee 


enne] kah Э It ila “хоу OU AN 


^ 


12, 
лена ру! х 2A ` 


asa) وم رد‎ a on») А 


१११७४) 2435) 26M YF? aerea] 


bui “Byang Чо 


18 18 
FATTY | 2) wa ila ^s 


Nay rna? 94 tna? ENM 


AN q^ 23264 V ल्या y Lil xu 


UU” RI2 Rs) N Р री 


23 > D Р X 
AY [2४22२ 4 26८07 24267 (जप 2)A ^ kas" 


^ № 
“агро 2 на а x (341193१ 21 2426721 
0 з 
^ 
хол < डेली O x < an TONG] ^ EISE 


— l 7 ж 0,33 , 3१५ уле 
У ^ 329 жү ^ 200७० TAS N 
५ 3 O as 
WA 24 26) C A 
Jà 
^ ^ ^ N aÇ al 
UM a C3 т 
ah V be ल аи v2 26 | N 
у А qen. al des ००५०० 4 A4adaAiwalolh;a ھت‎ pv AS 
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| Lu-:3 
0 
MUN २9५७९५ NN A 


UPN ६०7२० | २+ л आळी सेझ, H 
t e Et C А 

APN APM AMS Sg. ayeryen vous 
LM ABE e чта] 2927 ^ A X TMj ^ 


— o Ke Oo 0 0 
RW жү A ue W ^. CA © < 
or र да 4 ny 25) *3 de i ^ еч? с; اعد‎ ^ 


Tatwa YR ana MEE ism नाड 


acad] N Daq د‎ 2 8) TMO ४ 

hd Sowkya ba (= Dutch bom. 16.8५ p. 441-2) 
qve a dekuited exbtanction 4 the Aadasiwatattya . 

The  .A«dasiwecakxa د‎ deel wink عد‎ 
Tambi bska 118 comm. volt kaz. hho ава Ziereis : 
Soden yur Geachidite des Sivaismud BKI. deel 98 p.43. 
2 А qu^ ‚ GEDEFG Que The adjective Siwa how | 
лејелл E the sadatina om ib ००००७१००५० › Ъало 
ov Ьемеуеем/ Коло uhh مت‎ clean ١ هھ مذ‎ 
Тал (од. 1.064 we. ५ bei: 


शासनशेष्यनपालतपाननओगात्स peer | 
. तन Чор wae "एन Soy amit म्मिमपि तत्र ॥ 
ч) A BCG pos) ) WEF pope "We, ореололая.. dl. 
9. | inal ead هد د‎ mot a Ac phenemensn f 
Sam gor aktam (anh. 10), -07 mokia amd mekih ү 
Ser: akla от. перила fe skt. १७००५५ , de. Aya, 
{х ғы Sanya Gud. amd Meloy kak مه‎ ज्या 
| ya, pail i 
. Mapai Sumd. pong аза kw 
“^ рй к Sek | 
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1-13] | „ола Mi 
pawi gawa , Ba, Goes d gas ke ы gka ; b dan, 
porons dee Abk. затла, ( 4. Gonder: Sora bb n 


9१०८७० P: 24) x 
sya. Lêt, Am उ dom tat, | 


died, pp. xix ‚хх дою: 0 Bub 9 contd mah succeed ah 

Tracing a Smkn dian tak थे the Sandhya uship 

ndr. Wr. a oa Bord, ‚ QA dee cum ‘text, im 
ond daty name Adib ak iya ex banama di хул” i 

... 73 dowe {ked all Through “the — 9udicea i! the | 
Epi jabha еа е kinga , села o ordinary men 

ue skt, the nome Mme god Aditya sive ot 

Siva dlya - 9 howe sud wh one Siva Liga. Kavi 

mewloed in am ima opto (Ep >. xix , १९) q Bw 

Vo&kakupak < the Carnate dated ас Saka (161३ А-У). 
wawa ही а} kind ५०८८५५ , од Jan aa 9 kmm wn 
the чау 4 Сом beds oes Champa ; Дола. nam | 
auch ад Somasiva and. Sivadoma are eund ES LE 
Ahanga that He artominti .. Siva eld hove | 
eacaped Sram Le wie attention , uma Siva 26 | 
extolled aa Зем embod CEU Dewa pa jx rg 

dechion of the Рк. ла алала (chapter) Ed 
yu Aaka go. - Колара do. - prada pa b Id the. ad air 
A We agh malin Лола: हु, "LM भिसि сз जमः कि 
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[॥-३ | 
S3 sor qup 
" Ez CN А 
जमः। G3 ner ITT नम: । ॐ oorr] [Sy = am) 


~ 


-и дату सेममूतेये 
dila erga सम: । dA Enemy rana नमः A | 
Taxe RR: | | 
१०८०००१०९० j^^ лота Каут - s AC c aza, i के. | 
sedir 21 ewltfeA  Panthiva- Unga- baja b ir gives the e {| | 


8 | И 
तनाय wie नमः | "उक ъа arat aT. \ 


deci in whieh Me ag Miss ०9७७ {с bo. uy shibbed: 
ай eu Aet as. इति ser xa amp (> Wa 
seed नमे SNe) à ара Sd मम इत्युततरस्थाम्‌) ॐ | 
35319 за Loi ay ST E V 3% -भीमाय md AA 
= पश्चिमा |oa3 पशुपतये "saw en S A | 
Жз ERT dupl AH < दक्षिणस्याम्‌ | dary ti | 
min फेम SIS । इत्मष्टासु Sera त्वा ॥ | 
x AH (ес р WINE त त Set чын | 

| 

| 

| 


Sn the Siva-sahasranama- seha A. १४ ( а-л 


Лаакала b. ач) کیره‎ , sarika, aahh Call sang 4 


Te. Sus) -aR giver or She. Sh nama q Дд. ® | 

| li 
Sue раа т ` sr: | | | | 
š “The. adem Qm Rudra (= Siva) uhh каш» هد‎ | 
alluded ts T the Hiranya- kedya -brahmakawma = | 
Seay on aecdian 4 ( мали Амо) b.43 na) ॐ | 
LE, भगगान्‌ zd ae J नमो अशः | 


9, Ye Хаја мра ®-11 р. (63 the Supreme 


| ! | k Ye ыга: | 
Neng (= ad ki D x Siva) Ads compared | 
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1-15] | x 
эдас: पर: . | 
fon vac aA Sanya Aer alto 5०५८०५०१०० ana т | 


W. Jahn ; Dod Sawa pur anam : Strasburg 1908. 
Ао c] te Balingae Wedaparikrama , 127 (Syd vain 
tod Samkit Text Jawa Bali b. 23) 5 eRe, 


` 
м2 [V] 


AT, । ९७% 3% सदाशिवस्य नम A] ३5 з mnis AT: ) उ ळे 
TAT AA: \ 35 a Ca am \ ॐ Ж "квга 


ar. | ७ॐ ०३७ -ज्रह्मसूर्याय ۱ 
The. Sad a ivo. дл Ме, ш жы ды jm q Wa ceting- 


len asl wdi makeh, Cadet MEL Sonya . Iha nelabo | 
AMp ад evident im the asi kk baa hmanopanisad Moa atiis, | 
AF. 1537 iss? (in Jhe j^ ७११५५५० pe) “he Saguna | 
dyana Show we hare pk - Barker t | 
१००६ -झुर्थमोशिसमपभम_ . x 
s) ARDE | (gang) , €& ا‎ . Уе reading | 
4 SG कफ, مد‎ oa baken «фы ak Аре | 
aka а am adjectival Joam A ba neerde | 
im OW. (०५8 pom “A edurne m the Vedanko240A9- i 
(a kok d 1858) (४.74. бае. Mise: ёа. I, 32j and MY 
farther odds the ао on Badanayamad Bohm 
ملقم‎ 22.18 amd Crabodha-camdrodaya, Thus he wh 
quater, meanh the ^ Sada ioo foun 4 the casta. (6 
८९००७ ) dada” ; refer to А. vj २5५ ж TU 


1a 
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11-15 | 
А А i | 
WTA SY A MN A 


e Pu | 
० z: о qu | 
9 LE Q 22mm , € 21207 Casa. i 


४1 (८६६५७ °24 С ka Р 


9 Авър ° , CEG. Tair ih . 4 Svacchanda kambro. com. 


. 6 мер. р: : 
sn F सगुण: सकळे d fupe निष्कलः शिवः „ 16 


al x О | 
"१2 TMs A 


D Qu. f | 


дее. nd. 


0 | 
3) ACG TUM , BDF apt е Et. $ the. Svyacdunda- it 
muta 1.144 ved. < P j gar ik; ren a^ te d)leremtiat- 
um. characteniatic q Aa d aA wo. qm а онаи... कन the | 
je kyupanisad- vivahama q Tapuq ер anisad (Ad gan 1944) | 
L22823 ab P Iz; the woheávaka ja described as ж чан ii 
and ct. ал ше ab as рле hich abies | 
Qu. alas Ane] oed Б ам our ed AN wider the description | 
q the unbhu tet | adie i | 
रूकमद्गगतलात्मा स ब्यापी tT: | | 
रीर्घतच्वुवदीतः स्यात्प्ञासू аата ॥ 
Reza аги | 

to) Асс we Pee , WD "apum + EF Beane 


Gp. स अस्मा ङ्वेससुतस्मात्स दाशिमे Ae. 7 | 1 | 
á A ! алал to fay am ow | 

k. m Men : нз f ° X | 
ed Me هر‎ ые ш} елед oY uyu mb ed ed (ahe) 


“Thun he. above | 
०९९०५, о 4 Н» being rte (c р А | 
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Qn oun ей the дайда 2а font described يه‎ Jy 
pervasive (wyaka ) and Hon ad the creator (ааваа), 
iwi балу dw the Yay Kikyaparuad - vivarama 4 Tei оран 
[. 8९-8४ b. ig He meoheavahka ДА Tos spoken { uwah 
cat. 82) , cb. (ыд) owA kasta (eh 83) and then مه‎ Wa 

„Хра (as) ' -भात्मुतादकरूयापि "HX QUIS: Am . She 
sov tanti, Je Yee Sequence 23 Akan 

а) a", G Ama. na sadhokak meama Íme wha deer 
net rha ov promste, де дебе dw emia b 
ut pda od “he ataker” Jhe hn one im njana 

b he three well-knimm Белл 4 the Lord ‚му. Te 
bowers s| crealion , preservalion ord destruction , må 
kaka ما‎ mne deba ом called лада, (oder 
dhana) amd "१५५५५ ata, aha (nl в. Suas mas баранын FO 
(aKanaba and the Алым. ळक ).88)- % Hus 

quaker the id يت‎ дой to ke the weaker (рае) 
and the qwe perdet. (na gadhakak ) ie. deitroyor * 

(3) W eves | (BEP 2(2*% ३४५ uz. Ihs quarter x 
Б the kad thal cadadion ia esos in emer] 


AD dine. epa ce. C amun ake ka) ix Oe, SEE ssl : "T. 


— clean rom the hal Bdn A anda AF. 3 d i 
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स्वेच्छाशकत्वुद्रीर्णः [0-15 
a 9 ^ जगदात्मतया таат समाच्छाद्य | 


निवसन्स а 'निखिनानुग्रएमिख सदोशेके s£: ॥ | | 
dure Pragaan eral ठः" was, ` अन्यऽ | 


ач AN Xe Таль eo ш. cl ey eq >> we Rares 
एकाणयेन sh TINCT: ॥ 


aD TREY SRS सन्न OT 1 
Oxalen Sy Aug 9 еда the. Рет, q aen din : AMET. 


i АТС эм oun det, bat hek red am edia 
әу аре ukih cam be оме oly by miting 
ulah wul be dw radical am emedatim ичи. 
eed Б ba a cane | б. compound ००५५०९५ ev am | 
Gave data . C]. Rom. 3. lo. © kaña кл беда = kate kate , MBA. | 
патч олло лла s pooh раф." (bd. Gonda). | 
Әл Syacchardatanta \.3rel. 1 p. 2 Cale quoted n Wa | 
comm. on Тона tiam po) Pe kawa d cher, | 
FT Fr cod PANES ada appear aide. y ^de tika ma | 
Atoka + | li 
атаа विलायस्थिति कारक! | 


yet ced sew विशतः ॥ 
Зе ممل‎ Jue Җе Jen yak a-vanbika comm. می‎ 


bt : cà fe eS ARE! ТАЛЕБЕ 1 


tence | 
The  co-bccuMemu. 4 ७११५५०८७६२ ९०१५१५ | 


amuyaha E b- uud d 4 su. Хе مت‎ paralleled 
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н Е басса олдо. 12-128 vel ES pn ' чеч аа a 


Trust um 
у c. po G tees partae] U? Jhe Boada dius 
hes bem sad É be Sonya sm ar МА whemee the ००००४ 
epar лота алай had beem assigned ъ Hua. » ou 
eder da the Vian 2аРаљлотаттоА 0х |. 162 ishona Sanga 
Ja ewe ike reveled by  vnscanos RF ag 
is) DEF ° , CG ध्या, 
i) A "its еи. 
my А (००६ , १० чую , са व्हेल pr ер. 
(f eM Jhe ViyXana-hanava AF. k1 pae gives لله‎ 
the Wree ерке Jn he some Seema : gr 
sana — we, परमेश्‍वर jo  ahe Stava- drlimami 
Ab 51 p.a de ауада у ज्ञान शाजिनाम _ Кала C: 
egual № аА. Mo 4 We dha works anlar 
only- Же Хоа usb : 
तदस्याकृज्जिमो «sif HORRORE L5 
यतस्तदीप्सितं सब जानाति a adir | 
оло Колка 1.15 p-al ر‎ abo queted im the comm: 6" 
Spamdasamdoha p., 
agamy ж स्वातन्घ्यं तस्य agp | 


Фо еа Аууз mdi aha comm QE (aya kad d 
1€ 
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К.С. Pandey Й аа j An أ نالا‎ amd Philssephi- 
col Wady 5)! 


कतरे qnd) SaaS iu | 


БУ Л Paa i - २०००५ i L 24 (quoted im ЫЈ). 


vU VC वा Lp] sd | 


som कलर, eg бена АА 


Залаат лао љу d ००११०० Ar. ç). 
18-18) ABDEF GG] yon En weh, cq Gaag Jer aa 
14—14) ARDE ANITA oup) ह MAUREA] ر‎ ८७ UUA 
U UU») cua. C] Tambateka Cas vol १ ois Ror 
жата . 9 cun de N ७००८७) we Rare Me Jamu 
lang a : 
un am - पिता cim ana dou मरवा ca \ 
ag विद्या Garay aa <£ मम e W 
20) Pe , cG ००३", 
= l V il 
21) f wawal , RDEF kr nen permis „^а жалы, | 
q. Mrgendratantia 13. 64 Pb. 334 > TTI ग TE ses € | 
amd the Weda-panikrama Iè (आश Levis Sarikat | 
Text pe Bal P 23) 
dA एणम्या ovest देवे सकले शबि नादान 
экон ат 'छब्लिकुक्तिबरछदस _ = : 
43) Асс wana), BE WME) ر‎ YF १८५२५०0 зя). dhe 
s owes 5 Jena TE _jammami amd 
Worker J “may be а codeine om 
TI 
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yeka jemma. १८८०] k earth ”عص انیت‎ > yakha Jawani =] 
К 0» © Goda). Jhe reading cam alae be सदो 


जन्मात जन्मनि. 
23) ACG 2x3 nta , GDEF RA JUNA. 
२१) ACEG om. 


4) B °", CG 2 , DE 2324)". 

25) ADE ९४०(७०)०॥ Ay (Faq) , ८५ ° Әу. The ha mening 

" pad masons Am 07 works (eg. Kora Wa Anama bp: 34,1, 

12 amd Nawaruci Һа) As the Common yogic dame 

clencnibed iw Мал Дода samhita 3.34 vel 2 p. २१५ , 

Dartamsbarinad 34 (an. The Yega ५००५4०4 b.154)ek. @ in te 

bused mbek uk meant the * {аа еар’ hich ८. 

the balnas Ло Дес А» the eet s the У лет. 

Ged , Awucunded by баала Wany (N), 322009 (62, 

Makas Rrohma (S), ek. (0. Garda: Sanskrit Je dencia 

.م 

2) ८५ Gou nen , DF ET 

2) AF PAY (Е зд) , са YAA. 

2१) F om, | 

= ñ 26 > ©в wot dn Me үеде (०000-५० ० wh 

(usith Cong A) ehe «osa. ۵. dee not give Je 

combounh ум арЫ , kaa Medea ia quoted (0 

Tee (५४०४५५ ada $алу«ДоАА ama 7200०00०३७ el. im the 2070 
78 
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4 “omnipresence, суурма. AA Crs 


3) ^ "T : бет, Tha Comb ound २७ new F Wu. | a 
$2 ५. Daksina малда 2.1) b- 26 : 
AATF 
25) CO ҹа. The ا‎ 0 alse deal vith du 
Spandakanika 4. 19 PES and уала ахл 27 pw. 
54-34) А ee i , ЖЕ мә) , ७ worms ХМ. 
э) Plan Жа сї odd ләр which has ben. क त 
from the 1०००४ diately keling Alene whos 3k д 
tacking Ал both there mas. (ca) agaimat all the theu. 
The combound сајә oa net ied im Mu. 
Coda bl in ened Б am hajuna- wiwaha 12-41-27 
ond Haniwanda 42-2 тд . Fr the Changed imtervoalie 
S d dL jee адды cjua ‘Banas Sage bu dem Molales, 
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Sa vh aka ni ka dearly as halo Ж هذ‎ ajana 
63) DEF Gram . By the are 4 w butia Mmatarawih gives andhah 
“या 4 ppob cobegorica у namely . atutis: amambhoh,, ch. 07. Ao | 
Jove mired мр hos ond оды gw ade d олам, 
Dakiann , kaaya and somga ММ ол. МА, न) عر‎ 
mimaa , abhaqua , ӘКЕ amk. oman which ала. ahh ° 
As exped ataked Жуа, "m Y am baka 
ond awa we hove throughout corvected the negative мел " 
alis , abhagus , akata amd anaha Б the podie UU 
leva; fingas , bhagya / Rafa سه‎ chez. Эл n Me coved 
&) o Garner (CEG ANA) 


164 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


J КЕШЕР WEC (EF era , cç Guau [22 
ш) ABDEF Gero (ВЕР л) , CG om. 


рєт BRO , CG ARA , 4 = . | 
61) A DE x? GH 4 M Mo xov p.e cx š Fe 


š Q3 
Susa] तदथः STENT m we SREY रभते 
ie. or geh naa din u^ Tesis +Á lobeunl [s ९0०८८५०. 


2 


жў ¿s волт» я ‚мА مه‎ yw «лед ०७० 
मम sasa 
We how cound thereby, | 

М compare Mj еда २७ (= ४७५, Jamu. TRG. 8 p.42). 
6) C€ аи). 
а) CG багу. 
79 ca +9). 
wu) E ле क्ष. 
ча) q Math axo vy p. 64+ अर्मितानामपि sx dard ea Sarr SEW 
E तस्मान Gol. maan Tat ent тэй सा षष्टी SÉ "ug e, 
M. эй gama adulatio by ceasing b ike mbengah p 
pading uha суд haas ८५०००००) piece Rang ग A 
ek. , taki odin थ k be а De ai" 
2713) cq L^ L 
# ceso. 


5) А Gua cq int’. 
Yom बु Ainda $r = 


क्षीयन्त इति ae 


vo almot 


YG majan , ABDEF व? 
k ч Ма аламла p. €f : रक्षणे ऽपे कृत उपमाते 


CC-0. In Риб отап. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. im" 
32] 
| + wired 
कार्ष гест кў, 4 t9 hn ma had acq omd 
earthy pus шг decneaAR OA they Qna. 
qum 2) action by “having inair Б do uh thom 
Alao compan Adji Sone b м (bak Mans. Tass p.462). 


Ferda 
adi sed А tumu, eA, 


лз) 8०5 ६४4 eri. 
“R-14) eq бусы) yA DEF ره‎ . 
9 AE vy , Baie ‚уг "tape: 
१ q; ahaa! kat: cereis RAAB aed 
तस्मान्त X. ऋषैमित्युपरतस्व at део, १७४ Jawa aijai 1 
otaning Б deak wth the еф 4 BEMA. (०२ dening Ма} ir. 
the елдй. process Q Senne | quando amd ejns элдуу 
cx. wet A4akakeh bak thot ho goes on increasing. 

1९७७ compone Adji Sanya prah (= Dato oma. T64 4A p. 62). 
qa) са mI» DE em. 
к) ñ оло , Сата 7 G бна 
и) CEG om. 
४5) See м. 65. СД. Matharavatt р. 67: e „йз Sy ऽप्यः С नारङ्गे ना 
सामन्ते ET "बिना s न sry तस्मान्न तै ऊ मित्सुपरत edt 
дый vem mw Bi, عت عا‎ (ama سالد‎ Му ceasing © 
Б. intersat im Фу Д senes مه‎ they can not be dine 
ube hows ov Avon bs whos. 
Also compau Adji Sedes bozo ( Dutch Jona. mee s pi 


$$ CG ©9025) . 


166 
СС-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE ў 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


ву cq TY » der ° E ६1७५. [52 
E CG sang JUN eg. 

4 А addy a bene I 

१३-११) CG om 

कु ЭРЕ qual (par эн (Op Malani k 6६: semen wa तुष्टयः । 
wur गनिषयाणाभुपरमाद्‌ जन्ति LI E S Ь Жа аһы 
worth mat m acesunt ¢ We cening o ара d he delis 


4 pm AMAL. 


१०) ADEF ०२9] (A290) abe (aen) , CG WM vag. q Math anav ndhi b ४७ १ आल 


Ys The four Ata 
us आयन्त इत्कध्यात्मिकयस्चतस्रस्तुष्ट्यः ," ? ag io 


Me \ med cum maw , hence they ane. styled alhya timika kuat T 


a - q . Mah arvati 
43) ARC DFG бат <o 250 y P dw = ü | š 


quai 
p.66: FRR ` septa эд नभगेत ५ OCTETS ape чат ताम 


1 4 cei ol, Wat oma 
तुष्टस्तस्य ज Ne इति mk de i 
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Dhjanabinds panuad sh Sa-Su (tid . p. na) with уф, us the. 
fut Atanga b. EC SEX $ d. ar aser amd am the turd Agak í 
Rds ओगिनो aar. 
इडा -च पपेडुला X ET = aA 
enl entrar J Zr ds а lJ 
ph 
अलम्खुषा sma शङ्धिगे दशमी xe | 
еї жи अक्र awe योगिभिः सदा ) 
Соло kaa nasa Yegamantamda sh 18-1१ P: s1. 
ip са 
É a я पिज्जा ча सुषुम्ना = <= " 
SE. = Js ‘ 
SE зар Ma TAS -च an | (०६ аг +“ aer) 
ara हस्तिजिह्वा गान्स्यारी- शङ्खी ता N 
अलम्बुसा ज yer च जुखव्यास्लेताश्वतुदेश | 
Ahir budhnya дад IRMA یو‎ A. 2 þ- a Dy ves 
Ov" 
р. sZ- sa), 
| Fe REA का 
ROOST जुळ्या arse वस्ति iss MG ४४" 
0 
E M MC aras) ger reer watt Wien жы शाखि” 
ज्यस्विनी Harga गान्भारीति ATTA ayy Sl sparinad - (in Jhe 199% 
Upaniaada p. 525). 
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i 37-38 
gupta м. 2, bb. Bt: ESS, S n 
xs Md mid pa Чч 
j hof төз 1 CG oe , DE lind Ç 

^ à a 
3-3) А Шаа , 0०६६ “к а, Ca 17३०. 


ы) ASE WYRE C6 FF अ, m कक्ष 


j Ayer ^e , PCG awe. 

66) А E ой, са ESSET २४० , peu EF S 

у) А E CG (यय, DF tg. 

rg А ma a BDF ADP Qua) , CG а wal, Е лашу. In alt 
te 70७4. the pmb letter Да w covatamt - № d we ०११५० سذ‎ 
pading Б he um Joss . k лад. dota nd mo Other 
Ам Me ол a OND. هه‎ the ay mame 4 a madi. Even We 
05. comm Rar abpnehensions abot he genuineness (ne ud 
oA ak igri onov nea crits at amd cowbendakes Жа 
lon 4 ove. Ak. by wadi viding Jah hus we Te nadis : Kaki 
and hen 0008 He ме i emumoralion у. uku. wen the Atena 
d We мый مز‎ the rome on ow ted orh., २४४6 هذ‎ 
хед cte, yabani Әм the majeng १ waka, ama 
kayawini amd далма eah occur odiy oee: Sn Же Донче 
EM livin alk he Pre equivalence vi हि _ اس‎ 
` wd ३०७०१० "m оерлоја ovtittes , om} heme Wey 


Cam r AMA YA help | | 
í. iae oll te tex . In Ye 


१७००००७ lw 
a мро | 
Sveccha. ndak TP 7. 18-16 (apaes ж ®1) n +o, act ен \ 
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tag] айынан ыч | NG 
Vaxowl : अशा तदा uh Cavresbonola b awe ma., ond hos ह... 
teem  adsbkeÀ Шм We Yel. भे ia mod 0080) Wak यशातथा a 
he kal reading even j We Svacchomdatantia खेळळ JY 
vk елам change become d д uncommon om مەس منکن ر‎ 


Achlaced bj the emmm Ham мад оуу. ; 

yA ӘРЕҢ, FF tute), 69 ме, io = 

A wau , ७६०४. | 

п) AM , ४७८ ७०६४६ ың, 

2-12) CG om. beth Алл quarters 

Is) De a4 & , F au. The мса Wa ماه‎ m (०००० P ४०, 

№) The vam. readings ker Ма quarter ०००५ ABE 1800 од aN 
(ре саўыз м (6 ъа) , 20 WFE) WAATA агол. 

is-is) BDEF om. maging, ern meas Te "теј" mngda Ср 
sl 4x. ы). 


i) (DEF Ф| л. 
Е A २19३ ७8 ‚ CG Бе 59 › Q DEF 7234 
m) See weg. “Shin kako | а مڌ‎ reheated by Adj Sonye 
b. 3१-५. | 

13) DF сарнай, 

19 ACG "ju BDEF >). 
a) BCEG w. 


c qu" 
21) DEF xu ta à nods meg. Aon Se sreuned | 


DA 


mbo dadang Donen . She und SN que we appret” 
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iy WA cooked, ow Wia Der» 


meu pani in wh attested Mb ony 


уе. Lexicon (mu , ОМА. awd IIS k He critical editions) 
22) 190०7 wa М m1 Сюе ep) › Ё MA tow. 


4) ९०५ °l A. Še w м ah ४६. 

À +9) ie , @ पळ) च, CQ Ug, DEF १७८ 
aem) ही ७0, cA ^ ap. | 
24) Se A abl TAS. 
a) ^ quel क्षे, . ८4 yo =. 
ш) ८५ ا‎ 
м) ABW, cs j. 
३०-३३) А Ah), ७०६? ear). 
3) BDEF om. 
x) CQ om, The wed Sodom ОА mes 6 М. OND. ر‎ ०००) Ладехел 
b the لہ انس‎ edita | {е aua уһ Gama poke teh bp. 21, 09. De 
F cemeahand fo brohwaromdhna 7 
3) Aet. 
3s) ` Ac ‘a. 
W АБЕ Я 
v) BDF 4 fa He 

Yol (or e a ch уе He 
3) със за) 
pa 

लु ABE „ај, 
७) A 
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31-407] 

१) 3 ging 
DA "uj. | 
५३) А ३१ с. Sacehowdalantin Ч. 89 LNT P WS 176 : ` 


ame स्थितारूतत्र Seer AT neg. 

түй teg merema Wenten | 

e निगतास्यान्या sah उप्यन्या Men Wd 

"d eee duck cup FET. | 

wv पक — aay स्त аға | 

शरीरं. aaar anger तु EE 
uu) E om. ; - 
u) G гад. ES 


“< E जे ` ५7) ८५ ча. 


[am y-y] 
4 ВЕ з. x. ' 
‚+ BR ppl? ed 4 


ç . x< л 7 d ИЧЕ 3 " T 
p Li p. 
күлү Ñ anie ca ^ 


2 43 T š 
oor ype Lu a ^ Qux ^ 


Lua" М 
2 a ele AME N 
4 = n 
а Ч 
B 

жан. ашышы» 
^ A दी २० 

“жыша ка ^ 39 ^ 
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[3१-4० 
ras 
( 2 

wer" ` ә) ` ayy ^ Gur 4 UP 4 qaa, ^ ype, муса 
Ay” & уем) ^ qeu? mel S Worry ub л amai | Yenn 2 лм " 
) 2⁄4 «€ 3 ў I 
"०५६ Э = 59१ pay” (णन scq 
"spe AN 


Q 
= = = % SO чы жай жын 


9 fw apas eb ee nt om ah 31-28, ow padhu compan the 
үзе 
दश ater Ee gura egg 
KA < 
धाना sora आऋसस्तत्र दश स्कृता, ॥ 3०००५१० әјә |ә. 


a) A pee. 


Tawa teka 6११८6 wel. 4 p-162, 


JA ypu , ७ уры , CDE pun. دن مه ند‎ : Studion سر‎ 
لينل مچ‎ des Sivaamun T, BKI 4०७१६ pi E6 gives Hue tyes d madu 

1 uade kasna aka nadi مہ‎ ७४५५ 0) annavaha radi» ( novaka midi, 
Ui) ond prdnavaha nada. - 

y Anat ‚ ७» Baye, ८५ pea, ۴ dyt 

vr) के А the quate da ariel , but compomaated faten by سه‎ 
kas ой, We puar qale d Cas 0 ú). 
4 GE) , CDFG wA. 

7) ә 508. 

3) e»er rer, са maa. 

De Ju. vias oyf amd panu con ad कुणी 
Pod unsrke : 


Hus m the vanns 
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E sa: "समानश्च ठदानो व्यान A Ag. 
азар DRT Bearer эли ый N 
नागः gress FET EE cade: | 
aaron ear 
APE AT: aT rR: I 
Mina nathi Yogavinaya Ak. १७०५ , ed Куала Malik , ла last, p. 
ere SERT व्याता cen ЯГ | 
नाशः RUE था ककरो देवदत्तो Sm i 
Goraka awa Tha, Yooamantannda Ab. 2.2, ps1. 
"umor WaT «ud व्यान एब = | 
N 
APT? wa BR yaa AFT: ॥ 
= “यरानशैदु 2% Son sg | 
TuAikk bas hmanobanigad uh Мака bha ga A-1 -18 (+ dhe 
Yoo o. ралда مامه‎ p- 136) 
ç ज्यान Dn - 
"उषण ऽपानरङतथी स्यान? TAHAN IF "एव च्य ॥ 
नागः मिश्च Se देवदतो camen 
` 
er жч mmy -चरन्ति दश arr | 
Dartanspaninad ५.२३९१ 24 (bid. p- 164), 
x 
JW suu समान श्थेदानों икта uod 
am zi EARP aot чая. | 
sore. फऱ्या विख्यात ` emen "पय वायव: ॥ 
` aad 
ve ABS acp sax | 
Dhganabindiparinad ab se seo (uid peg. 
“wa ITA A AT P PN са < аҹ: \ 
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| 31-40 
जाग ah ser gu >= ч: ) 
Vegan daman pained А. ал29, 23१ (ibid. b- 34). 


शूयता aura ut: शरीरान्वरवस्थितः Ш 


“gt ब्समानश्वाप्युदाने ema "एग = 


am ed o m 
Rokan джу adana asas शशी. % р. 22. 


чаа इति. aster. स्वान्ते The AA \ 
GON SAT "समानश्च उदानो ब्यान "एन ar ॥ 
ताराः murum कले) देवदत्तो TTT | 


एतेषां या уте) मसतामिति संतः 1 


0 qa kana 3.66% ps. 


1) ^ 26796) ^ 
xg uy MWY ma पुरे AGUNA २ am ^ n + 


| NGU A 
габ rr vau) RITA x “१००१ „мәй x` [eue E 


[१७७००५०००१ २.९५. 


Further عمد‎ Dasgupta v2 bus vel f pias ; бома bar 


b 
Som Дж १७५००००००० 552-84" Su abe 


gives a Brot Ae ६ pee x 2 : 


t) 


गयको नाडेनध्यस्त्या Aue aaa \ 

E Sd MATA उदानश्च समानकः n 
Yarar aay == EE mea: ) 
БЕГ aur BAT 3m. yoda h 
emp йа HRT Cav AT | 


unc) 
A MP] са rt 
yp , 00०६ YW A 
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34-4] 
VAG auan (Ату). 

u) A Чыт, एल че), C4 UA 

is) A MIU , вр чаўна ay, CG ५9६ 24, EF alin ay 
a nes لاسو‎ d comþpentate he smsan ута 
aw लाच x. 

м) Ac xc (Am) , BDEF व्र. 

i). ADEF SY , eg “दे” hn TE ak 3» found in на Мы, 
kumana (bid) jer hih Dr Dujeheebemo Records no. vie. The 
word kumara ls ne led ha im MB. be d GNO. ok 
name 4 о. specie waya though Кало. ^m. А heads kimmang 
buk tober (»-०6) k Фал kumaro m: oth w. £. Hamas 
seems ts be the مول‎ pun зе ave ewende ik b kama 


usi d, ДА the on бу fom im usha Ус А mentioned سد‎ 
Samo kik khan aana. In We Wajanhawa ( Sond Tedha kum bah छो 
Sylvain Len ko giver the dew kanma. 


I) AB ou ° 
19 wu, CQ su ر‎ Day ر‎ E ы ‚ E sema. 


» A Tx š BCG , E sw, 


к ы ер 

9 ACG TH » 8D E p , EF kani. ih 
а) A "ere , % स na, cq tener, DEF tu. 
2 Ac w peran 

2) BDEF qa. ` 

29 CG om. | 
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йй ر تو‎ sk م‎ Qa; š 
"PX , ९१ SIEPA , DEF ९. $e т. 15. 
xj eg эзе ' > "em. 
aj f S) 
[y+] 
чел, че. 
ما‎ эу” үнд: ` 
тере Uwe er? ^ 


ЕТКЕ 


€ ve A" apap ^ qun a «p "rane शर ^ 
fearga" raps) ^ "ل‎ wo o| e {= ४. ७ npe 
pos эм exp ^ 
D Thin aowa giver he trahira «| لله‎ Me fre क WBA + 
y. pire ‚ abana , sawana , udaya and wydina . The gan diens 
9 Же kak Jow wayan ала token up im ddail مد‎ शोण 
кшш. four «амад (५९-५४). The ७. comm follows a. Xil diferent 
couse: under Yas anja st des mot deol wih the күрә, 
3 ol the wayu "m. deols only wih лмо tekang Jedi ошым 
ملد‎ functions ae дь Sh ९०८०३ ७० с Ihe Jamang su wa yah 
әла detailed Sm Hanan 1a. Ме hove real me OI. comm. 
` quotes Ne Soma kak bana eL parrages .. 
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Те лоо ound ay pendim 4 مدد‎ ak Aimed cortijo] 
amd له‎ dius Joss vang ether am Aubstance oy سذ‎ eras 


4) 


yw the erent AcE: 

TTT qm "чей SY । 'छाणापानोदानसमानन्याना': स्वीघामिन्द्रियाणा 
समान्य "iSi IF SW नाम यो -मुरबनासान्छरो =Ë < विषये 39m] 
'छाणनात्‌_ wu एष кибү । आस्मिन. oy Tae еа FT- 
Geary pends ads eet at axa, maa IAI- 
DMA att ` TT | an < s туу. यथा Ta WA vay 
। तेभ्यो Уау etn । За r af and 
Sa REHT Шаң | spe उचलन ay away Spear Camere! 
तद्वत्‌! उणे eam तरत्स चभिन्दरियाण TTC | 

Мо№олоулЊ b46 «n Samiya Rao ka 24. 

qx wer рта татуу. | Yacaspabimidras comm: oni 

ar Yaar suh नाभिम्यक्रे "समीरण: | 

rere xX पण: -उक्काशेत ॥ 


чаттар ДО. -उाणकप aes y 


५४७७७ ०५०० 332. ss, у 4 vol. à P 342,303. 


शुकाः cune 


"yon aser dun उधान aX नव ESL N 
wer एवाथवा se champ АЙ यः | 
"caa rd a नाभिमफुलम 1 


E ES e 
Sic BOCAS द्विजसत्तम ! | 
Tridikhi- brahmamsamis ad , the Mawka ४569० va“ jah = "s 


hy Upanisada P 36-1). 
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[4 
qe ae -а GNE а ETT! | 


Wesen na: छप्णस्ताि ES UH ye || 
NO 
eet ST: Ar - TUR स्थितः ' 
3h. ak ४३-७५% зт. 
eee afe तथा छोटे । 
узга Sue Ber ату ee ॥ 
Samberana son X Атр 1 
Dortamspanizad 4.26, ३०2 (im The уо йршей Р ња) 
-कस्यनासिकाकण्कनमिपादा रुषद्र कुण्डो eag sme सेचरीत 1... 
TARATA: seem Ta m эту जर OD oats सस्थाप्य 
жазат mcq hs AR Seem जवलनम. \ agar पतिते 
Roma wt hard AA азаа san v Arame 
А : (rir terr N 
KENTHU । aca sere fa TATO di 
BELT d l तेन Qasaqa kiraw इस Sawa S a पु Б SS: SOR = 
Sendilyepanisad yas (ibid. P: 526-1). 


हृदये mag =нген -हकारसन्षारात्मकश्च । 
Соло Roots Siddha- Adds - paddhade 1.68 pr. 


हदि mı अशो "नित्यं ... ... .. । 
GQoxoMhgomiatho Yoga. mantonda AF. 23° ४.४७) 
uad A 25 uh ५-९ आणः y Pat ( — e १०३५ 
а 
Урата b. 31). 


"ws आय्यो हदे त्तयाने -. - ... .. । 
Amana depaniaad var. җа (१७१. p24), 


Yoga-ida- 


` 23१ 
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4] 
प्रयाण कुर्ते атат ` SW इतिः tad: | 


fov amacha purine g. ६३९२ bus. 


da का wor s rang REM 
x ST नाम зау анне | 
ү E ÁN 
aE मोह: Ber EAT मागती ॥ 
Tera उपगः SW जा TTT | 
AMAS anh -छाणशब्दः amp o-ron 
уел часала 11.22-23 }. 24 
— ww उषण aay अन maya: quede A f 
3 Br: Sew — ज "NC -जन्यवारयुबासक्षण्यन ANGGA S 


Comm. on Азау лака. 2:1-8 (Kouthm ०८ Suuta 4 Rab ond 
Stu diea moe. 21) p. 34 
deha उष्णो PE p: 


теат. яг atur dui PEDI il 

Dakyinamantisbo tha 4. 5 perm. 

"स з= उत्थितो ers Face Ran | 
б 

waranty मन्द्राविष्व्निनादताम_॥ 

wea con HN | 


ma श T "गायत्र Far AMG क्रमात. ॥ 
олту а quoted Iw Abhinavaguptald comm: or NE" 


binika (Rashmi Senei q Teb omd Shia me Р 
М 4 Do ga ts vel, % be , vss bias: 
$ ; accordi p 
eni) 45 Ayu yy ™ १ Nawa fp . 44 C es n 
Stuck 3०७८९8. ode he تلل‎ 4 жука). The 0००००४५ 
Ae x 
d the L مس خد‎ cie Маәљлм Js iw a chaotic сеъ" 
b ат. 
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[42 


Фрог. 


p fd thot He GA ginal cuer STULL} weno удел, d 
e 
эз wer атар ету Hairan reer Rae = TY ET 
Si ا‎ C Sylvain. lewih ६५० Tex e 56; bis) 

Abo dq. Аф samya b. 38 (° Dich Anand. 10५. 4 p. ५४०- 3) 
>) AGC "rm. эчү " EF ५१ | 
3) ADEG və | (^ i ial اا‎ 1 Bp, 
yA суу? Bau’, ८५ ai ond , DE ay? 

D | Q 
5) AcDFq 8 84 . 
n Q 
йере E A M 
1-7) A ey 16504. ७9६८, W , CG bt बल 
g Асс чр (А epe , &DEF ep. 
9 А 2 ४०४३२ c ب بده‎ F ® 
dou) t1 AG ; 24: 

һ) A om, Y E Tee 
८-12) А гала) =] , D6۴ rowdy » €q اہ‎ ^j 
\3) CFG Зеле ока ы CE a) , Db २७७४ tSp. 
M) A cus) > EH p as-is) CQ см. 


M 


L GUO _] 
८७५६१ ag ^ 
Gies pene EUM ^ g 


` c 
- री री дє) 9 | А MA Y 
ron vow A &u»o ver Аа] ४ 71 e 


2,4l 
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A : 
jen bis nk wawal a7 کہ‎ А Шш: SE घ 
9 ^ 
4) nid aÀ He aeurcea ०३१०० gos defining the oop ond 
py kelang 4] abana : | 
34 usen — 
नमत्र । Фата чипа पान ерат чыр zarg 
ed сет sar arar ऽपानः तस्मिन्यपाने AOE तत्स्वेंघामिन्द्रियाणां 
angan ant ) MY hoo x A d b бу, ы ins 24. | 
элч: कृळारिकाएठठपादाणासूपरूघपाश | Vaca bodi vdd Comm. ov hid. 
जुदे त्वपाननायुः Жан स्फर कश्च | E 
Gonaksamathok Siddha- ملم مم‎ nha boda 1.68 b^t 
अपने даче | 
Gorakranathe’ gama tanda at. 22° Ье 3 Yoga ca dimmen- 
raad A. 25n The Yoga Ubanizada p-3); akad danae À 
at. a ; meg aT रु दे Ghid. b 24). 


अपानस्य aum 
«зган ngra EI AERE | 
-कुप्रन्नणानशाङ्देन chap Arta NGON ॥ Mygemdratantra 11-94 pati 


अपानश्च ऊपकर्षण aang अननादपान SUT | 
pomm. on Mokaneya prakada 2.7-8 (Kaa Avo Series q tot 
ord Studies ४०.०4) эх. 

उनके aA wx занаи \ 

उदरे षणे azar अङ्गे नाभौ xar n 

गुराग्न्यगारयोस्तिष्डन्मस्ये पान : way ! 


Ahinkudhnys -sakita 32: 3५-३५१ लौ. २ |. 02-3. 
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STARA wp. Torte aay и ps 
ora атс करोति 9 “विसमनम्‌_ n 
DIAM 9०१० ००4०६ 7 ch: Молда sk goth wed (an The 
lega — ७००५५०४ P: n. 
mue an Sar gras | 
sek सकले ca जाओ E चा my ॥ 
— arp SEE E d 
Darsanspanisad wat, a% Gud. p.9. 
उदभेद्रोरजानूदेर्‌कृषणकरिजङगाना भिगुदागन्यगोर्‌ऽ्मपानः ieemp | 
'दिणिसजनमपाननायुकर्म | 
Sandilyepaviiaad 1413 (dud. P. 526-9). 


SWAT सोभात्मा «татат । 
eT Ea RTT waa: d 


Daks ima үйл १.1५ P "m. 
дава canta в ei. 
Sa EA आहारादौन्‌ क्रमेण = l! Pig mah pute है 63 prs: 
Abo see Dasgupta vel. 2 е, vè S plas. 
vol 48 ye GUNG со л Хамали P ५५ (in لله‎ other Anna 


tea baahon ол oh fk 7020०5५) 
अपने amine menfes? rO विज्बेजविनाशने 


नेम, बाहाः | дау ама C Stra isih Зотан Terk from pat pes). 


YA wen волу, , Gy , DEF wy pae? (६ 1% ML 


№. Q. hap Sawhya prre bed Jana. TOG. за p t3) 


DEF u’. 
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43] 
५-५) A черт. ies 2५9७४ , в-аў, CG nad [== “ह, 
mit 


DEF Guat neu. (А pink E кло, , са % katatah, ) 
S) A a. 

€ AB wu, cq yey. 

y Dea. 


l L 
३-४) A la rk A Lot) She CG kay kauli DEF EMU MON 
2 l : E i \ 4 t 


E ६४०५७] 
lane e e k 
Qa mij “य 2०८90 г ^ 
e, nm NA | с 
= IW 
л aui P^ suv A 
( 
2427046 RAL Cy? TA ч? ^ 


mempen xxi sea ^ 2 ^ 


“i E D छः 
masa” wow بت‎ ama vaga ama २ eel ооё) ^ 
2090 7 ४५ a ^ os 4 
Tm жу a | ^ quo “тш ха) LANG TA a > am) 1e 
\ l 


^ 15 tb 4 l € A T x ^ Ba 
pagal ES [o "I" 19) WA را‎ Ту < صد‎ QEN zoa 


n pom Sete" al epe guna ^ 25-4 IN qe * ume 
` ye 0 


^ ` 
aa" <d wau) A UEMG ex n Aum A 


1) No Smail wok neslo b алара РЕ А 4 erpnessisv : 
m then Aamanea Aoa dis estive Jum ims ukih ane desoubed Ma n 
indhu kb олу > 


onera ५ Ро алол ; E A bavokeh kaya gneh neh доме 
an vahayali , 
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-— ५3 
ETT tO ततेन सभानः] r जुः er ay а "s 
Tal 


ewe) = 3a Чы समानः Eri 
< Ñ ` 1 तस्मिन्न a TA ает 


saraka | Maharat" p.46 ow шыш akanki 24. 


सजाने wara у Моа ones on id. 
Жалт: Rong a om «ач Әу, | 
rR समानस्य atk af AR ॥ 
is devin hs 52. 219 , заа vol 2 b 33. 
` साते ary irem? व्यवस्थितः | 
Seer beer समानः ङुसो सदा । 
Didi khi- brhmamsbamuad. , ch. Мадз अ: sf} 860 (in Jhe- 
lege ubamipada p.131). 
жш: saxty माप्य теарты А 
सभ. akar करोति alee d 
Do vand, a (ы. р 


чесе NANI pvo Gamat EE A... «тсы T 
| Ss nile pan radl.ds (bad. P sae). 


PIAS ATA समत्वेन aW UD | 
emm epe इक wae e. U 
Mygemcratontina I. w 2४ *“ р 243. 


| | PU _ 
Sara सम mar sss лата समान ч | 


oko commentony on ५७००७ nana 2:78 b 34. 


ar ait лты] समान! पन्ना आषवः | 
Lisa amaha bands 8.6 s Р 15. 
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ant SAAR: Ўч "पक्व | 
Goraka аьа Stddha-aiddhavita ~ baddhati 1.68 b 

= नाभिदेशे ठु बढ. "exec | 
Сола хамал Yega-martamda a Ast ps8 š ganda у, 
ралда (— She Yoga Upanie ada b su) ; hrada nadspanuad 
ab ३१९ (ibid. pet) 


५३] 


TET a "any AW सदा ॥ 
Daka ima mabaka Ф169 рт. 
अथ समने ऋलेदक । RT me दशसु ay संचरन_ wy 
di Taat रसादीन्‌ _ ores । 
ламе a/s Tanha sana | ch. € ७.४१. 
Also 4 "Deas vm bus , vols beac, 
em) 9$ gil azê coa ы Махаа p. 
समाते ат ати ser तानासुरमानाः स्व trame réagit 
تامرو‎ (enu Фай Samahah texts unm iab 79 
Mao 4 My Sonde P उह( bak aw. TRG. A þad. 
2) BCG e. DEF ùg, 
5) DEF 46. 
t4) A AHNA с ыыы, › BE (nena , DF sajane oye, Sens. 


ë ५ ova ا‎ 


auia): 


s-s) A कळी А7 waqa , BE von ng सक्षित्‌ | 
хла nma, DE wud amans (ma. peî B aua 
Sn the. SE Comm. : | | 

Paw mis baile (95,‏ مذ hat Res been eska (wed)‏ رن 
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ह what hos deem drum (पीत) مذ‎ Aamakewmed inl Ыгы (रक्‍त) , ш 
wy what م‎ bem smelt Cur) مذ‎ амале ids مس‎ (कफ) . 

Je the Mad dm ойла مذ‎ a тымда ла Q gha which 
w ларе t produce kapha : तत्र zar गुणानाह_- fe mt mradhah. 
स्तुत. ॥ Chavo лакто. C Chewkhamba ол Senes , Bananas 
438) p. 62%. 

in acemdane uh “the O. comm, we ove emenleh Hio 
१००९ d& араг RF awr अकम which alma qirn a селем} seme. 
Mere reconatoiclion ф he مم‎ madinga would be saxis ee 

fer dahat the me ф We aome леї шаш “t eive" 
Сыма ту, ر‎ am al he places quaa силтеп im the comm. A 
эйе. 
9А "сыры , BCEG ०८५८५) (BE ы) , DF (oe Tja] 
? ве mal , DF mM“. 
g Acq x. 


१) 80४ DEF ६४० (ADE) pend cà ७) > CQ mit 


५) ४ тем | y Атау. 

JA Уу. з) ०१ 84 . 

yA is) A po, сЕ "esee 
9 aver w. y AS. 


idi "v » CDG Pisis . Www) А e. DEF AI ‚ < {те 


२५-२७) RE ener (E wy) Lana а, , Df Ensim quen. 
We саб. a2) A om. 
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1 Aa € N 
9 масу. 3 
2 7) лу Xa o UN. A 


pem жою =. A 33 А 


<J = ki 20 926" Xn? wW اکا‎ sa 2 pct ^ bie ا‎ = | = < T7) A 


"e " v 
wap s = B чиш ^ ij ex श А का өх 


3 The elosert parodied AA : 

Spare RT sami sah ॥ 

Lingamohabunana 8. (५6१ | IS. 

Û cx ding t he comm. udana exists „Ал the (3५८००५०७०८ (५९५५८७५०4१) 
usNich bus dien. هذ‎ me ev» by Хосоо. im hs comm. m Soyer 
kaha 24 : =< gerre grea: | 

Jn Men suwe de чем oh well as Мә tuaim 4 
udana dill ena kum the along. ] 

ANENG उदान сагон । नान्निऽदेशादुल्थितं mwah । उदानः 
alea EE ——— EXE V BETS: a1u Red: ca (a ge 
उदानः । ठास्मिन्लुदने यल्ल्पन्दनकर्म तल्सामान्या ade Geren | 

Methanouy bib on зода. 21. 
उदानस्य ऋसिरूच्यते — 

fag हेण्डब्योमजुणब्वनेः | 


आगिल्द्रियसहथैन Gas येन अता 0 
‚ Mrgendnakandha 1.0.26 P 243. 
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Ln 

Bey ऊद्‌ FUR TET "झगसाह्यर्य्बेणाननादुदान sy | š 

Aulacomm, en Modano yaproka aha. i-8 p. 2 
RT 'पादयोऐस्त्योर्शपे li 
ठदानकर्भ abes देहस्योन्नगनादिळभ_ ॥ 

Aan hu आय GANG 32.364 , 38५१ vd. а b. 393 (ends, ever 

S 

उद्नः Beer Tater a 
sol शरीस्स्थमुदानेन नभस्वता ॥ 

Tridikhibnabmanspanigad , ch Mankabhaga ah 004, ecd (im 


The. Yoga Upawuada pos). 
зат विज्ञेयः wa CERA रसि | 


sur sehr RTO ना सशयः । 
pandammbaniaad ५.२१०२ , 3०09 (did р.н). 


° Sid: MVSHLAT: | = 
Joga va damengaponund at ant bd pad; Prod 
РЕ ) o ES 
ayd with ७.९. कण्डमाफ्नितः (ibid. P24); Gonakza nathas Yoga 
omprtardo ar 234 ps | 


cura qeu ёл: 1`7 — real 


Sandityspandsnd 1.4.13 (im The Yoga ہن ہہ‎ ०५५ p. 


5४०६-४५) Я 


азиат आला TE À 


AGERE RSG A ah auc dM 
Daka ima тла 9. 15 Р "is. 
Anas Ciddha- АМАА: 
ed ACEITE जुसनगमनजस्पकारकश्य l १०५०५५१०१० paddhadi 1.08 pI 
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५५] 


Meo dee Dugba уч prs, vhs рас 


Ma ^ - 
ow э onda ( ed. Ga) quma TIA Naworu à ps. 


"UY aaa arr 


Pr 


злятае орч rere विनाशन शेगपातमनाशय न्मः 


Маа (Sn Sylvain Levis Samaka Text pom bak}. sx), 


Abs 4 Adji Samba р- 38 (= Ф, Bans. TBG. 5 p. ५४3७). 


Bg EL. ga, са ०२५ 


aA ६०२४०७ > BEF ° , 
प-९) A "Uer A 926005). 
so А om. 


9) ФЕ еу racial . 


Lupe] 
1 ue 
sn 


ç Q7 
uem 


C 2 
са ९१%, р ча. 


^ 3 4 
89९ “०? 4 
gp penus ^^ 
"ir ७५) kusa ue! ^ 


C ak to fo 
७५०५५६४] pem Шыр vd ^ a м 


БИК ge 
tn 150 
De CÓ F. 


ы "ej e REN C ^ ard A rir xod 
3%) = © = АЙЫ 


रमी ` ims | "кам 


1 
о 7 б\ 
"pe ee agre) ашо) 5, I cmo) l 


n 
" TEC 
©, n" rl eed ali aye) 


a "ya егч à EA th aŭ 
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m the previowr Азза ر‎ da one مذ م‎ neon Ë Laos kuwaha 
£ a pas ` ठयनो व्यानामणत्यंगो व्याध्यादीजों -उकोजळ ; |} | 

The pundis Algvilied by the epar २२९0०५००१५ in assigned 
" | ууата o^ हा Dartamsbanigad 4. 28 gece (am The Yoga 
upawaa a bis), uhun the mme بے‎ den unenymsws expressin 
Reg 4 med: | 
andi RA == aaa जुस्फमाराप t 


ew गले Ма дай eso ॥ 

at usum Swear BA बेदान्तरेदिभिः॥ 

dee мА. ia umniutakatlg clean im on “Wah wyma 
dn He come 4 old ое . Мо Зола basaga Hos beem kund 
whos مت لا‎ cleanly Ad 4e; tha 40 БА Li 254 says : 
amt Pawar hh we cam the 5 refer te the bending 
down 4 the body uhh مذ‎ cak. Q he major таудай 4 
ld age. | | 
The oT comm. дор Wal yana jewedes oll He jobs 
d body (wedge). Ma eyes “uM ony awe 


a s व्यानो 
Ssyuctauna (Sr Levis Samo kut “Teh pom bah b s) व्य 


TM emer ANGGE зата Rr BRL. | 
The Somahknk parallels ana w Ae oped Py 

ш Teak ik pervades the body : 
शरीरब्यापितया ब्यानः \ आनरबादाकेशान्त 

bs: | व्यानबहुले THAT BT रभेते । den FT 


wenang 
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4s] 
यत्स्पन्दनकर्म तत्सामान्यब्ःति : | Mah оло улА&Ы' р on Samaking odi ha. 2А. 


व्यान: स्वशरीरे. “ तु SUT wey душа N 
Зоре талу аранда. dk an (in The Yoga Upaniaacl b. зи). 
व्यानः wa ate a तिष्झोते ayer | 
с Mwalonidspawiaad. А 55 (shd. pe ал). 
IEE sway ऊुक्तान्तरसमन्वहमाः । 
Daksimamirtisbotio 9. 1699 p.v 
amir amar «MY dj estas पञ्च आयबः | 
Gonaksomatha: {одожав.лолуфо. ^Y. 24 i P <8 
Passages queis a. елам г а and koreans 4 syna ала. : 
व्यानस्त्वग्ब्ञात्तिरिति wear aa: | 
Vacasbahmudnals CMW. ठर Savukhya hayka 24. 
न्यानः Ranma -च RET тете 1 
LEONE шг स्फिग्देशे असत्यज्ञ न संशय: । 
mie ah Desc | | 
Piso Awqa qaw uta 32. ese, scab, उ8% дд р. 33 
व्यानः Rarer -च जुल्फस्कन्थगलेबु 7 | 
'झाणापाननादिचेष्टादि Бьау- maT | 
Тл hera sbamitad š Манда 4 وي‎ 3 gst (л The. 
Yoga Upaniaada b i). 
arg “विशेषेण sr BASAL. akarana SAMANA SW! 
Aul comm, om Mahanayalpakado 2.1-8 F. 24 
1 
=a शेषणाप्यायनकारकश्च i Goraksanatha: Siddha- a\ddhanta- peda мер? 
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45 
Also ch» Dasgapto vs. 2, PIE, ves bs amd Mj Sony. PES 


jou таза P ४). 
¿ Z | 

rary TATI гато М ama be taz ™ ^ Novo pt. 
9 o «apo (сё ©) ` 
३) ^ maa , f а ‚ <६ صت‎ ‚ DF AP. 
y A wea , DEF 22 го(р ey) (F ы уң, сб aaya - 
9 Oo °©\. 

О, «Коо 
) AcG 1928 Š BDEF r" ашышы a 
j^ Quo ‚© ua, ८०५ we (PW, E чач iF um 
| Nu 
ў Асб mal cs , FF "Hs 
( Ç n ए EF पेय र 
A чао), B sn + <4 эга], > usap : 2४07९? . 
०-1०) А pex iU 8 DEF тема тору) aj, ८१ payr чу. 
п-п) 7 A sm. The comm. 
p, CQ ovn. 
( o 
5 G 
3) ८५ aam. 
kang) Fy Hu embun tong postna CQ aubslitule a Angle делот. х 
à Q ` Y») 

na а 16 кему) ungu ра & 1 
४) 9 мәрузә. | 
1) & ом, 
७) в "je | 
है) à ५७९ 4 | 
9 > D amawa. 
७ пе $ 


सड SEE co. a) € खुण 
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4c] 

Sm ai 1 a 3 
we v» wale ^ 
4 X Q 0 4 
"Iw wee PL. 

amg qaa ॐ ^ 


न 51 FU £9 [3 MANGAN 
paaga бай sass 


g 


us] erg presi" que EA a zi yl‏ 2 ا پڪ 
Z Lt‏ 
०४०, то way a peu wena мена ` трюм ur $‏ 
is Д‏ 


२३२७-७५ sy yes c 3 ۸ ا‎ хоц di waruy 
1 tm 1 Tom] coal ў va = = bina 


va A J mee BT wh i Ton PL v gi м ney ES 
Axe A EN шы ATA wani] = Z^ ५ n aen] X ६१ 

EA पक छ юр серпе] >з © ы ` 
` पश] i pornu ^ SMS possa] w 084 E miri E 
or wem uu Tot T x WwW pue pa peius сыч «i ` 


24 


x „ка k as "e ww epe ew ka. k omg ज 
9| ^ aR" expe a” ا‎ बा ata gat काळ Sa” i 
4) In c Snail Alang the Junction a 2008०... > wir: 5 ge A 
have bem given im a demde which was суйей by dome леда 
ол that dul nd deum a cem stka anh heme appeared. оз am p^ 
jose. De мл, cda ik sewau ашды, мл the «second Alv 

| 03. comm, coupled uh Ме, passage <| ће Ligas jung na wad 
ae dome. auch reconstruction 4 Ye, fast Матла: नञो agent 
жеры शवे स्थितः | 
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parallel passaged tere ӨМ a rernanealale degree & accord 


uth We wrk 
उद्गारे नाग आरब्यातः कर्म उन्भीलेने я सा; ॥ 
gat gman देवयते Әрә | 
— weer सवेगः स HR हि 
i Срећа, ह. is ६६ p.15. 
Зу AT этә: = sexe रथा | 
esu nest Suh देवदत्ते uam gd 
A cm = EM 5а} AAT: | 
v amer way AA Sc n 
удолу рата. А as- a6 lin The Yoga Upavigads рз 2) 
. उद्भारावळगो caen तागकर्मति Siqa 
Polen == ar 'कृंकरकस्य AT | 
Nagara Cua तऱ्रीकेमति Sew ॥ 
ज्यनज्जयुस्थ ree SIANEL | 
एव “बायुगातः -सर्ग कमी Yor ar ML ॥ 
| Aku ba ws s bata 32.3493 या vd. р.зоз > 
ae नागः Rs PMT: ॥ 
suu OR व्क दो Sra! 


TAMARA ARR प्मनञ्ञथ За: ॥ | 
Trigikhibahmon spanigad th Mardi is a. Ak ६५८४१ (Am The Yoga 


ubanisads b т). The edition neadi MANE (०७ 4 #1) which 
gives mo sense. Mm the Ahinoudhnya- pow ika (ousted absve) 
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Gk M clearly शोफादि . स्थौल्य m Толди л lobia 416% 
also хрр the reading शेकादि . ZPO and Ja 
aam. 1 He dead m 


उद्रारादिछुणः AF जागारव्यस्थ सहामुने । 
Cue eg Атый वर्म Sad % साळवे lÚ = 
जिमीलनादि = Ey" 3 ss | 


देवदत्तस्य S sa SSS | 
Dardamspandsad, 4. 33-34 [sate Yoga Upanidads pres). ^. The ed. Heads 


शोभादि है शोफादि Im उड. m als X^ a epa 
reading for т abs 
उद्गारादि नागकर्मी Polar "i । OCT कुकर्म val daero | 
श्लेब्मादि — à | Sändilyspanizad 14.613 (oid. b. 527). 
नागो Reece a निमेघोन्सेबकारव्कः | 
GF करेति € hat Rar h 
whe cmm sargus s yan | 
Daka ima mîh ahha १५7१-1६ १९ b ag. 


नणबायुः SASS APR Ia аата; TERRA TART ेफरन्मेघकारकश्च | 


Sard: SHE Fae | жаса = TR: | sun नादा | re е 


-दशबायुरवलोकनेन Фата aan rot 


бола отда. Siddha -#iddkamwa- badd 18६४ pT. 
АЎ TAN wh कर्म mit eae: | 

करोति कुकरो W ger 1) 
aa чая. शब्दे क्षणमात्रं न PRK | 
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C46 
-u7 тару, arx sacr. l 
ро ата: \ogomarhanda sh 26-27 bet. WAT in 26% 
A a dos š шы. А Manh. Mat Gnade पती ०५९७५24 
a Котт oun Prom Hl 4 ak disana 
pe T RTA =ч w| marag | ^ xan v ru 
wet Sy bug] N xo vy) aan wakaqa udara 
Say рЫ vw] forge per ego ज жең sagu 
GUNA uswa] ^ кше! еч € ^ чс) mene can ` 


Nawawu P a 


ay abr dia” RTA SET niyasa gan Aa) 
aif ачан cuneo लिङ्ग eager RRR छूकरो ad 
aw oof east SE सुजउतिष्ठाने लिन । दरे адаг 
vau err स्थैन््तविनाशने Ыбн ape чаз эрит aer 
zasa EEE i inp विथ 9 за Rly स्वस्ति नमः वाह । 
“uta (Sylvain Levi: Samski? Toda pu 856 pss). 
Foam Lei applies deva 6 complete c deva] dalta. जि 
м nt १०९८०००००७ ७ дф do . m Же Taisikhibanhmome- 
е (qudd oba) we rk He abbaeviaked Jorm Да 
im Ha veny kana” Ah 
mMakabha dya on Pawana 5.3.83 dalla »م‎ shot om 5} 


[o s xli RA favi S. 5.51 
amd 4० cling Both X» the Kass on 1 


Mrene according k Pakay kih 


: the shed 
ond Motabhadya фы. date pr acta ally quoted ad 
om 4 Два da Has. 
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4c] 
++ jawa qa AU. Дь a NMS wx y enoe. + does nat eun 


im MW. ond ONW. Cl. EI Av kathasarit вало. (mu) 

Ao 4. My Sonya p. 38-3१ (= Ditch Troms, TRG. ४४ pass). 

Some ‘tech алая. im na the werd unmitama © pening Pre ०५५ » 
po We hnim Riana, ube skua empty эмма "Mises the 
eyes’? जे да мола 4 о. реле 4 werda; the substantial er! 
A he Aawe. ә. 

2) A 2291 , CDFG "am > Ё 98/1 е 

33) Q 2 | 0 

3 ^ SUL enn ed ‚ لله‎ «лл १80५११५३११ . 

v9 A rad و‎ , ®ФЕР = (OF еу) тырым > CG aa rer 
aA. 

Dr apan ^4, ७७६ yom] थ , c4 spere. ` | 

८-६) ADF шше ا‎ CA ег) , 9६ БЕ 4 , са ڪڪ‎ 250. 


о © 


7) шо. 

3) A Sasra , BCEG ®` 

१-१) In the mi thin аноде precedes te знај Aska. शेळ right 
bore. should undoubtedly be ayan 3 

9 деа anega . 

y А уві, ० SIA » CDEFG “к ONE). 

п) BD xen] , CG "e 

si) ACG sudu vae (<q gelb. 

M) E ew. І 

з) Ё om. 
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gp € uem сараа). M 
Q 
0۹ 
if) ACG A. 
g ñ ug ^ тез, cq Sta A, > age - 
0-20) ACG {зел : 
a) ACG је. 
22) ACG Бурея 
23) cG чою pel ө. 
2 E dew . 
NQ 
25) ACG A. 
as Na 
29 А agree , Е OA. 
ay ACG *d , WD X. 


a) ABCG Uf (м im Ye wal). 


24-43) В २७५३१. з) ८६ च} sah 
^ a a 5 | 

उ) о सर्ज. . 32) Ay excusi 

5 DF wal 34-3) A om. 

$5) GG =. 


м Me seme 


7६) AGG * ^ foco poda odo ७ wd found Jn Md. 
) ACG чл y. B e Y {sv a Е 
4 अर laua b сомеа. Әһ ON ew] imdexes to He 07 تت‎ 


Р х). 
SY Asa... per उल्‌ ` 3) А =a 


a б м "s क e] f au 29 
3 wx» Р] 
YA Sew gaa Gar x me , са че 5 Au B. а 
Q 
^) a TAHA . 
351 
CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. inm" 


41] 
| Curpuzs J 


1 oo a 
neg Aen? yayapa gapis 


Ju [ewi = rg 5 २७२०१७१ lan dinde | "rdi ry Q^ 
n a 7 री री री A 
Tori te sens? Wd TT Xue A 


со Ф a Q 
wu) ewa ш. चभ m i V 309 


wa aat eon mja xe ww эч च] ^ ut Ra 
Am 13 RAN I t 
ونرد‎ "8| * wana ७५२) शण] wa asd < j PIQUE) ण] 
4 1A 26) БСТ ре a | way? OSM ET ` БЛА xi 1 RSID] | 
€) Ol c E А E N ^4 


^ 8 ë 1१ D Na N 26 2) 
n9] N XM R зч "nr EN शै ao] | xc TANG, EY wu MI 


x 0 Mm i A wW 4 | 
соу neuen ` s == | 2 ы-ы e Уем юмаа! жүс 
` N 9 25 ۹ al M 27 2s 

^ 2) UR соле) ш! HWA EY ера wel म्‌ уча ^ "awl 

Фл ~ E 
उश्च aay Ej э жошо me A i а 8% س‎ SI y senar 
zg a wel" үч D ii tox Ты in d "ape "२59 EMU? Spend ` 
کو‎ = лем eap wol эре ^ Sura] ax £y» КЕТУ bi dor 
3 E N 
vote a a Tawa mans ne HMA ~ “ш x apps ` शै 
: 31 
xen x 4 WM] x а) Zu 38 DT у र wy. pert) 
५ 
C 
wwa) nere] ° =$ < jest аўўуча ` क di ape 
уса чуч) “1° ا‎ \ sawi) Rod nu A 
Q 4६ री ५ 9 | - 
a a zn eon wama a on XX WOJU मदय ck 
C 
$i 

TON vy رھ‎ go лоого can ey Ro is чыкен mak e) uy) 

2 n dB $2 | ppe 

pagana] d 7 gu Em Siue ^ و ر‎ ٣ | AM aa 


wA jw pee < м [шш ойе) ^ 14 LIIM पुपर à dg v. 
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D» ^ : 
Aer үза ` np AM ayy qea reati l 
grand uy Xe» A xw Se]! A «е ۹ वाट -— <१ 7 
rae] १ ç rag) * ae, ^ nr ^ ४190 x sa 
qol RES S) mar" m Eu x _ ^N 
ei exe peer ५ f Оң pena ma Y 
62. ^ " 
jua ५ . kanan gu Try wm ow figu 3 "m k iui के hir 
री © 
Syn) pen ый г. ^ Gurl Чол ^ Sry үг) Bera 
4 66 4 
zo кома N aru еюл" Fras ^ eva cura sn t 
za TENTED A marune] wq evel AT N Guan 
n 4 ч\ iW T ` 
= id эз BOE вео] лее x gisi юз) ie 
Геза pal Bema" ^ sudi kawih 8973 ا‎ i xw ^ gja” 
^" a 
GAUMEN AN 
п AN 
api Sy aee रसी DR A wa жер Senecio rng 
XX ma х0 Es = G quo" ою xu nju ^ ypu 
त्‌ ^ Ou SONS {Р X °) 
३५१०२? b yume ^ кала ७), १५ ` sudi UM TT n 
9 48 "i 
Seman А ہہ‎ ier тты en A era pol nir. ५ 


N Q 
QUA AN 
sl 
0 HON By А auque UMM 
yuu ل‎ N ىدم‎ ^ са XM 1 = 
ë ls 
2 ^ D s qo 4 when? numa "J Weds 
9 49 абе ` У хемге aye perta MUN J 
o33 o ४ १ V 3620072 ^ 
^ 85 २९४२० ८५२ 7 m реген 
Әла хоюм nju poa” 93-7 | 
ee `, % wads 
spa cep yet = 


ad o1 
२७५ ` ang My mabul ` 
ener pss ganya T" amy i 
^u Su 1 \7 9] хом “мш. ag Sens ^ a 
او ا‎ a] Э] 


` ( 
“ey केरी сы và रथी) 
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१7] 
कक u ^ua 4 Ге ы хол | A ачы] чере ^a 3 4 uf ores x ысу 
i x 


ах | N 
ry ETa Ton Le) ^N 


iN 7४ Ох री ow A 42. N 
yay STN л m mA ^ Ln sess ^ Auer y | кашы © 
" 
О. q ` a YN 
MAN > Pence nja wit پچ‎ na 3$ % ७५8 २५06 


т 
пуч gj” « ЕЕЕ va" gaan ps amana PA 


१1००७) | २०५२ | ६० = # sd e ары \ pe тозу аа" 


o 103 ^ 0 
we) 279 A m . oy fos 1 Д 
1 ¥ 25 > ад А ОМ "n QUUM MTS ^ AUA) rows) am Sd. | 


1 


“en 3 Te jua” ^ pamparan ° ees Dawa] EN кеа 
lo% - 

29] Siege чора] yer” Tan „е4 (аге 40 Ea 
2 

Ei poma ^ २०१९" тою) xo 20 leo и. 2,24 Bay m. eS we А wagal 


14 n". = ng T A 
1 Е ^ 
rene b arq" А ңа am ف‎ कळ \ атс yael ist 


njd М сш asd enone pell" tene Teta рало!" Rey" Sens 
=" e ANN “N 

| C 

yen тете. qn ` ودک‎ gia ७७५२०१ nj ^ 
eel эше \ AON gruel! 2x2 arn x Gua E 
HERE Ж жч рало" пела Aaqa ^ хоюм ad "ene mê gon 
^A uM naa pel" Sem Ta uba AN 

nN 127 
qui зил queue) नी yong = 
D 

yaad ^ CERA Tes > aan ev f rag “ang чуем PTT ы ^ 
vena an pem A Enel « | dine: м! aa ^ eng i 


xv a uS ER а MEN k= wa Gyan Bets VOR 


6 ( 
“au 9 ry 2818) yen GN gzu qaen] TA sell ii 
^ 
ory uu" л ہی ر‎ 1% ger MS ^ z =! 
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WL р - у^ पड 
dern Grea Taj <> ug sijen eg n "SM 


^ 9 
wami” Wayi pa hia روہ‎ x grapes (qtaq Sil 


डी a) —% us ju QI? > п 
лл ISM 9x) = | l Coe 2A Ua AN 


А 
yam ` теј] Yuwana ^ E po Ave १६०१५ 
м 4 | 
anga AGEN ^ > 2)0-॥.9) ^an e| ee oY x пс ou 


К 126 
he 402] ^ гц X N — 


Ü he GM. comm, gives kwe states 4| he італ ond teams them ced- 


wes oA the pancabada : jepotede ड عه جام لە سد‎ , льды pado. R sh 


amd tinydnbobada , trough im Же Samak. amo. ०७ the fost سم‎ ant 
enumerated. Sn Sanuk е9 9 k ७ NM aw Б Pad the gets 


जाग्रत्स्वप्नः жч -च ad ar aina ॥ 
айг Cus पटान्याहुरेकस्मिन्वेदके स्ति । Cafes fr анаа । --- ) 
Toda Ro. lo, 2264 224° andi comm. v Á. 1 P 157 


траг | तत्तद्वेवताऽ 
जाप्रदवस्था — wer जप़त्स्वप्रछुषुप्तिकरद्यमिरणाबस्था март । त d XT 


हन्तिः Dates शब्दाण्र्थविष्यग्रहणझ्ञानं aye भर्ति । तत्र OR il 


; ततत्तत्फलरेठकू = ха | 
3 ANA व्याप्य कु Rpm Ra Rrra » ? wali que " 


लोकान्तर जातः Себ सं ख़ ae । स साबभौमवद्‌ व्यवहाराच्द्रान्त amber 
Sig rata Greedy ॥ 

туг करणोपरमे танат А aT TEI Т SWEET 
भबति । am Der एव au व्यवहम्ण्झोपान्नाडीमच्ये अरेस्तेजसल्मगप्यः बासनाहुपक 
MEI amer HU यथेप्सिते स्मये उडत 
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4j 

i were Pudens ऊुषुप्त्यवस्था "सवति । प्रमविज्ञान्तशकुनि: पक्षे 

संहृत्य नीडामि मुख र्था गच्छति तथा जीके5 पि ояту ау sur TAET न्ते ऽ ज्ञानं 

EC категе эў. |) | f 
xen. SRT RAST सैस्तडितबङ्कयाज्ञानाम्या नि-्द्रियस बे कम्पनि 

Beart == a ॥ 

| ` मरणावस्था — Surya बस्थानामन्या अनादि स्तम्ब पर्यत सर॑) 


जौवभयपदा स्थलदेहविसर्जनी mane эм I 
faingalspanisad 2.1-15 (am The बांध? Vedanba uponiada b 221-2). 
"asp. панаа чачта | 


Mondale bra hmansbamisad 2.4.1 Un The Yoga Црауйдада p.240). 


जाऽ टेस्वप्रः तूर्यतीतर्मिति TNA जीव: ॥ 
бота даља: Siddha- aiddhanta- poddhati 1.5% bes. 
wasata तूर्य तूर्यावीतमिति came: ier eza erty 
wor faa य: स केगी स Regs = а-аа इति water sana! 
abid. ५. 2.2, BA | | | 
ficcarding b he daiva- ९4७90. the РР | 
४०७१७५० , ёмон 8०००४, , wayahe ama dawa ya vost (HM Sehe- 
mows : Der або» Siddhanla b. 234). % the Of us Bawean Annie po 
he five Aes ала: ر صر‎ aM, ५००७०७ , алаша amd tanya 
ushers the — cmüMim | the awana ०० boom mode ap by W 
kjuncakin d de dej») laka” (2७८०७: Stadion san ९७००००० des 
Sivas Т born). 


Jn the Yoga- vaa Atha. (Dasgupta v.a p.265) the ive sols WA 
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| ai पा 
oan елед dn a ەلسەم‎ wag amd the door AA phased му three sages: 


que — Peers bamika , долама, ололлао чот, 
avabma — vitabara , 
Ааай тауда, Dba , 
Беа, — Aur x plasa ad basah 
toglie hapi 
| Thee slater hove omelimes beam necked ал foun ama kesal 
ستل‎ in We Sndeneaian tradition (६०५० b. 61-68). 
उपस्थाऱ्य्‌तुष्टयम्‌_-- EEE INS aru अवस्था: | eer 
क्ष्मेल्ट्रिथान्ता'व्रणऱ्यदुष्ट्ये FRAT AUT AGILE TFET sw. \ अन्तः्करणचतुष्टभेरेज HI: 
ay V Әәә wath. । aig तशेयमिति 
Sarinakepomiaad § 14 (im Те Samana Vedanta Upanisads b.426) 


C 58 ътт I 
उउस्थायतुब्टयनिरूणगम्‌ _ vus "मन элд, у атага: शब्दादीन__ 


хаата г : शब्दा- 


RR 

विषयान wey यदोपलभते तदात्मनो IREL | A ANGÈN 
AT NT A Уты N M eis 

अभावेड्पे बासनाभयाज्दब्धदीना शदोपलभते तदात्मनः FIT | axes TNA शोधनिः 


jana शब्दादरीन्नोपलभते तदात्मनः “SSL | saxty aaa "स्वये 


sat; Sea Se यदा तदा asr ऊतस्यमिव्कुच्यते 
Sormunsancpanitad §4 (ibid. p уче ६) 
wx aft gues जाणोत बीते । 
सुबुप्ते = att -а नान्यावस्थासु कुत्रचित्‌ d 
“रवेदेशेष्ननुब्स्यूतश्यतूरूप ५ शिवात्मक : ! 
seus सर्व cm ўзан ॥ 
Tridiblibrahmancbaminad „Меко At. 1५-॥ (im The Yoga wes 
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TTR ठुर्यीभोगसंबित्प, uva 
rere 3*d а 
स्वीसुरूसूतरूणत्नाद्‌ रालितश्रमसेस्थिते. | 
उयीभोगारव्यसंजरित्सा арагы аг" 
eas जफदादीना मेदे सत्यपि स्फुटम्‌_। 
Gar जाग्रदादिव्यक्तये परमेश्‍वर: ॥ 
“सृछत्रथमन्ववद्ज्जीग्ट्युक्तलसिड्ये । 

"ज्ञान जाग्रत्‌. ॥-८ ॥ 

ay गाडी a ससाकल्प शाब्दे cp पध रूपजम dU 
— TATA ARETE uet | 
aa rarer Beer ॥ 
FRAT атат ति qta wr) 
«uy. TW स्सा gen णोरेभाष्यते " 
чыды विकल्पाः NE ॥ 

-रष्टिस्वभावस्थ बिभोरन्तर्नवनबोदयः \ 
'विकस्पाना =a: स्वप्नस्तद्वाह्यार्थनिरासतः 1 
पतिभानाद्निकल्पानां हृब्ताहदता पुनः | 
eza Pr. ša ज्ञेया Тея: sg y 
Asp मायासौषुप्तम: ॥७॥ - 
ज्ञनक्षेयस्वखूपाया: VAY यदा | 
स्निद्रेघस्याविवेक: =< T 
aa Pra ANE are ! 
aires स्वात्मसंस्थे Bra सा झुषुप्तता і 


266 
CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


Tae жайктышт पशोराङ्गत्तिरूपतः | Tu 


wed teaser, senes mmu. ॥ 
ुख्यकेणत्रभेदेन 

Vela Mana ज्ञेयाः सम्यकू Breer: | 

“खो gane won WARN ॥ 


=s त्मन्यस्मिश्चिन्मयभ्च rar: Taq: W 
Sodas [1-1० (Kashmir Series 6 Tex am} Studies т.ч) 


pp. I- 13. 
सि स्थितिससारा' amr xar arz | 
m ae Брин sam ar -भाति N 
Pomamanthasaro ak उप १. 
तु Sad स्वात omy आनसिद्धग्ज्जेत्‌ ху | 
औरच reg Gh wh ate शबन्युक्रमरूफ ॥ 
Makanayaprakada ७, ç pu. 


Sn age passages Же mambe «р alia dela down f 
the three most pean ne: 

FE आहरशिगिगि EEL -पेरेपाञ्ै । 

Tues Tar मणिभाले са уатагазк двс A 690 

L योगी जागर्स्वप्नस्ुषुप्त्यवन्ल्थात्रयस्म AHL | | 


चित्राभिव TATA E EEUU егт "J 
MaRanthamorjanr ak fe (Rashmi Serica 8, Texts amd Shudies no.tt)p-122 
यर su gr Nad Euh: 7 
शब्दादौन्विषयान_ ci, तदा ax "भवेत. | 
dus yer आग्रत्सन्स्कारजान TTT १ 
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मानसान्विषयानत_ KD RIT तदा भवेत. | 
मनसो 5प्युपसटारः uu ऋध्यते ॥ 

Daksina mudi sloka esae ७. 8-6. 
ter ream Began 
seer Ser KOTANG. ॥ 
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53] 
2) Sidi The ०३०८५७ oom ak As ; 
"J Jum y gana tias 4 Pakai jah к: , aids bo oe Rave 


bem dundel jak aight bod , ла yama amd Tome, Tus 
Sighted Јек i з "umm, Ju اع‎ Де मोम eg » 
समनियमासनप्राणायामछ त्याहारधारणाध्यानसमाधयो BITS 
Уола 2.29 (оао quated im Sawadonbam a ama aka blak, 
X ioi бана: Yoga Sue Ó, fat kin), бышы 
naha: Siddha-aiddhonta-poddhati 2-32 bio} Avodlhistopanitod. (Jin 


The» Mingy Ubanizads p. 337) wth v.l °्समाच्यष्टाङ्ञयो जः 


was Pease чин “फ़णसयमः P 

ewm HROT — "यान Orem SWOT | 

SMEG समतावस्था ` साष्टाङ्गो योग FY ॥ | 
Tego tabvobanigad a 2 as [dm The Yoga Upamiaada p.269. dr the 
ohn. wga aipamamd, entitled Talia ren фола. Padi 
biago З}. 28-52 C34. р.з. de, ak مذ‎ одао that 
дл defined akon by Адад, | 

-फणायामः ऊत्याहारे “RYT यानदौक्षणे | 

अपः समाष्पिरिव्यड्रगन्यईी | योजोऽष्टमः =c 
Megemdnratamlia * Yogobada 11-3 bs 

संयोगो योगः хорй Aasmaan । 

Se: रघ थित baer दृश्यता og. \ 

TTT वक्ष्यामि rent “निशामय | 

यमश्च Prasat सदनन्तरमः | 


TNN AFAA: we: BARRA cepe i 
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(55 
-ध्यानं तथा समाष्ििश्चाप्यज्ञाल्येतानि नारद ॥ 
Молда долой SIS у: 2. pu. 

gba PRE "पपे Sey Aena सूदा । 
Sayang IMR ea ॥ 

AN Bt ay BE GT । 
साष्यनान्यष्टष्या स्वास्थ sme Mund № 

ण्स्मस्तु NES Sem SAR, पनियमस्तथा E 
туйир Ser -छाणायामस्ततः WEL | 
SET е * “IST -а аё: भरा ) 
capp सप्ठममित्युक्ता समाविस्लष्य्मः Cu " 


Lg ama kaju aa 63 }- 15-8. 


Ф 


Moo лах Deagubla vel p The Balina uk. hd Sonkya paq (९ Ditch 


lien. TOG. 8% y ass Ke) to. erumenakes the odas seg - 
С AAgahindsbamigad प (in The Yoga ००१८१०० bs) damals ааай 


uM emet ding kape 39» 


чиста साप्थनं wagen — 

att d Prssremh Wea वेशश्च कालतः | 

जासनं coge. देह्सास्ये य shear: ॥ 

soe Эң TK что! 

granary ces cep ओस्तान्यङ्गानि जे Gom. ॥ 

the 2 yaga مز‎ бЫадмед by ks; ha yaman amê 
"amena jawa من .الوت ع‎ duiim i vet so Common of the 
laken . Some 5 the patevamk parsaged arr: 
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53] 
प्रत्याहारस्तथा ध्यान enm [ऽथ “RON ! 


a Sasa TYE wssr योग उच्यते ॥ f 
Amrtansdepomigad Ab (im Te Yoga Чролддадл рч). Mae qusted 


im Clemdae s uuo. , Avika ü м4 би b23, 


जासन camini Dae "प्यारा | 
cow समाध्यिरितानि योगाङ्गानि эшо षट्‌ ॥ 
Dhyanakindabanisah А. at (ibid. p- 196); Yegactidamamysabamigal 
А}. 2. (Gua. р. 337) ; Gorakramatho: Yegammartamda 4+2. 56. 
Dasgupta vets pan sayo Wah “m the ob chobter the ४७१८००० 
deals uih yoga. and ila к ९८८९७००१९७ ( ०४०५५७०१०३ kamga-yo a). Mm muet 
Dwdawealam leks we alway (६) have फळ. ast 39^: 
алаб\ че ae E TIM aM even arn a ET 
xx gras] ` 9] اس‎ \ UWB a со ^ LINE 
و‎ Мыны! ll YO x cue We waka < x USING) greens 


C शी N 
TA cae ४७६ o MA RANG AEA pris < x UEMA [mw 


enaga хи renter л Sang Wang Kamahayawkan 153 - 
Gamapakikakiwa hos He some Somskiik ‘Atoka. The mawa 
مشار‎ Rowe bum mod along a variant’ ol on tert. Ta 
Comm. “рель: I | ०२७७४००१५१ (mr. army’) em २ eyed 
Gracy 2 Ayn ^ әј छड x i ~ yy 
anaes adi ا‎ a d اھر ^ ف‎ Juna K aa рис ^^ | 
ja He + or bahkan BKI. deed १७ р- 515 (and mes Mm Xo 
dec १९. р. 433) we Rove ००७१ ta yo. Bay dhyana dharan? ake 
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padhakna 20029 pp y oho mo Да Wa tin व्यव“ та 
tended omd We omudionn दू. pana १४७७ accidenkal. 

Even im oes “Tibek we have the nd zoga Tuma ant 
akbar Twelve hab im Rood (BS) rection 4 жа Tan yas 
GRU) hih one емі Зь to dk аай dens ف‎ one amply 
2०4००५०७९१ o commence. hewil GRA eerie va ANA (user aer) 
quae (6107० no. 136%) amd 4 श ary rer ys (Tohoku 20.1361) 
Yea USP GAN дау zià VATA (= weg inni ) 4 Fay ZAAT NAN 
(एग <o) . Mean оглу SAMANTEN a = unkno ohr 
(бод њо. 1572). c ZA दु<४ RAL CFR RE дү d erem apay АТ 
yaq S दर AT qa BA С न्ीकालन्न्रेषदेशयोगघडङ्गतन्पञ्जिका-नाम्‌) « SN ST 
BoA Ctehoku no i32) FON INA QUARK am E (घडडुयोगोपदेश ) 

4 SOY AT (Pohoku no. 514); FET GAN TF OTs) A ahoga TSS т») 
AAR AAR खुदा (Tohoku ne j. RA जब TAY Sever syan ) 

du ZA AZJA Spe Cr Коён no 1587); `` MLA ers exer zay zr ec rz 
оло > C “TES ~ नाम - टीका) 4 д2 ласа (Tohoku ॥०-॥४७७; `, Bx zx 
Wy ATE Ras) gE re Sara (:बडऊुयोगालोब्मक्षस 2 ч qat ZIT YO MET 


X E (Tohoku no. 1873); Axa NR aray NN 9 ar en 


“Tahska = A Сера Сома. d the Whelan Buddhis Comms (Маһ јал 
amd Patam - ७१३७१०७, edited by Mis How, f Say kei ss Y: Ken Rye, 
CT Tada ., putished by Thaka University ; Sendai (Soo) 


(134, 
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53] 
(= Essay. जामा- रीका) 4 & 5 (‘Tohoku vio (१००); Ava NG TAN gala > 
CISAT) Q am wmkmam gadhen (йш me. Mot). 

Beside We осте додд. canmical texts ر‎ ла. arr AWera mm- 
cameweal "hehe. umd uch najan Б Y padanga yoza , е9. Scr Xr 
(Эл. Аъло, How. by De G m. Roch , Сосо. 1949, pp. 114, 21, 
526,01); amd XP xa ACE ай BANA? (A маўа а ha 
Sadarigayoga amd comm. on ik) Taci-kha- pas Collected ¿ma vd LA 
Catatoane of the Tohoku University Collection दी Rhein Wek on 
Ruddhion , Sendai 1153 , mo, S351 (1,2); ye хаайа. 
СА memorandum on te Sodanigayoga E o. Kalacakra- ukbanna- krama) 
no, 5591 (8); Jta vy ray gay Ap KAN Rav ay grey IRSA 
ZY (A Awmmany d Tssn-kha-peA дийл. on the смемо bere 4 
the 5०१०००१०१० teary d, = Prupamorakgita sche ab am ubadeen 
d, the Kêlacalan-utparna- hama) no. 5352 . 

a) A ap, maux , BEF ६2५४ p- (DE ८७] مھا‎ (Е 27). 

ZA әрә, OA, CG ye, DEF пшр, Соло рога. "ape 

9) NGPEF Yun CF mre) , са Чете, Ganga paki а ا‎ 
J ADF mw, Са wy । Gana padi talo. WWE . 

g १८७६, QRU + Gemapolitatinn १७० | 

cj इ are. 

7) AC DFG me (८4१ 2७४७ © mu B weg. 

%а mde nganken үр‏ الامو са gaya. I‏ و 
дыру 42 end p (ma. amamah xen (५०)‏ 


220 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


s 
4) LEE ki 


w) A om. 
y A gen š 
p) ODF ५1७७० . 
i) ADEF qe, 6 २6२७५ . 
wy ARDEF “a. 
i) A w, ७ 9, E voti Ou. 

4 ` r 
к) ACG tes uen , ФЕ paeem gems r «d 
७) ५० ریا‎ n) 7ہام‎ [E adds долдо.) pe m. 
18-18) A om. 
з) ACG 29) (^ г9/>) poro . D wg)” 
29 ५ ` gepured ا‎ oiii | 
mini) E om. 
22-11) APDEF om. 
23) BCDFG x°, Е २१५]. 
2) REDE Yj on qume). 
Гога] 
| uic r$ eter ` 
Sweet yuga ^ 
ege Gaman) ^ 


apap" Songai qa 


$ | to a ^ 
i | ली Buss) ^ ку "ane 
COEM ony po T ER o 24 ا‎ x Fa ta 
A 
>> B 
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54] 
o gue mle 


f | N 
ME kanin S aed] е "Lope ур ^ перетинка, ua GE Ee अ. [aa 


Ya prey Tur? TA one "Y 


1) لياع‎ ak Yo defined ak follows: 
-स्वीवेघयासणयोजे एजिक्तस्वरूपानुकारः zat amr чат. dd: UT ax Err | 
Yaaa 2.४५ , ss. 
“शब्दादिविषयान ass Rar | 
Quemar =c TAIN са उच्यते ॥ 
коердо A-S (im “The Yoga para ada p.m) 
“विषयेष्वाट्मतो "кет MF | 
мапу सर RRNA cpm: ॥ 
Tejobindnpamraad L34 (itid. p. s3). 
Sarath TT uer ॥ 
Titi hls ax hmanspanizad » Martha nage FE (ibid. P- eg; 


Avodhatsbanizad (Jm The Miny (19 ०9५५०० P 5:51) with ve स्त्तमः . 


[13 PROB] Хада समाकृब्य समाहित: \ 
आतमजालपनि ASS Pier Rr ॥ 
SHE FATT साकत द्वेदान्तवादिशिः | | 


вятърни a RAR दुलेभन ॥ 
payaa paid Ч.1з-4, The preceding Askar 1819 9% 


the Rotha-yoge ode (5 otoi pulsare (a e 
Joge ०००५००७ P: 180 
; К 
оф VIG j 
Rad sêsama PANH “STE: ॥ Mandalobrshman spani? 25) 
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Test मानसे योभो Banger =Ñ ॥ 


uw 
ù CHUNG | 


ITT चछुरादौनां 
«caesi लेक gem F sedg ॥ 
way adus क्त A ae 
र्रैयाङ्स्चिले A Tart आनसे A 0 
Yogacidamanyupantrad ab 1०१४ , لدد مدر‎ Ghad. p. ३४१, 34). 
न्द्रियाणेप््द्रियार्ध भ्यो ASAT FOT | 
at कुम्भव्फमारूथाय Ed ы ऊच्येते । | 
jegekodtesbonia ad д. ma (ikad. p.319. Nota thak 68° Лл Moma 
ab cw). | В 
азе. ag — жу зец "स чей । Tray Ta ESA 
AMA) SANT: | чегет табига г ы | Sra Rrra TT : DOG! 
aan ga Sanga | ела ur Soma see ॥१॥ पादाङु षम” 
AGAR TS हूनाभि ळूदयकण्डकूपताछुना सक्षि Gh xac cary Las genae 
аўсе. Semt EE Sawdayepanisad vac (ad ү. s43). 
ततः सुर्लगस्वादे Yer gau New! 
жопы Wenn wit विनिबतनमः 11 
trans ЧАГ रमतिः | 
uA uuu Uy уреата ч 0 
Муделл ло рафа , 9०१०३०१ WK Бл 
NER ततः gi: warek | 
хамут xu aT a v 


NA ARI su Ф । 
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54] 
"निवेशने oman _उत्बाहार्‌ ser =a 
АК kng naci за. 50-57 vA- 2 p.306. 


इन्द्रियाणां समस्तातो Jawa) "निकरणम_। 


TARR st ओकत RR E n 


Daksimanantistetra 1.23 авз. 


सदेव went सेस्कृतमनस्कस्य Om “OTT SNE a \ agit. 
नमे zany Агаси व्ोपनीय Are ऊवणत्बएहाणेना निक लस्वरूप छदगचित्ताजुक्कार॒ः | 
SUG: | इन्द्रिफाठि Gaps реа а spe (Gu eu SESE EDED] 
Дад. । Зет suec aa ATER TATA. । दातः कथे Eras । Stal bare 


Ф 


=ч तस्थासस्सवर्मामिसंयाय теат үа sul ават WER: — स्वविषयासंउयोगे 


“GANG | या Фа Saat तदा agar BA जयतान्तरं न्गपेक्षणीसम | 
== RATT eSATA sara EE स्वित्तमिते ! ager Regnr — 
श्ब्दादिब्वनुसक्ताने gram Arc | 
атата А उत्माशस्यरुयण: ॥ | 
area way तेन जामते ऽतिचचलात्मनाम्‌_। 
aaa ओग daramu ॥ Cl! ४३-२०) 


Sawadansam a pam gpukha , 8 fatoAjalodandama Р 159-195. 


-अत्याहरसिति Agag उव्पाहरण संशा puri 


e DEA a Ge TX 
доза Seddi- siddhank - „даһа pde 
дуй: d ते छत्णशारल्क्षणम | soma саа Ам P ks 


जरतो unda Tawang "यथाक्रमम्‌ _। 


यत्उदमाहरुज तेषा saca s == ॥ 


k CM “GAR 
यथा ज्वीयकातस्थो hia रविः ah : j 
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[ 5" 
तृतीयाङ्ग स्मथितो योगी “बिरार मानसे तथा ॥ 


agra -यशाङ्गाति ar SSA | 
MY GÊGAMAN asma n 
эт ये श्वणोति appar Ter armaywan | 
तं P TL s उच्यते ॥ 
Bay समे xu жы ware जु सत. । 
е TAR ROL, SORT स xoa € 
Genaksamatha : Nog annantinda A sn 9७-७४. 
| болур айа шл. Sama Hors kamahagānikam Бала Ma sowa. Sik eka. 
the олу dpbond or wantala havi bem nated abana lh the vawarta of ow tor, Wiw 
४७४०७ dyer w Mr اا‎ "i tox» Ato Seed) ~ way 
1 aL 5 Duras) ES EU 294 вся ` "uel caval 
y “aS | NEM ESSET x वधर्य yappa awal AN 
болка роде Наа. p. 50 k: 
X3 ^ xanam — | NG Gana] ^ ga 
| o 0 4 i 
Wy ^ = ^ ण Gum) ^ evel] a ` cau de. ASUA 
aqa sang М us Ee maa ws YP een айыы veo М 
Bois Hy ny Kamaka yarika pr 154. 
Rao i Kawuk op amined 4. T (an The Yoga ирауйлодА #७६-७१) ; 
Таана tnan amiad " Manda bhago а (29-138 (ibid. ५५-५४); . Svelitva.- 
tana Ybomisad 28; meses vel.5 pne; 229९०५७ e Sh kis, yr браса 
४७ ७७८७७०७ X, SO. ded १४ pst; ded AM Seeks pute (> اعات‎ dias. 


TOG. ४५ k usb). 
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2) ACDFG mew CF uy (ca ryan mar (DF er ) e ee аратар, 
E Lr are "en G anapod tawa ош aan kian po i. Ny anna, Kamata 
१०५९०५८ ( abbraviated Xo SAK. Rena ajan) wawa pug е] 2 

ә ш ар. балара а. афар. 
9) 8७७ ६+ AT (१०७५७ , Ca २५५५०७ " 
Tos चज raer uid J vou. danema . SHK. Wa owe. 


Sn We Qoo obs Hoa, the eas 


9 0७ <=, (бег) юа d] ر‎ CG ca, DEF Boar (७३०५७ à олмајана 2A- 
(2 MENT E tenet - 

6०७ apapa UC фало роб а ا‎ 

DA meng Ter ¬ CG کد‎ , PF, É wy » болоод boo E - 
8 ७ «Ab 7 

а) Аса apes. 

19 A Samay I | . | š 

9 DF वी. | E 


^ 2 
9 A mae", 6 mer, cq susuwa. 


E хароми 2 
$ 4X. mr C 
3) 26€ Serer 
© 


Nn a s 
Sene wun” A: 


UN агр Say л " 
mgmt” агара аз» 


z 4 Aly Bn ^ 


` ^ u Nn n 
IS RA wei ^ dn кез A ex 
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9) hear A» «оло. ९०५७९) an St^. Хел aA unde: 
aa ad auar теу \ Yogesh 5-2. 
कलैबास्मीति agar -निरारम्बठया ES 
--अप्तशब्देना Haee: परमानन्ददायकः l 
Tejdkinda pominad 136 ( The Yoga U þa ada p.53) 
dep Sastry Brace THEM ' 
+à kl brshmamopomued ) Мома bhaga PT (зы. P 28) 5 


Ас олда. (in The Minor Ubanidads p- B58) vith «८ Pree 


md ra cs kekal ka — 

IAA: AAT खाने Weel 
ऋतं सळ पर Sy Serer 1 
n Were विश्वरूप ERTL | 
Уге а manage ॥ 
निर्विशेषनज्नत्मध्यानम — 

an बा serie FAITE । 
wate area ॥ 
ठ्थास्शूलमनाकारासस्पृशयमर्‍्चारतुषमभ_ । 

ад җа я a FORT SAGO |} 


आत्माने सच्चिदानन्दमनन्त क्ल BI | 


जइ्मस्मीत्यभि* qr Yea “मिमुङये 1 


D adams pori od. 1.1-5 (im The Yoga Upanisada b 182-18). 
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55] 
शरीरेषु aaa AF ॥ 


Momdalabrrhmamsbamisasd 1.9 Сы. p. 275). 


ware cep eae аг ॥ 
ap जिरुध्य mar देगतभिष्टदामिति | 
PS. aem ac oni 
w i 
pamangane NOTE ततो =e. | | 
Yogatathvebomhad At 1049 оар (id. p. 382). 
अथ प्यानम्‌ arr सुजा Per अति ager ahaa) निरेणमात्मयाथाल्यम्‌] 


Sandi урала Lio (ibid. p sw). 


स्ववहमरीणें कला Bs ва 1 


PHA थनाम्यासाद्‌ देव "us uta. u 


Syetasvararcbanisad Fa. Mas d 1.3. 


Drea Aye "Uer तस्ञादेष्टः SENG : 
जार) чт "चित्तस्य जिनेत्रपच्यवनन्ञाधाकारोवेषया or FT तहूबनमा ! 
атары ria. j за AFEN J छत्यादाबबसरान्त्तरेषु щй нт! 
пудел алб. , Joy pode (1.९० amd axay maa ime 
e A TN aT гетер PRET । 
х ठु प्यान रारैराक्षिसुखहरूतादिकळ्पना ॥ 
Vay Ranabhainowa A... 146 p.150. 


Aa Rey cues TRL । 


-च्यायीता जियतस्तस्मिन्युन्ानः TFT मनः N 
tangad 
Алада bow RA 52: ऽ१ vol. 2 506. “The subsequent маў 


me 
balo аде Ma modo 4 waka. amd долла Me x cid 
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[55 
е, uha да wedibated pon. 
geteng гааг Aper comer EU ' 
Daksimamndbishera %24 p.188. 


gaden 


Q mur संज्नोतेख्यान्यानेःस्छ्हा । 

aqu gua ча enu रूप ॥ | 
Varadan 6-7-81 ( алаћед im Seuadarranasarnaraha 
६ Радаа далала þe 10) . 

ax निर्विषयं -च्यानं आस्तीत्येव सतां मतमा | 

Rie adh ate, ана n 

दवे गहरूपस्य' LF TITAS | 

da regen epo ау ачаг amen स्वये "शेव: | 

नास्ति प्य्यानसभे А नास्ति uper ач" | 

at =मानसमो US TN ॥ 
Sive uA Rt. T.2.13.9, 71.2. ३१-७१ , 1.2.23. Z8 (qusted oud 


commented upon by Dangu kaka wel S p128- na). 


EX апа sika RAT -परमाद्रेतस्य जभावः H एव ue यथा यद्‌ 


= асыр cu Bey SEER rC. ॥ 
бола атра: Siddha- dann раме 2-88 pp: 19 
| есы ы Ж Yawa da. A cor? p44. 
Guwopalitallus amd Same Мала Karmahay arikar Rowe Wa. same 
Sk. Atoka. ‘The mapana oy variakions Pave bem лдей alang wii 
He vanionda ç s lexk. Rab comm. ders para mej ` 
powell marge gem some छ ТАӘ] Hau 
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55] 
रोहे А ‘ 
u हे d MEL ^ kalan KAMA (3) зеи БЕСА Š == 


SPOT) v» М Салар tatwa pst. 
JON ард WO sah wA m "3 A 4 ay x 
QS ам akin pa WPS TWA २०१ Smg Hyang к д 
d; टाळश 4 Shion yun Geschichte des Sivaiamud 1, हा 
deck १७ рау ond Ady Зул рет ) Datch Хоть 150.99 kasq). 
2) ACG ond Gamatpabitabtina "Я › ODEF. A , SHK. "2 
3) AC owd Gana padi tals eI CS > Karnan ‚ EF ०७१0. | 
Э. AE owd ES pak kajiwa ©\са (५०4४ aaa ra , 6 कूतस्थ 
GG Bangsa + DF gyana; SHK. bogel а 
s) АЕ wm, CG सधन + DF a, ال دس لما مەم ميمه‎ . 
9 ABEF e , CG स्स्स , D wam, болора BHO {е Qus SAK ъй. 
D де tel, La a > CG Bpa » DF apapa , E pu 
g eg "AT, 
q A к» са ione peri ‚ > anja” 
=u "apes 
Is) A |° , баллад 0га anyja. 
- 9 8 у ay £6 ar? > DF यने id , = леле 43) - 
о) Е carn _ Ouen). 
g ४८ ०14 DM 
9 cs "EE ° چ‎ 


i) A amy , срд 21. 


Gama ab ष्य 100४-10 me", 
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156 


०५०९००४ рее 1 


г) 
1 ш” ay pm ` 
"аты ET ad uy) we 
19 w 
uso $ 


м ¿ N 
A er ied N 


Veram Ha ا‎ NN Ga AN 


чей gaga د‎ penes pep ` तम ^ se) E 
A wurde! د‎ une ww ورم‎ रजी 44" qel уре“ x اس ہہ‎ 18 
nayene maagi" Yges ^ <) vaj" чекле xo e 
ا‎ gm ^ 26२ а! Dad cames" ^ wel UN- 


| ао" qm ii winga чу ^ ын шы t: 36 об n љо] ^ 


3) The дула 4 pranayama in other tab ons. qusted below: 

तस्मिन्‌ः सति FARSI Ae: STITT ४ 
نمه وها‎ 244 . Т. Aubtequont дад ६०-७७ give Дх Binds ond 
NM 4 de 

PRK x Te ата aan | 

SOTE फेकता Ware: ॥ 

saree weer "गायः शिस्सा Wap, । 

जि: Wass: sew स ख्च्यत ॥ 
Pama debamuna A ak ٩-6 (in The dsl Upaminads bas) 3.7-8 
дылды. Ha раа Q paname 

Raley жыга Wut । 


Pres ааг gm? स उच्यते ॥ 


eT p 3). Ros 
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5€) 
матне भिदे Premadi. IET: 1 


Tridikhiinahmanchamidad , Мадада. ah зоё [ilid bag), 
Padha Бреда. (in The Mino, Ubomigacla |58. 
सचन रण ambo शोष्धनं xu तचा ॥ 
Y: कलेश amy: Swan «da ] 
Toii baa hmancbanisack , Mala bag 3.१३६१९ जे. १६-।०६ ded 
wrth wadz 4odhaka-kasnay ma amd jpuanayama- haja . 
RAED: газу द्वानिंशत्संख्यय TERT CS WE: | 


Mare do la bazhmamobamisad 1.6 C The Yaga Uparagads p-27s). 


чапат Anir usi aor RA | 


abate karar | 
a -अन्ट्रमस dca sewan zd эйи. ॥ 
BETTI TENGTIR | 


Tar gx स्थित AN smwml BML wy 


a a 4t. 15-4४ (кыд. b. 559 - SF. (५०-०१ дшде. 
a eke साधर टन्नियमने foo पिवेकज्ञानावरणकमैल्षयो amr | adr 4 
x< ऊष्णायामादिति | दघ्यन्ते сигис" uer हि यथा भला: ) 


Sawa dandama-sawagnaha, 6 lota ja dana Ë: i24. 
SUT: उदिते ऊयुरुथाभोऽस्य Su _ ) 
org संगोव्यलक्षाणः TA Y) HATHA M 
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[5 
РА 
MAU as 'छाजापानादिप्यभेदत्व айтыр Spann, зау: 1 ауе зч" 
| | : М : 8 
ажа adu EEE "E TATA AH Sparta руг d JWF : TEKA -AMeuxaueuet, 
dca geleer ERT, एवं. wer m weder uin स्त 
uk i TREES on = 
sent: | तळ शन्देनेस््रियापि paar ат तिषा der: वहितनसुब्शायनिष्ेेद्धाचरणक्ृताः 
я ङपराञ्जघति аза, ॥ 
Музон, Yoga pado [28^ p-S-6 amd Малала аз Њал comm, Panam. 
чача भरूता aer Year. Y 
хаш awr देरे, यत्र ax RF औ। 
—' C А. नारद 
аа аа मनः agar सह नार n 
जाणाया ततः send पाप TTT IL | 
Модното 524५१4५११ ३.2 pom. The kanceding ee 
40-№аа qu the Rind 4. २०७५5 yama. 
: . ^ у тарро 
wT À soy स्थिरता gas- NS- झुम्भळस घट्टर्णान ode ТАПТА, । 
9ле Калафа: Siddha - 2345६ - paddhak 2.39 Pis. 
“The. Меш. - ba Biya Ranmohande - palî pa २१ ates the piri ma 
4 AMA ancient  anthoritied on pranayama { туо н >>: HE ER 


` aM 
i —À1 & n" 
RF — UARA ader ELE u: TEES अभेः TACIT ^^ d 


) Seaway: "ऊजायामः zung 
SINT A KUY घरन्योगपारेशिष्टे आाठ्यायतेना सि हितम. eee AAMT: wd wW ऊच्य 
` Cero fond ub ЕҢ до N — 
Xi ॥ rear... RAFI Naga fO» d Med y जयमिन्म a etel णे KFT 
gn : 
ta — एणाः NEY बायुरायामस्तान्नरुव्यनभित Ue <° 


: | mahay ankam Фоме hha 
бала Joa Ga Боза ond itar esf Ka е. 


Фама SF а. Ta covraptimada ө, vanialima Масе Leem mated 


RR سه ې‎ duh. Te comes dee grapes 
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56] 


als epi qud a s uds cs жы ए ciega 
QSA x) Jupes Adde ^ S=] ma Jes < 
pen el RU Zien (ma zaer) ^ a ing E ir A = 
* wl uan (rue uma IN Tem ined “na | AN 
gamapak айыда page 52. 
реу akya i ena cde के japo ^ wy ^ छता शिप 
۹ № N ^ 2 2 D 
Meca wal kah मे у WASH di co . gewa] кй 
Z < ^ X^ 2 4 
waah Jet e aco ава. MI Grr ^ "६५ 
w >] sper P 24 ^ epa) en ae ^ IV 
joe N o‘ Sama. Чык Kamahayawikan ү 155. 
Mac e} Dartamspanisad 6-\- 51 (м The Yoga. Upamitada үре» 
Yoga kumdabyuparigad 1-14-34 (kid. bp. 30-81; Yegataltvab avian eX 
(mA. bp B10 - 3712); Sandi fy kawan À LS, 1.614 (ilid. pp. 5२४, 536) ; боло. 
noma: Yogamantonda ak tol, 1०१ p.b4, 65) ta kes kos aman bidhan ао рш; 
ond the modow- Go १५७०९... uek My. Soa 


Merr ya po: | = 
ر‎ ۷ 


Das уе} v.s pus 
prs (= Dumeh roms. тес šu pe). 


2 ARDEF Depas ‚ са una, борат لھ دہ‎ C4 2८०८५५० kr 


pops in ab 55 nb), ЗИК. dana. | 
| © 
DEF "बागेस, ९५ way ا‎ a 


SAK. урарту. 
P - 2 

4 u) A a “чуч а a GDEF exu Caa (DE азу) су өүү 9 

८७ स agen > Gamaboct'tabhwa kkr ъл) jura dM $ shk. wa] 


the roading 4 Hus quarter p sported } 


2) A азу > 


"MEETS evil. 
aum “те 
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С 56 
sarlamspamisad 6-6 (FETT) ०५ Yooakaltucbarivad ak. 31 Sand бурета 


ieu Cxen ауны.) amd елд. 

9 कह xum, مه‎ hapa , Эзра, पृ agen’ U А 
clear), SRK. ee 

0 ८५ хац 2420) > Gamabatitatiina bit | ا‎ SHK. ا ا‎ W 
g ar jana paka шура 

8) боера дда {= 

Susp.‏ طم ۾ 

(७-1७) ^ ped EID 

y CG штат > DF add хо (Ase vox). 

п) са uw. 

3) A эд, CG mna. 

LEN 

5) ФЕ qer. 

к) са xau शी. 

ў А ७००. 

9 0 ७9& ow. 

७9) А моа ( олара а amd Song Nyang Калаа удтал 


comm. alo AR Эде 


2s) DF te ष्ट 
d 
з) BE aiam aiu] , cq MEN, P meh 


222) ACG १२०७२ ‚ JF om. 


СЕЕ 
335 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


57] 
L wry wa] 
1 Ns | КС е Б 
аш gape eral” ^ 
tre Pal = ° Ta umen ei = ^ 
< а 
DENYA À T марай" ^ 
an vu n i$ IN 
०७०२० {ч Bag mot NGGEN 
0,4 शी a Ç IS 1 
154 Barre 8४४ "wis A, ш фаш کہا‎ 7 OW ^ му 
à e 1 
Lara n vor" XM e? 3 19४" v = sili ^ TEM ہک‎ ar 


PMA 
i 


E. 
ct << ер сз A AP 
Ed ^. 3 ud 4 ८०२ VU uA Hone pus १००११” р 


БЕ! AN 


1) 9 ow tah Әләм as detudhed :مه‎ 
वेश्प्वन्ध्पश्वित्तस्य “ROT ॥ १०७५-५०-७८ е1, 
wo Saas араг o ब्यक्षिप्यात्साप GUN 1 
URE FATA дет oA w 
Panta nadsbamisad. AN AS (am The Yoga Ubawyads bay) 
NG A | 
aT यत्र मना याते FERT दर्शनात | 
मनसा -च्थारण Ма, “ANON सा परा अता ॥ 


Tejobimdabanigad. las (ibid. F 53). 


"वित्तस्य Ранг ATT TACT az | 
ТЕНЬ сафад. Манаа ar at (bil eJ; 


Avadnilpanaad with wl. *मागप्यारणा (an the Minw U argo 
ds 


Jn Dans ams panied है. ।-१ (эм The Yoga upanisada b. 181-153 dd 
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[51 
Pave Teo type 4 dhinram aA: RRS “UST omd amr что (AL 1-9) à 


the second Hja- numi Ñ approach. ewe text mon Mam Ме per: 
ак ат तब दह्यामि COST EST | 

पुरुणे same sr RI А 

"appa नित्या Fug 

ऊह्कदिकायरूणणि ` सने स्मे संहत्य कारणे ॥ 

PORTO STA रूप्य मचेतनम्‌ THAIN ACT AAI | 

eee aay ar उणे a: | 

इन्द्रियाणि EST अजसालानि योज्येत. u | 

anadak Жай erer сырт भर्गते ॥ 

Maw da bb eot алдад T (b. |. as). 
चारला स्बस्सम्‌ — 

यद्यत्पश्योत — TAR EL 1 

eg айат eê r | 

लभते TT ANT भेत. ॥ 

Sen жр Ge дашт ae | 

wa aor eg शे भी Raa MTC н 

एवं weer क तदात्मनि “QC | 

yoyakabhrepamised + са ५०१९ (id. р-злу-©). 

Accreding te Sambil bamban ам Guid. p.sug) dhanamas ола d. 
y^ kama or rem) स॒ wan \ आत्मनि WAAR , TERY CIS 
“vy “ARTA aaah mfr वेति ॥ 

नामि-चक्रह्ठदयफुष्डरैकनासाजादवाच्ययात्मिवे Sqn area gare तिके аты} 
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बा देशे Seer аат स्थिरीकरण चारा) तदाह, देशकर्म्बश्बेतस्य च्यारणा ) 
Meses 
osea — uve "waa чуст ->न्द्रियम्‌_। 
«Wer तह: PHATE apm ॥ (विः फुः ९८०७) झोत । 
Sarwodartamarbaringrcha § Pa kajaba danana Paso. 
Seren uad: samir ASSY: | 
tetera: supp स्थिरः om ary ॥ 
Vismapuraga ETUS, Coleta ed. 
Yrexu г बैराग्यदम्यासाकुणदर्शनात a 


A ; 
'परमात्मौने . सेरोप्पे। मनसो] omer s ॥ 
Paku домо baraba ka $2.39 vel 2 [२3०६6 . 


a aM मनस леш рассы \ 


Daksinamanttoha .q.—2 435 ) 183. 


N 
SIRO स” aug "एवभेव "निजतत्तस्वसपेभेबान्तराब्मरणेन тагата FRE अथा 


"renda ag aeg тга хат Axe Bg aua “TTT А 
бола зау: Siddha- Aiddkants - paddhati 2-81 p 12. 


Gamat لها ىله‎ ama кама, Ngawen Казаа урат Rove a dame 
Skt. seska. The corruptions oY ७००००० Fona орла — pied nhang E ) oe De 
vai ом] 4 man, Деш. Thun CIM. Aiken š veya р 3) М eol 


' м 4 dan > प a > 
T йш \ n 3 bah kandha ^ W ना wanjana ` pre e med У 


डी Py 
wue mnc жо —3À END TU MN eR A TUS <=) ca" 
уча хс ^ pu м] ү [иса A] ^ Gamopaktakiwa 2 55. 

vxo 


^ OM 


a 
LUS МА 704 Ses yya (32) el. XQ cans 
^ ^ डी PA MA qv x» ^. wi 
vnlt wajah UAT لكب‎ ъд коо INT ж quee 
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[57 
aa] “^ AUS Gael _ om wu hn uh 5४ मोड c NN 


шрек 
| Sama, Hy omg, Komeda ami kam pes. 

Also 4 niai hmamopanigad , Maweh ga के; wri (on The 
Yoga Uþanisada ४-५९); Yegandamanyupamipah af. wt, Ro (Qd. b 558 , 5४१) ; 
беле елата: Yogomankanda a bz, ms; Ziesemun : Shem yur 
نلمع‎ ke des Sivoismus 1, BK. deel qg фат, Dasgupta vds pasé oma 
My Santea br (= ४७०७ Joma. TBG. 54 p.454). : 


2-2)us CG om 


a = & A . & © 
3) Ae, Dew", = OS + болора mew) < 


y A oa , BDEF тара (9६ em) "व्य ч Спалл рә азо дајы. 

9 ASDEF > ye 3) 3| . | 

5) A ey, 60६ te, Сапура ०००० epe o WE- мед 
84. 

J A 3 E 

y, A "uw" DF cay, Ganapati tattiva ад . 

छ ^ оой, са (4 e , Е уы, आह. әд. 


3 A rangah , f wanan , DEF क CQ s, SNK. N^ 


) ७ بەس‎ (७३9०५ . xe 9 Gamapottalia the erin اام‎ Фел 
шта ku saa: 
Y А ema, cG my (jer Somat darama ү {едай amd сл) 
к. ary 
(9 १०५६६ p- 
5) болдур ойы» Rao < deu quaker + wen nag जे a) ae 
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9 А adb у , OF pera... 
| 7 Gc EG sa Р DF “ua (5 xa) : Sian bod A ८-०७ de ON. Shen 


CURA AM kidang ташны ук l. $2 b Sg. 


[ey m CA 7 
2 

(боега? foun чаа ^ 

Gee cat > ود‎ wu “| ` 

é з ny [q A 6 

aI wang undha | ^ 
Tay їй TO) юм wi! SUA 
© 7 ‘SIT ар 
X ze Со Мус 1a ж ЕТ ыў» мд ^. 1 ee T 1 = 


15 


"Q 
E "ed 


nlo = л N n = 
Xy HUIS А x wasi ewe casa Al an x w 


Y) Бе) C A | Ф < 
aru соко r OM TEN" rau जरूर S жагы D or А D^ 


N 
७,९५ биоса ny 


4) Tarka ort ad Ow ल ह С алаа) q Yoga E AAN ас cu 
‘aaa Pmrtamaclepamisad (A бозмау. bir ७५०४०७१०७० FR: ' 
мурома kandha Mm most 4 Ha shor oea ik هد‎ лакад 
“The definitions 4 аб aA am accessory 4 Jem 


by одама - 
аута 
. i 2 k 16 م(‎ 
ZA venera A BET a$ ड्च्यते | er | 1) 
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ऊद्यभिदष्नों mu mE — 
заг ` eg निळल्मानन्तके दित SA. || 
ow sesame emer लब्ये FETANE TIE ल्णात्समनन्तर्‌- 
उद्भूतो ज्ञेयः y um ETHOS कर्ये ऋओभेन эчүен. = 
-अदा aÑ "पदे हेयमुपादेय uA RR. ) 
sas Tuus ck w तलोजके WET 
तस्य eC “स्थितिर्वस्थाने aa" क am V DN — € \ Bere कारगाद्‌ 
dw LATTA थवस्थितसकलवस्त्ववभासत्या स्थेतसकलवस्त्ववभासत्या Ха ча as गोलक dues 
cuve - ¥ । ठथोपादेये तत्फेष्क Өч Quay a जानाति , झह 
W BHT AMAL a aise श्ीमत्मालिनी जिज — 
Masa MRA gar CAPUEZDSGUT | 


E ahs र्यी Yo im Comm. on Taxhaloka 


NT gag LT . M мл] 


Skt rampe — 
अनेन aR केगसिद्धि प्रवतकम _ | 
Cures а җа, SET संव्यवस्थित्म॥ इति | 
ерл ла Хола А уураа Leas [1-1० . 
musna S (ma. Ag? oen conn ye у 
женеше na bada ^ 
€ 
२०३ “а cat ^ 
QA 5. 
LL ll Aa З чеч ^ (ma. ° € Tawqa) 
; f Е t 
оед gawa v») ^ олу Фог "e 2i की Em ` 
a 
P e रज) Sac wal uwa хд TM ^ pas 
` A 
Ag = "arn ` uan з Gad х чуча) uv Y] 
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» Surana ^ Tem gura 7%) ^ Gomapak ७०५०० р-а à 
Bang Hjang Kamaha game an piss hos Ye some SKE deka Tre 
corruptions or vanari have boom mied ооа ha мохом 2 $ Айы 
text . The > @omm, Ago: X MEAN Gier ca "rJ À E PET A Dh А 
reuse ras] Gov ^ wei UG) TAA A ay ^ uy aeg 
C ` 
MAEM ~ аааз rata] (ed mani) क्षणे x 2) ara w. 
ма үем “рте < AN d. kab "n Блоб. YA. ie 
pakeman هدد‎ and ANA er tor 7" эм йыда, . Ther ола vide, 
not а. : 
2) १८9७6९ ८८१ Goer , 6 Germ , SAK. Georg, 
i о . D M 
3-3) cq Pas YY» AG DEF u wq, आर. qu wn] | ०९9) + 
4) ७ p (ФЕ rysu > ЗИК, tanien. | 
ө e A e Mm € न F. A 
5-5) CG WAR RUM a dE k: जक, eda Q Ё TEGA Vau, SHK. amer paie . 
л n0 NU t 
6%) A Uu کو د‎ à BE apia, CG Dara saipa] 5 
DF 29 arenae] ed है SHK. Sara “anl ° "EN 
ü Y) 
1-1) DEF. न्त्‌ mra pst LE hae qe, SAK. зле. 
3) CG seated | 
J А gel, ca we, 69 wal uwa. 
t) CG augua . | 


way ACG "७०४७7७ . 


122 DE am. 
A" ©) Š f сч uu , & 
м) p <, IS) À rws munu , fru alae o ta 
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3 ot © 
TUPA चल “өрә 
бул 6 z 9१३१] Ú EN 
CR Es a yn ४००७ ७ 


N vw 1 
qı" але "७११७-१० {өз x amma ^ wd PETIT 
се? 


री ` 
d DA ^ * чы. — 25१४३] y ^ bima ај: 
> 
ears BAN enews) uonane S uns Ж aua 
IS 
TI pM ^ Gur "Em aged 234 < c ^ हा ااا‎ 
1 
"m la anura ^ 
۹ 
А а eu v ut 
راید‎ nae 18 «ome, | ^ YA rael юмуу ^ YA 
; сэ 
mus| ngan WA юзо) адчуем? " my) ^ e" ngu E 


x = e EMBYUMTA SIN 
20 ges ney दै no 36 yes е ` == A i "Sl 


^ 23 ^ Q 
- ELH 

NM 3| | ^ a S) з АЛАА ^ zi 

Ly ०८० yeu | NA SNE ) 2 э or P 

2 xA 2 ri Wm ^ 

Xa D ` iA сз ५6900९ ७/” TAT शै 

NUT UM ai WIT ہا‎ < сок Ta + Q \ 
© N 8 


v "^ -— Q 23 
was уук) A NGA TATA 


) Sakhi Ard em than قلخا‎ ००: 


picos coru! T 


aarti ара" समाधिः W 
Агат: क्षयोदयों Өө ray: 1 
Negara tna. 2.५४ , Bb, SN. 
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समो. मन्येत से «eum श aah sah а | 
uplands ania ad a. ed (in The Yoga upanisada різ) The 
реча, alanad 01-204 desuuka Зола арду. 

निर्विकारतया er FEET पुनः | 

ХӨ чар सम्बक्समाषिरकिष्वीयते ॥ 
का \-®л (bid. р-з) 

TTT feat арага भिष्पीयते | 
Trigikhibaahmamshamisad : "८७००१०५७१० 4. 32° (ibid. p- ag); 
Аа tepamisad (әм The Minow Upanrgada P 339). 

[anes समाधिः N | 
Mendalabrnhmancbamigad 1-1 (м The Yoga ५९००५५५ pas). i 

ir सु मिज्ञेयः -सबे कृति eas | 

ae संपयते योगे awe set Am : 
ТААН brahman oþamuad , Manon Але (iad. bist). 

ED Such carca] = App | 

amet wr Saar Wa । | 

sre feet amr = aru 
Yogaada many a ported AF. мос us (ibid. pasa, 360). 

दिनद्वादशकेनेव anny FETT | 

ау : Crap Жазны لا‎ ETL 

a AGERET Sed а-а} дс \\ 

zen -स्ूमतावस्था जीमात्मपर्माल्मनोः \ 
a трауцла 4 аа. ا ر 6ا‎ (hid. р. 280) 


जीज्ापरमाट्मेकणवस््या 
за DE X sk AHAH Artar чаа EGOI a | ата 
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Sacer tre e | Sandi pamisah 131-1 (d. р. sud) 
елата" a жи ॥ 
ह्ल्‍घानमेकतानता TAA Arinia AA तदा maut этек 
sore] तळ ШЕ, UREN । “ कर्ण भानि भौत Tae Pa समाध्धिः। (aD. 
Медо Јана, Усер тра amd Hanayomakanths Comm 
तदेव स्मीतिसेतानजमितोत्नषेषे क्रभात_ ॥ 
xard q^ emp Arr Wet 


Risa dang adara buta 32.16 ца у 2b 561. о aee Yo 


[5१ 


bsg sein called Љам дала уло МҮМК у малуламу, 
(AF. 54. mang). 
च्समादस्पन्द् ge amar । 
€ eS ॥ 
Sahak panak hika. % З p.181. 
` अघ ree । айаттар was Rearend fern. 
भिति werent 
Село алаа. Siddha- aî dhana - ра әд 2:34 p.t. 
SD ana य्दा अति गतः | | 
aw Sayer ker ay ॥ 
ger adar wer aer SAC । 
त्या атаар m स्पेडमिआयते | 
sr тача эң. (१) ! 
age ऽते जीवे awn इन्द्रियाणि a 
= s aw era was = TAS: | 
| РЕ 
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Wars o जळे बेद "योगयुक्तः | sya ॥ 


REE ance. AN ад тес | | 
arar a = फालेन aver न аг aftr 1 

боло ерам а Jogamankamala akte Poe. 
N A C C 
Е утым уч ^ 
в ч 
A ^ 0 ©) 

Xa Xj ^ 
“ Y) 

RAEM 2) ‚куса t "SA NN 

a Seg) | 
४2६७८ эр 7| N SEN QO ४७७७ | ७७७७ ^ 
tex cama dX) ५९२ ASS) AES YS) ^ i S TMA) ema Әу ^ wal 
هة‎ ам) X x xn wai] юге. ^ qusan anam 
e| ^ 6००० palibelhoa р. 55. 

І Sama Piyaman, kamodayanikom. piss hoa Њо Sma Shi. Aha. 
The. сота bons of vail howe been need length tho votanta 
4 ow ex. TT comm. divers mu ^ we ee wal ee 
е UDMA А wal MS) ewang Xy ^ weh wa amu) 
Sn *» эл CANN wad SMEG ^ ad ष्ट. 

0 
Le repel aA ra ee ^. UGA k союл (iets x OUA TAN 
Q C 
ud c tox TAWA ~ ep a M ae) SU rape ^ Says 
C 

=u 2599 cenae cst त ^ uwa Myer 
nah Оо, XN 

०७४ la _ wal — AA r i x wn are qune 
Mio Ф Dariomsbammad lo 1-5 (Sm The Yoga Uparisada NL 5 


Уа д оф ००१५४०8. 1-11-67 (24d. b 318-321); ह hawan 72.31.672 
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| Le 
uns and ah- comttituemk tem iowa оля: “ The дадә av Wr 


k ot 
sows $ good chonarker (not “cornmandments”) ane : (9 banat bats yomani, 
е. abstinence kom takin tk; @ adin adara (ham) taking hot هذ‎ 
mh ive b ome, ® ano macaya oder (७०-७२ called 
haman micha- cari); WW  musavads tawa دما‎ у (9 ەدهن‎ 
pp (0) альде мъка Фал, о impolite дее @ олтура} = 
| [५४० ००० amd Amben blk; ७ оро уа covedousness, (0 Шуараа 
malevaleme ; UY micha ЧА anak views.” (qu. Sede : The fo 
Text Sedya Pali- English Dadionany þat yr jen av. Aiba). 

The prank сопла айо थ Јада л as combating, tt amas 
amd wyaman in суру Баија ia Kuhnin Soiva weka wha. Wap ome 
ख्यूएएब te ع مه‎ datlavidha dharma : 

сарест 
vêr WAST NG अतोछ afr । 
cio а wa Aer pC ॥ 
aa gag शचं सन्तेष ARL ॥ 

SAN "सो Fresa oa \ 

— zw x: UAE अरानने ॥ 
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"Sent WI? oy < r^ ү 
{ср AED Un ru? vu zi 
Siyem uy rh kak AE 


17. ४2 


м QC n iz ^ 
. NUE UNION wand ^ Ex NN 


Sher’ <) “s ee See: `, ०१७०१७ 9) 
ا‎ Wa 2५५५५] ° v9 إا‎ ७0५२७७ `x jm TE 
maa) | TWIG UML) ^ kas is I А wal eigens =. Musi H 
=)! I кы М чакта {8 ا‎ 5) "pel wesi] a aus 
sey ena The cell gel apapa” cene жн. 
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EET ا3‎ sta зң इस जग л Goat 
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` N А l a oH 
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^ s CX (^ ^ uc [4 ži 
ЧЄ cx HOTA Vas” sssi NSN pes N we 9 ` 


^ ५१ 
лабе) |“ 15] ^ TN M A anal uw) е) 
r= x QA A "८७०१७१ КМ vens. Eman) 9) ^ wawa] "५ OTA cmd 
TT E 


»" 3 Mic b NT uerm 390 x ww" 


аге кщ?) 


52. % n 
rg] Ave 
š ё à t 
58 = 58 co <o warsa ५5414 | 
wal аот ` Bo amas. м aw] 


^ Q 
2 ques 

д quo^ me буу] am^ «н ٣ ege 
| U TU UM att 


(4 7234 
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L 60-6! 
a ०१% 3 Kx n = AUE २ o T wal Ln COGN 

1 YA N А 

a YY n aq = 

aM © >< GUMA E iz ae? mme" ^ A ө) n 


quce S, ^ کا‎ {а XS) бае EU Tiru A CN GIT AU) 


$ ^ "4 


LES. TINS TE е) pae < 4 lus ڪا‎ xu ^ Xue — ७० 


wel PRS appo ` wa м ®шщ s| 


DE All be 4 haat fe note Pore the dama ала E yos : 
सी. айй जे ата асри | 
ऽयमिति सेणेक्ते ऽभ्यसनीचो ESE " 
-यओे$्यमिति arse नीचे हुः 
Tejokindahamipah IB (2м “The Yoga Upominads p 51) 
SEN: Samy यम ses au |) : 
TAA Rh brxkmamcbowitad Мааа Ak २४९ (ad үр 128) 
Avadhatopamigad. ( ०० The Miner Upanisads p.557). 
— RM उपशम uf n Ar NGT NGT Aa शनैः ay mda 
долоон ha i Ауа ai Adana - pad dic 2.52 ps. 
«сагада नित्ये यत्कर्मी तदामः ॥ 
Amonrakosa 27:48 р. 2-64. 
болзо деа emameraling he five yama oy: 
атат оаа Т यमा .॥ 
УзА Ја 2.50 (also улей. AAA. COMM. ७५ Luma 
"अहिंसा отау i] 
ur u= यमाः eter नोष्यागिन: ५ 


Tomda Loka 4.87 vA ॐ pat 
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6०-६1] Р 
Ает KE C 

= paran ah on हः: \ 


ad Sa जमते we Cixausdewr 
Sivosno ha þun ana q (४१५५१०५) २. 37.12 psn 
see जा reme eR VDO | 
Na S Seeman ore ay >t AAT_ M 
एते ar yea wey wer sate । 


wr. amt जनिष्कामाणा rer lI 


Мота sna 67. 36 , 3% ( qusted do Sorvadardona долма 
° Patas doo. P 151). J. CoA uade. eJ. «mA + xx "M 


निष्कभानो Jor ритат 


TET DA sar [sir 
sus C Nu 

r TM हेतुयमरूब ना oe ॥ 

सत्यमस्ते बमपरे_ aya । 

Rey के ye ™ एव जा संशयः ॥ 
Lig waka pano. 8.14 b. 

aor geek 7 mT Vim । 

sawi Way SEIS परमा jag ॥ 
БА. $2.24 b Wy 


Dosa Sila Agomo- баЁ м, ND. fon dit (Denpasar 1 («Ji 189) 


kolvi है Pind ola a | bnghma - 
pen gives Yo ^3 gama: : ahimsa у > у ; оде 
chao : aubyavahara. 
ay We Зола alimga suwu tae im Una bahawa. Ca 


зом 


"E مڌ لز‎ “емі T (Roka . 
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| L 60-61 
| m a mumbar 4 placea tem naa ола. canas Pe À. : 


| after सत्यमस्तेयं aga ZHI | 
T an yates Ma शमा 'टश ॥ 
| 9०४०५ १२५५०७ L6 (Gn The Nogo ubos ada pasa); Md 
| 5. vC. sab (ibid. b Sou). | 
атага чура аат ааг Огт Ч A mer दशा ॥ 
Sandityebaiad. мса Qud. p. яа). 
aa аат ath cha geet ee 


Nga AE эү दश |) 


Roda ding a acie AAL v2 p2१ . 


r saa € ऋईव а жар दश ॥ 
Sy too" Levi : Somakuk Тех jor Bab þig Tha Ах 
auu AMA uy оф ०५५० AY. 2५ sith the vt سد ات‎ 
{or ,اج‎ Sand, Sada k улл, дочомл . 
à ) em Toya- 
Dasgupta val. 5 pU y"? pe. subsp m ४ nimm k. y 
уола کنا مامه‎ , 
Pow dod ыла hmanapomisad. LLS (Xe Te Yoga Upanidads p 214) 


जारस्य क्ष्मा агарат. द्म aC. \ 
none 4 sd. A 8 va. found 


four yaman ,‏ ون مد олуја. AM‏ هد 
hash: Mum Аге CS DGI‏ 
беу समाः ५ |‏ 

Amen ot- “j= He- ordinary лафи झू Wo. yama هذ‎ 
re by Doka ima man АА 2-22 ४-8० : 
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६०-८] 


"Uwe RY Saito | 

“दया दर्पत्षण्यमास्तिस्थभार्जवे E CI exp 

xap er E € maq | 

Exc a FET ss. Sra: ॥ 

Abo see Stokankano. АШ mni i mere релде б) + 


FIVEFOL . | | Erg їн 

OLD yama : V.S. Able , Marcel Shh En d. 1912. | AY. Wawas, 

(ax ० १०.०७ con. ov Manu , мед AM Sabdorkalbadruwma. AN. aN s 

9 onado.- pasion. ch. 2 26 аһа) Wd. Sv. ama у UD iv TENFOLD Jarrad ` 

Ча)? оо. 3.512. (NSP. ed. ७३६ puta); УУ. Ар. ам. yama 5 Subhas ita voli 

ed. f. Pererronw (8286 की. 2445 4% › Солдо panama ch. los лед Ame 

Sadoc o Дл AN. Уда, т Sanga dhara радд, алалла b, qa del 

in Ind Spr. १५१ ; Suma i ab. 265. Foods. compans Mj Sede 

7५ (Pak. Juana. TRG. ४५ p. ५४७) . 

2) ш лка | Ceg m | 

3) ADE 3 naam ent (pe tr) > ЬЕ ہے‎ (6 а) ०००४५ ट à ०५ epa r^ 

4)A AAS ر‎ 6 ° puan , CG aaj Gea | aan » EF *vae(F hah 
^ 

D l ANAN. 

AG Gaga” vq Фота) | xiu DF Ons E с 2р. 
5) १७ ag! gad , oF ере, Е ag 
6) 80८०६ °y’? > EG du^ š 
л) 009796 WEM y ca wel. 

3) ACG A e, ODE “миң а F ou. 
4) dt dur 2А delined aA follows + 
reer Aun emn । 
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L ८०-६1 
faa Rua Tambun gahi 1 
Tejobindépaniaad. (am The Yoga Ubawinada ps) 
sae परे аа सततं Êr Uum । 
Tridikhibrahwomsbamisad à Mankinbhag a 24% (ibi. OE 
Avedhintopamiaad. (м The Wingi Ubanigada F 331). 
मनो करीना за Әг q à 
घनेगम Я मनोळूरीना SELEN vara निःसेगठे aa- 
ARAE ROTRA PRATE, | 


бело kana tha Siddha- Aiddha wa badd hoc 2.३३ b.'$ 


SRE सा जत्न्मे.नित्यमागन्ठुसाप्पनम_ | 
Ёълоло ee до. | 2.3 ug b 26s. 


Week lÀ. wig dian ant: 
शैच्रसतोघतपःस्वाण्या ача чта नियमा: ॥ 
Nog aaa a २-३० Cals qudel AM Cnn, M Lang akah оа \‹ФА|л). 
Sara Маат जिश्वतात्मवाना \ 
ada ser पर чанач FT ॥ 


© 


. Vianatpurnaya 6-1. 21 (феі X Sawada lawa awa gaok. 


€ Быйуободолбола. bos). M ८०१८०० ed. Gur Je पर .. 
शौच дйг=кч जपः ТКА अ | 


इति чэр -छभेदस्ल्यान्नियम` NE 
оло burton (Vayamyarsondhita) 2: 31.14 P: ११. 


The closet oprah Б d Atha هذ‎ е rs 
Air. BRP їчїн! 
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éo- ] | 
SRN Tay NRTP, | 
Set sarema gad Beem IANN: ॥ Likgamahn buna wa ЕУ Я 
७००९७००५५० has Me tows Sonal АКА tic (Qha and) 
аА SUN. | 


Dasa Sila Agama Gali ы иф ый рї oes ع‎ шу, base 
belo: shaha, tonlosha , topo А ا‎ er родна, олда, 
As in he Pama , Ana to Mandalabrahmamabania ad. 1.५ 
(xn The Yoga Upanisads ९ 21५) deed from Ha mem ie reckoning nima 
„үн жаз Өг. — akèn -सत्यमागोनुरक्तिः wpeddecie 4e адыа- 
apt at Gera agar Sager arenes जैरुप्यभावश्य निमा: ॥ 
Ij. а kang lenge varia. d wee , HQ lir эш mumbar tew 
` AT सत्ेघमास्तिकय mar RSL. \ 
Area mar Ха Gener जपे mum oa 
Vr “नियमाः Sere क्रमाच्छूणु | 
| cA 
Dant am shon A 241-29 (१७१. p.150) ; Vana hebanitad s. 15-14 
ыйы ९.९. im Pal dime CENE Parani Sem gue महासते (hid. p). 
त्म - छे षास्मिकयदनेस्बर्‌ूजन ерди मेतजपत्र॒तानि दश नियमाः 0 
Sandibychawiiad 1.2.1 (1А. F 520). 
ap ay दाने स्वायाओपस्थोनेग्रएः n 
aware x स्नानं a नियमा दश | 
Шолт kapanana aha Lys Ылдам ah 25. 
(सिद्धान्तमा दाने WANGGA | 
रन्तोणरूतण MATT dne तथा Sesto ॥ 


356 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 
`. 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


— [ 60-6) 
es uw teem war दश ओगरूय sms 


Narmada Barras үф. Lass. 
दारमिज्या ay ध्यानं स्वाध्यायोपस्थनिग्रहम- | 
айгак और -थ स्नाने a नियमा ar ॥ 
| Sain Lew + Samika Toots kam bak (०१. d liga maha 
paana 824 act jor qudel dene;  Strasomuaceaya uae, 
dm quanter ¢ अतिपवासभौने а. 
Fer aoe mana bonallels an Stokantann ais mi: EE ма 
SIS м. еј. paqo, — Subhasitavel’ ed C fee 1886, wa. 2996 p.16; Abu 
qued ملد‎ Maka ow, myama; Sarasamuecaja È. 266, Aso 4 Mj 
achan pnus (= Doth trans. TDG. 8५ Ë ५5६) . 
७) ACG “ајы (८५ чаа), CDFG PUAA 
9 ч туруш, ue | 
nan) ७ Deu म्‌ 
ts) Ace FG Gey (८१४७ , 6 зайд, P aay eg qr: toa е 
rarer аах} Seat q a “йг 
Wa зет Sar web айу! 
JA -मनसा ara er Rar < चान्थथा ॥ 
exer one Np ज Ter S या Re । 
water am Sea झुने Заа п ॥ 
Dartamshamisad 11-8 (in The Yoga ubanisada, p. 153). 
aati नाम mamaneq жод WATT | 
бараана UF ळय. рн) 
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6o-& ] 
औहिसा RRR spar Š FT | 


Yosebalhrobaminad ak २११५ (anid. |. 369): 
औसा उद्यमो têre यामिनो नराः ॥ 
ater भूताना Rara жаи. f 
ake maw а Er ॥ 
засан Rm । 


Волма samahita 3. 25% ql. 2. |. 243. 
Sma ox ponalol art: | | 

Gergen mA wosemberd А akiisoma k 3. 

тало анат) ay opp ^ FOP‏ کہ х Gage‏ ھ 
egens sme gyal ज्मन्‌ पद्ध < Bara Sending मे pels‏ 
oe wwe] TOH ^ Hee wey Ong छू, Ses À ad. ax 24.‏ 

Ger <> | ipio टणक A | еке 
чел oaa x Aas AY. 15. 

Ge eae य. Demy uude. ec E оты 
ye epo K ठी عدوي‎ А espe чо Bj à ape 
Sanasana caja a MIA amd comm, thou. 
iw) A ep gpa} , ARDEP жд (ДЕ दः) аду, cG ey маз}. + же following’ 

GA NGT Ann деха 2.38. 

aba अण्या भनसा o aer Boz | 
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= आदी तदा FET a apar 1 
JAAN CRARGHO FF परन्तप । 


Darrambomisad 1-13 -1५ १९ (> The Yoga Uparùsada bs). 


— avr valeur wages eda मैथुनत्याग: ॥ 
Sandilyeporiasd {1-8 (व. ps. 


मेथुनस्या प्रति. sahara TN 
sec Suo ser ERTL А 
इह, नैखानसो -ब sqa aeg: | 
हदाराना TEE Ghar acp बः А 
mat tage Tara TT । 
"मनसा ater асау seo "en ogg 
Sear स्जनारी संभोग EST स्नाने समाचरेत्‌ । 


एग xe Era suem a संशथः ॥ 


SME Ey ёте । 
जरै a Apter अहमिति FRET II 


Lingamakapurana 5.1644 ,ر‎ 2% р 


gu чё sewage 
Ao kandhaga Awaits CH. 2185 yd- 2 pue 


Soma O3. paralleli ам. : 


Q p 
š a Cu QA am ул х y 23 аы 
Typs] соу tee Ta 3 eU l cd ] 1 
с Jy 
x° ЫС jnana pet № Und lasama A 5. 
| Q ER S o m ш 
E c डी 5 > ~ jum Sox 
À тре] < =a x ope бел GQ लवा s 
4 C = 
iW x OAD МӘ 
р x AA ८ лл x GACY ^ a are < wes E C 
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6-41] 
© | 
Sey a... ... YA. a Cie maras Ase А.М м. 51). 


Ма! Q РА 
(MH GA cepa меу хэд л чаі еј " 
Q 
a Tea) X exe nae aras? कि ayaan №... S dass asa AX. is. 
ts) са чакад. 
I6) =) s te, kalaning 1 
TARE श्रुतं or рақ १ 
sU rendir फि तन्नास्यथा sO 
uf omar अरु. аы न eb र्‍या any: | 
EE MEUS E Sarah N 
Dawan ghanisad [4-5 (im The ‘Yoga Wpamiaada b. 153-4). 
सत्य AW здат भि भत eame [Dai OUTEUR भाषणम्‌ || 
Sanditysbanigad 116 Gud bsg), 
दृष्ट. эра aad харэа -यथार्थतः | 
न water cule acie ut on 
ade FR этот ar | 
wert "परिङ्कय न RR GAWGD ॥ 
Ling ems Ba 8.18-1५ pl. 
Rast аа: җор rane yaar | 
улаа samahita डी. 14% vol. т. b. 242 . 
Sowa 07. parallela an: 


aa) v» om wees A nbd adama Ж. 5. 
M 
шы ^ wa) a9 wa ^ wesi i res a ^ | 
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NET 


yya ` ы आं. МЕ be ^. sna nena] 2) Craps шы: "e| A А. 4h 29 


Eck: e a шашы. um 
AU = чекең ^ 
Uo खुषी А 
| «араг शी N एक ९27७७ N 
Erme uy B awa) MW oer nanan 
agen ^ IUE “Pq x por cên ७५५९४) ^ ael 
соел MAN W २४9५5५ TUGU © awaj) ^ Sanasomune caya. ANI 
and М» comm, Pas aaa at. 140, 
v) AGDEF venen. 
ts) К | » DEG “aj 
9) А Craps yer, cq Gu 
аууомоћалја Ёа هذ‎ पग“ by apaniyonn anal kh i exblaimed مه‎ {olows: 
ay अन्मकयन्तासे नोधः удаа n 


= घळ Nene Xr chy ra aR, l 


Bp "e^ 9. sme lomaki} ` worka 


aig जप्या Wer sm ARET: | 
ае ft यथा -मातेः | 

aa maf A ay FNU aad: कुतः ॥ 
scarce नासे "yag c ner YM |, 
sev खसी xum Wat" 
air arare Soap ary: | 
aaa ed ET aem हीरा ॥ 


A Aun कामः आमानाझुपभोगेन AMT । 
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८०-४८) ] 4 
" होवेषा aera эрг weê п 
तस्मात्याज* सदा areca योगिना | 
ऊेवेर्कतो uM ac नानायोनिषु बतेते- ॥ 
Марау ; | 
cam ks аут अरा: । 
aon . छजया ave дәзү Reef ॥ 
дамла Фарма #.21-27 P A. 
Sm Warak Aa sama ०4७० ки фа ka Ab explaimed ad follows : 
Y) ^ 
GLY sn oe) — S Ju, < А. %. 
YA | : v 
Gy janmi x kas aa AA NMA ^ EOQ q TT 
Зеу wen uw s wasl ey pens ^ Ab. 2१. 
२०) CG ass mic їз x malas. 


21) c im ыйды E EET 


22) d. KOD. 4-655, 
23) Aw Aya | , CDFG Gaya (a Agr 4 алодмаа.), аса; 
Qo "e following ` अस्तेय उतेब्ण्या' здача a е) Ааа 287. 
aaa तृणे रत्ने ar Ф А 7 | 
uw SYOreS तदस्तेयं Seger: ॥ 
अआत्मन्यनात्ममावेन cap а SL | 
-यत्तदसस्तेयभित्युक्तमास्मबि्भि्मलमुने' ॥ | | 
Darkamcpanigad 1.1-12 (aim The yoga "५०५००५ past), 
अस्तेय नाम Oranges]: "gon тағат ॥ 
Sawdilyspawuad Me Qua y. 519). 


еа घरस्वानाम्मापर्थापे Rance | 
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L 60-6) 
मनसा ade अण्या AT समासतः ॥ 


Lingamahahurcina S- Is bay 
aaa RF maar: | 
I پا‎ talit D23% үй. pats. 

ena ma as وله‎ 4 әјә] © pel ^ “QWM cm 

xac wun TM) ^ ЧЧ ame уш c8 "००00०. she | 
‚э е s. заар qasaq Spa ॐ cune Prom) rae 

Crone sawanda penes a Somali Aeska Ty Wa. eight hands Q hier 
ateng uth ha O3 Cowon) ibid. A 29. № 4 Shanon AIS: 
24) A काचा. CG ar . 
25) CG wasimruu. | | 
२६-२७) CG aur © res , Е gu © کر‎ ^ SIGN, D ойл १००१. 
a) E pr. Cop Un ak Agama ` Sraya ane k _ narung 


. | kwa ^ EX 


ЮА л Gipsy ма xw ^ яе ug ا‎ < qua ^ 
A 
پس‎ “saru ME yya ^ хаме aur थे E AN St. a. 
28-28) А ~ ешё») 4 & cames " CG va eie. 


за) ५) о agaa (8 са, pr رل‎ ९५ ay) Campane ھە مت نامىس‎ * ८३१८० ८७५० 


| A ar kall ra alg 4 garu] = e») ü bb 


2 
tx. MONS WMS) ^ чакса 8) 84 २४५ үзле. yiana] ahany [© 
tee a) e» A SR. 
>) соки YAW” "uae <q 
ragan y ыо 2) o) N UAGA aye weed n 


BS 


„ ж в 
A TOA «ny s л 
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60-61) | 
wae AN UPS 2 t ‹ 
! 24 ux ` wara pe wears ^ Susi ae 


भे دات‎ | 3c dej "em ^ semana) T $a शे 
he a (C Ho ma) A злу сәлә? x HMMA < पृक्ष y) 
Ball а ४७) gpu N = agy w Gagana *p egua 
| ` — क, | न) easet w^ Xe) ` Hh. 
apapa “wap sasa а epe] жыл ` 


पष 
ем EM | z^ Ma i 


m) २७४ पप c^. Ù замы > Vu ехо © 
ban a a Sk on cx акшы Su se 
सन्मे मक क Xr. радый र. x ee ЭЙ sà 
Qe ^ ود ہیک نھ‎ | ` युर g^ * à Bagi j= N вд) y 


x 4 
Aw x wuss 55159 meg ` <° SE ION м sr. 54. 


эў ^ юка) Я 3) ‚ бере ыу, 
ej १८२९६ рие qu E oas ques. भ peg 
karqar Marah р aba २५७. _ | उ 
ANG cuesenar ep । . `` ज्र IE A 
` arg эи -मातसे сиал ran E 
wt शुद्ध इति at alas er | 
 अत्यन्तमजिनो देशे देशी Ñi 
उभयोरन्तरं sar कस्य शौचं AF | 


mir Weare, аф dr रमते नरः ॥ EN 
Daan алад 1-20-23 (am ` 


э: апа त्यक्त्वा Ae WES ea 1 Tayga tp brs) 
- 7rd 
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ГА | | [ 60-6! 
T नाम Yi amma 3 (az FETT GmBnQ | जनः शुद्र 


ACL EART wet | 
Sanda bawa d hts (akad. k. 5७). 
= मेति үка чт үа | 
ga ser war ss n 
Present Qa गसनाजरयनाशकभ_ d 
engan क्षालनं शौचमुच्यते || 
Males) nijad 2.54 (эм The Minar ७५११००१ Б.и us) 
aa wearer a वैभकमसु योग्यता 0 
Neko dbnga- дла DLA A. bim. 
AAD यन्तर. du ab sou SC \ 
न्सदावगाल्य. सलिले Чара БА Worm | 
तस्मादाम्यन्तर्‌ dem सदा aot чл ॥ 
WSR स्नात्वा सकृदालिप्य ORG | 
; a TIT TE NT जीतम \ 
ager Bay exr RT Riga । 


срт ser wer TE सुड्तः ॥ 
Lidgamahapurana g. 3194 25-37 p 


№ 
{соо эл o aja HUAHUA sy pass Braga, У 
Е ` Gbakalkaawa А. h. 
ax Š ^ 
Q ५8) ючы eje ^ nge ra ra ` ew | 
ana ^ wel qu чм = еце Y шыу बा शै 
= A 
शीट? camel ^ sarana ajaja «s GTN | wir 
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40-61 ] | 
Wee М sa ERY эме? y e] wal зге s apadu чуд 
š 
(ma रू. व. A ७. 
wu २४०२ Sel اڪاڪ ج‎ s मयी Bray 
ha yall Soyo ay paras ^ ©) N HAMS \ aim a "Weg 
E 
7 [DES < Š А алча л MA GL. co ÀN Mad. А. 3). Abs 
‹{. 5ФеКвујала А}. is. 
32) F em: 
33- 33) CG om. 
34-18) A رب‎ Ў сайл ‚© ай 
ў a зиде} леч. 
55) AG Shar » CQ Gorau, DF UMATA’, Е GFT . 
9. the dlman | 
अऊ़मृष्टाशलाभ्यो -यः nef शावशेष॒कम-_ | 
तस्माच्योगानुसुण्येन -भोजमं Sls. ۱ 
Dan! mod 3 ina 
tes ५ ।-।१ (2 The Yoga Upanisacla bss). Makahana 
е wakakhojama, дА a Anonym. det ahanolaghave . 


Roar agitating ernie 
cel बीस ае Бүлү у n 


St charged [1-15 Ghid. p. 519). 


लघ्वाहारो यमेष्वेको Ber saN Aem. i 
Jeg akalhmpanisad at 2584 быа P 361) 
+मेताहाराज्ञमस्थाना' aaa ॥ 
Ао амла 21.224 vd. 2. ZION 
GOLA HIV च venei م‎ dane « ८३०१०4७५०० 4 4 
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m s +Š Leg 
š a رھ‎ TAME WT) эм ^ Goran teda co» ipea! % 


Ms 1 
DUNG eren] S Swel wal Tera "ye Gnaw ga а 


бе) qv YIU ^ xn ange < ^ шаш | “лед UN- 
©) Gamay "T eiue tnl qoc] бше uiu inn uri 


qm gi = (20 Же. m4) Garun) TUNA N°. а ath . 
M 


Goni untu ^ m^ bi 7 wal UW 2 > аа ^ 


чу = tor magi N эк. 4A0 येण) ч qea | 
ee Gro isk A kid dnx 


&- 3९) ° ua २५७" , C4 мареге масою. 


| 37) F YENG , Abnamada ab a my don occurs am kalakan comm. 


GA Manu toh , (NS. ed. 1455 p. 168. ` Compan. Фла ama - Guru 
दी ^ N І 
УӘ лан mei ars x Gero у X A) oe sel « 
4 ^ 
TUM WA Mma Sum) A MA тц XS» MU NW sh. 
Co canê) nane "rm Tu ^ "m Ў 2५४५७१५] 


a D) >^ हि ral + gj m el conet ae ^ 
Gray jwa ^ Bug pies ^ amay pu ^ оўу N зр ^ зеи" Sb. lo. 
GYEMA x m^ wusi) "Ara iw in an अहस्य * Lawa 


У апл all 21 <44 ^ cane au 80६११ ^ va^ "a м7 


A 
TAY =i ^N St zi, 
38) DF fe. 


3} cq capa 5 Ё хло. 

५) A फर्‌ DEF EA Ач. 

Y Aue, p equam, © "4p 
6417 
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६०-६] 
ч) 9 Ow. 


43) AE ew. 
Q E 
ч чч) са cosh pena] ESN UAA 9 <o асаагч А 
4S) HEDEF <a. | 
ч) CG Wana. 
ч) Абссс gup F 
D = R3! i) 
А sé gu! | 1 9 
५8) A uy 
44) E وه‎ ; 
. री 
5०) DF warmpu wv». 
v 
5) са wala mapas 
52) ABDEF om. 
53) > ze. 


54) ही 9७7 ow. 


51) A mE, CDG toe. 
58-58) < quicum 

| 59 ABDEF om 

&) < t3 

0-6) ADF om. 

62) ACEG аа. 

bs) са we. 

и) ८५ “уш үч. Annapannspanted «уле with CG im maling Ha ra np 
Y 348 
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७ be руластары (эе избе). MT 
(м) AGDEF Sy. 

&) ACG penes (AGM) Dalanspanigad L3 (iw The A panida pos) 
معو‎ uth ow ted ळण ры, k he cos yoga هه‎ o. delis d 
Cs ean dpa, im буд. weng бы. 

Ce मे योग wey re | 

भे “татат Saa -मआम्यषह्टम ॥ 

0०७७ ॥ ळल. 2-18 (um e Samana Vedanta ७००५०० ptp) 
the ودنه حوره‎ (naya ) ष्ठ» | u Jem makki , amd he әй 
толу (yatita ) akege Ma videhamukt . 

6) © om Te dilim , chonactenistics , 2७०० , extin et- d] 
لطس تز‎ ow given مذ‎ a tonge mambar 4 Somakaik wedha , tg. 
Teyekindakuni aaa ५१-७२ (s The yoga upaqa h pue); 320११० - 
bared ab: ७6-१० Ghid. фе), egak dat uhanigad 5.58 (4. p.555); 
Vox ho pogo 2-प-प७१ , ume (bid. ponte, ub); Bamahermohanitad 2२६- क; 
34-8, UAS, sale ( The Samanja Vedanta upaqa ha bp; ५६ , sss, 6), 
Маралдай 2-42-62 , ८-५6-५१ (ihid. bp. 24-259, 35), Nanedoparivrayake- 
pand ch upadeda (2. The Mina upaqas b. (68) ; лхои срама (м4. 
p 220); E а &рз&; Vij Aanabhainava ak ма pont; 
Gee on аданы 2०९६ nda разу Tembaleka ern wu pz 
TEC E. 
qe дл Wa Vanahspanisash чаъ (< The Yoga Upanigads p 498): т: 
genas. — cfe wet sene giman fer ङ्गे | 
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CAST विन GR ळते! wager BEL ge ERTL жаг | 
सह AFAT AG Sena ar "up ॥ 
éD са Gu. 
69 CQ odd a E 
6) ФЕ соу. 


ч) CG бле “ayun Aa) Boley 


$ 
л) cG taxi) З 
7) CG ०५००११२०१8 Э, 
TS) Not iw ОМ. аА inlenes ७ the outed editions d бл teats. 
74) ACDEFG "चरर 
I А adds tu 
7८-7८) À wg vam Combs ow). 


a 


: SN. 
т) са лаи HEM. 


€ 
д 

з) CG d 

Ла) А оюм. 

зы J йыз у ад" sha qr А" ` 


; a e ал اکر‎ ` ^ 


Geer” er d x 


ало 8 E. "rd apt NN ^u ^ 


yas ^ ind s ("= ^ ha. ^ боосу ^ = ^ лета ^ 
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pem Lorie “> | ^^ С 4 


शी 
d 


one] À anga Q "el 
м) ७ CEER va) पण. 
Э са wm em. 
3 h шаш! , , BDEFG [qmi m)». 
J CG sns 
9 At Barr , сё Garr , 3c GOR (є Q). 
B WR wa (р) . бды К py MEN ond A» МО. 
Te कल्या, ha con ool ka a лш ka, À amd ЖО 
шшш, sadical change да boda. 
ye nnd 
9 сф oy’. Te ood Aakkangga ia nad B amd. Mmo Saraki ib» 
GCOu iw Ch Up. 518-2, Mand "T ; Nembak. Ub. Us maisha. 
Up. 16,7, Ramet. Up. $4, ^ Vanadett. Ub. 1.557, Vidyatanakop. 1,2. 

Dora palos Mage on ادون ةوسا‎ a situa. ч v2 pois, «T pie 
quee hs = “Ae Fena 4 the male Tek le 

aay — Bus था त्वछ Gh व eec ) 

A atea ceder जिल्ला Yara ॥ 
koa correspond to ow ef Ai catin s. Солей). Мала Ам Ња. five 
ogams onthe coe adea 4 сол. five gea clewemls : سی‎ ~ teas, 
MELE ~ dhonan , QR ~ a ‚еде manuta , dolor akasa 
huddi and manus ада а. same. 

Аба 4. Pradncbariyad 42 а PES ema» ar 
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62] 
den p CR SE) TSE) -च ыт Rey -च श्रो 


A Nar 5 = : aar " uar C 

तेय T Sel 7 xr RA RR -च (बङ्‌ -च 'स्पशेथितव्य ar 
ЯБЫ — weer чт हस्ती =s wamla hirash = weer Caddy 
a M а TTT a PT s मन्तव्य -p СТЕ NGT Teer 


, Da d Saher Saas 
A — er -a Xa a Sea RARE 7 rE Mambang =) 
Tis passage ja нча ај kalowed by the enumeration 


hs ene, the kha, the Ham , ta smella, Ha tuber, 
He perceiver, Ha Rmwer , the дел, the ма е), ths рис. 

3 هز‎ асан) thot the कण. Tear how hos, Жә pe 
comic dwell Comvelated uith ta bre manu 4 олсе), ved 


Ow ikele олу Б» by Huw NY) þerceivens : 


y a= 


4 Raa uar 


ET SE ZRI 
मारूठः саз аг д0 E CARD 


Y= च dwar a 
SAAT: NA -а लव्य न 


aan age aga a 


AT: 


TATA मन्तव्य — 


а) са MIA, 2 (У 
pF o. 
y AG DEF em: 
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с? 63 
[euge 1 L 

"jui? ад unam ag! x 

* 2 

उद” तत 9 уче a a 

3 А 

єє” pem TU? ay 3 ^ 


4 


0 
' e а Wayan * v2 
apap" ver EIGN ш | E ELT wel <ê тыта” 
४५ ^ coer bii: mee ^ ur ч? TEST o ^ qup 
£ t 16 v n q оа 
^ "XE vnm TINA A qam 2 | amy 


«ie M ena 

"ә 

5 

२ 24 0 u २९४०१२३ x 

^ VUNG UA wera x N NAS) xj = a eeu al 
ara "9 Ч g “= 


\ x a CS \ s 25 
T^ ل‎ көг सशी ` d сү Кү a SQ) эч < I 
„с US Ü 3 ‘a 
TAMA с] ow 


XXe] AUS a إو‎ ^ — 


1-1) © mute Сс |) a (195 WAC (сазо). 

22) ABDEF е9 Tamatna) ‚ са Quum ` 

59 १७०४ A [ककी cro а Ba] CT अते” 
tha a pur ол a atob- aah edd न haa ae . 

e$ १७ teg एक. СА mel, wr emn 
Hou. ku amd i vt. اط‎ ont oe oo у ab me Anm 
Кака. amens | "ЕЧ Ae the mame аел, Ty ала. ларе by 
0. Sopa tike de paso. J a закл альо, neater 


ingahan АЛ» le^ 
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६३] 
T bad ankta : А : 
he. Sabawa 4ھ‎ lak Bo AA ^nsk found. am Mb. py ONL. Кш. 


5.997 oL Gonna p.tet sajan E 2205%9 Juve ho Sakka bhusana 
اد‎ कळून de mt س‎ бш ا یی‎ ban. 

Te Seven porceivens ond enumerated im the атаанда) 
AE I wp geie काक ee cor cupo ems -रसयित "मन्ता 
SE ax BEET झरुषः аг परेऽक्षर ae Hates ॥ Ge ७४० ak) 

Fina Сажы) Ja kindled b) d е calida Cord) and 
he Arroyo ant stimulated by haw Atimulomts., Ta kos ol 
e ent ora लक, Rardin, kicks ond tho уота १००) 
Aland. бл а pav. Tu awuk gives om обо ७ an 
mek соса kin V. Tha awen Armed ала. ७ ० ated ab № 
यकत ممن‎ C सवन) amd а dwm dinulants os to कक 
kindling- ticle (askha miha). while rk. enumerates the devon 
categories under He abp2ttahsn 2 І Dewa (०७ bhasya on 
оооп дан а. Hey veloz pp. 15, 164 лесом thom under Hau dem . 
aapa samidhah : 

केस арол кей -а ow mes |: 

मन्तव्यम ager ताः N समिच्यो wan ॥ 
Abas 4 L Sivabaxama 38-19 + 257 PT a ar ag तथैन а | 
g > ym 
p Pam 
J А ०3% Up DJ): 


3) u ०८४ (6 FG o) 
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9 са om, 1 [а 
y AG ११५४ २ DF NN, E? 


ABE 
y E ЧӘ 1 CDFG м, q. Nnsivnhettonatapanitspaninod §2 (эм Wa colleckmen 
Sawa часа атауга: , (50. (१५६, p.229). 


v) ७ Zu E RA, Fu. 

3) o 2jw + i 

७ A —" E sial. 

is) AG pa > CG Ts Pr TT. 
6-0) CQ om. B 
Yeu) 

& e <°. 

9 ABDEF ry > Cá pora. 

2) DU. 

2) c x. 

7) са 5° 

23) cq ee 
2h) ८५ "&). 
as) 06 ems. 


2% DEF л. 


L E Fe i J 


1 же a ыст SN 

ma ag Aug 
: 4 
aed aay ge^ 
Sword — A sang A 

aug qeu) eaa 

zy e Ba wo NASA 
x ct अं कोड) 
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८4 
: сзсз йы» А Luca ET ^ NY persil x hen | 
, А xi] 
"xm sap ` х ara Sema ^ tog нола неў" " 
i асран асуу x RRP rape, x wasu? Zug. 
Mes 129 a ч ` 3 298९७० २80 a nA] А 


YA `1 


DN 1G 4 
AOE By ce va ^ G3 cem Sy N nous, 
у ^ 0 
ЕЧ ®) <ом eies = ë "wy م‎ UEMA ~ ص‎ D Suse 
wa) = sasi qe 92 уы Уе?! mds A Wow 
009) x) Ju RE? aygm ی‎ २५ ў in: EN A. vide? L `š aS 
diem ४) YA MI T А Am 26 25] š Q 
سس‎ сл मे XO NN ES ta ७५ enang 


cerei" evo» A ठोज A 


А) UB xor. 

ri AGE акы (E ea) es А Gp PR Awe. 

2) ० ла CAGE w). n 

ч) A Eg CQ mn , DEF oyj ( ма هذ‎ due the уедет, q an 
budha im srahan fa ал de waska bo, the na. Кубе is a 


padaha aka. ons Ракс омлаћ ud fave boom more Дм Ling, uth 


Comme. Ange. 
5) са «gm, E doy . 
6-6) 10966 {се trap Can o E gs CG Teman दु. 
4j Вста "uj The coon optim ty net low de "NETT 
бол» ond ळते de the смс dima q S. teh. 
و‎ Depo Ge Suka subse) 
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vA * गै 
ब) “५ ag meg (Ha word hon hawa ape uth A^ be avoid лола) i 


lo) AG DEF (езг + उंद १९५२०७) . 

J 2 e. 

1) са anii api 

3 CG ш эрш 

9 ADF ет. 

3) A соем. 

I) са PESE ‚ F "T 

dj pr dm , 4 Dawe. 

i) ADDEF Agel ; co е. 

७ DF pepen 

a) १७ Qusa , DEF dim (eeu. 
a) cq ce. | 
23) ८६ aana, 

(33 G ease. 

२५-२५) A Dy Ў, е Әз शे. 


as) DF gu. 

26) ACG wadona. 

27-27) À eran Sg , CG A ४० ६०५८]. 
48) A боо. 


2) AGDEF Mua. 


a + 

WAN гет? гла ^ 

ге] ч a Ú " 
voor . apayta *1 \ 
5 am 4 ००७१ л 

AMT ©)? 
U 75% - © М | 

6 
Dame m NA ^N 
DANS? EAR aun N a 
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6%] 


TES. X) rami O U | dar. d ^ ола» Е 


Gu CaL ^ usa wagal Te 26027] ay anah ^ A "yy 
md 


FA space x ena Que" MEN 3 ^ corp 


e 
O13 M 

TA | aN SN SEMEN М м UM garia AIETEN 

N 1६ 

au Na | a 

काजल 


s ¿g ържу 29 se saq qa MES 


p म apaa, 
a 
2) cq =н , €$ "S 
v T. 
=) А auy , BDF ऽए, CG ed) " E “mean 
y ARDF nyuwuna CG ageres , Ё Yarma 
5) A gg сеча, 0०६६ Cr i ш, CG Mara 
RAYE . 
19 
: A 
DE 4 Sue, ODEF TA UHV चाळी ( олу) ५५०७० a <६ सल्‌ EE 
dq. Skavaciwlamani sk २७ (51 : | 
wt 
AG natah निलये TIRAL | 
а at तवः Swap gv % Sets " 
ха 2-46 pde; m 23 on Mahanthamanja 436 


and, i 

pez š Bhavopahsra at. 42 р 24 (kashmir Sault 4 eb ov Studies >o. 2) 

1) ca Agora. | | 

ee) A om. X^, CG m. EO X à 3) аот. 94 quator 2. 8 

the Sowahuk sama agni А Swa. Sn фл a १००७ hore bem 
pounded imi nup Ta wd divegni deen mst suma om ۳ 
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bul | A quate, COMMON AAA OT. egy: Masya parwa ७९9. «eel qs Ге 


bp. ass 2.2७, 34 ९.४, ७ (amd the mula ¿A BKI deek 41 b. tts) RR Да- 


Jumêna p 121 {А (ond Ма ndo om p.986), ` «avai b 8 ९. २२, २१,२9७ , 


85 2.६, ७०» As 66) тарала. b s< ба», Kanawarrama во १.२७ , 


Ics E kidung ج ا‎ 6. ४४० b MS, 6-42" p.14 a Hani wanda. tes | 1०. 


° 


9 са bp " 
о) E gs ahan 
y CG rad ! 


12) GS EE "पपर. 


ts) DF У. 
la) À adda शमः 


is) cq save pel . 
9 A 24. | 
v) AE wawan). 

i) ODEF дуое. 


n) A&peF epe a . 


&) F coc. 


C Gy cS w " 
i (аө) 1 apen ६1 (зач ^ 
Q 
nem? umm a ^ 
५ Qa s 
gagy IE ^ 


nest чоогу ALAN 


„ла rj 
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T4 


PUE 
US) GAME” Taa * MA: vA? eom ^ Mg Ei РОА 


9] N Ts +y M o] x ma eng ene | N aa 

“1. ॥ 5 
Е" प्न . 7 | ^ Toms) ла E w соло) © ancy тилу г? am S 
००१६७] m | ` I 


is 


Y) a ` A IU 
terae mam Gem =) ^ چ‎ 


= | Compana_ Ne following : 
“अणि eBay मिव —S Er a 1. 
eese alta aay तय wet di 
आय UM, जुणानेतानने श्वरान्‌ | 
पाप्तोत्येतान_ नरकेष्द чабаар 
Mar Rode po puana 4o , 2१,३० quoted im Comm. Mm Sanskhya- 
Баа ound ) 126. 
SE SINGAT जेन सिमा ENTE а 1 ण 
इच्छो NANA तथा -उप्माम्यभिग = । 
{Ga cr ater अमरत्व चा А जलाः ॥ 
-इन्द्रादयरत्था देवाः आासिकन्रतमास्थिताः | 


ऐश्वर्य we epo < -ऽस्त्थिततेजसः ॥ | 
i Liàgamaha us ana 5५. 269-22. bss. sh атла. pass gre 


Tha. vea = configuralions < cach ona 4 Tu. eg ачама 
vio py ser. are aby дыг! 


Rar अशिता Ska gar काभावशायिता ॥ 
Bhan pi Dikaba comm. on Йулала ода. 1.1. ३६१९ LE 
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[4 
“जिभा 
` HU QJ जैव ER SUR KM 


TET RTE aia ngaran i 
EM SA TALI 
Svocchomdadanlka le. ча 1015 У. 56 pex . 
amy Sam E OU Ne a U 
YT A P E = aaa adi Va) 


naan Aer n 


Tewr a कथित लु omen । 


ый. N. ववर] ab ro é pst. Әр obs muma the 


ad Ab wm lo. 157-158 p.25.‏ دە نمه 


ляг par x ES as gat \ 
STF аже शक्ति छे रणभी शिता ॥ 


этеа atur “erer Fr dauid | 
Ousted am Nansy айабай comm. on Sewikwo Кала 23 22 
i 


(Haridas Sanska} Series no. 152 ر‎ Bananas 1953). 
Фома ७-8 pte adda gama ow} excludes yoba- 
ay मोहून) चेव cru ङिमा तथा ! 
suy -उष्माम्यमौशित्वे आरोत्वञ्याष्टीसिद्धय: ॥ 


Уул om [аа bisutalela lo (Medes (१५१ p.29‏ مت رہ 


to neckow aa ammg Ta aur calang هه‎ miling تق لى‎ vean: 


aR मीहमा edt ну гат | 


чен -क ate а यत्र cwn TET: " ies 
94 доам Караля 2 ( Relato vehit). Luas प ७४-51) уха maz 
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& ] 
mačeha AA replaced by Sj Karun and all the uid aid مە‎ ad anx 


ecrvelated ७ tho directos: 

कल्पयेदासने स्वस्ति us उगबेन = 1 

area दि рса | 

ater दक्षिणा चैव Ae) पश्चिमः तथा । 

чаас WA TEY SET 7T Ú 

"От Sear ê आशेत HANA | 

waa cw aes apr заду ॥ 

2 Зе quas आ елар) qe ME cy 
UC A I w ` ELLE bre! 
= x ळक a Zu ^ TN poe ^ Ge Na 


ав ^ qne) ^ a) ` Суза. ^ Yana) | x WWE € m UCI? - + 


Brey s) Nawandi १-६ < Mao 4 Gord bP 51 , ९१ , 05 awd Nj Soy 
p. S G Dutch Mana. TRG. ४५ | ५५3) . 

2-2) n гез» © qara , € ot qw. cQ तिद > DF ا‎ м. 
5) A DQE. 


4 €» २3०५ lra 
s) o va Seger". 

6) च्छ. | 

— $8255 wn (са wy) , ०26 чиа ५9८१०००११७) (8 छ) Yalnakare 
pw 


ы is a shot qom {= behaves , معنا‎ 


que Alisha d Abel. ra ec лао Na, alas P yake” ap Te 


jor clement d, s compound amd not patha 
9 982, 
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a) W Aa]. 

७) A adb نوپ همه‎ x १ من‎ wa لاني‎ m АЁ bapa bee al ag) 
D ABDEF x°, cq 2ай, 

1९ 12) DF «m. , ABE Caine). 

u) Аска ار ره‎ Vy , PDE “(у wr) ajar ama rawa) . 

ш) D om. 

i-i) ADDEF om., cq Gu maj. AU we awe awayah ала. Who dared. 


by ai hon a. D. Sapien, + On kedhing Молот we have очеред 


4n 
E G^ em] 
1 
Е um qu мл? тең, 
u^ आधा शक” > 
Sn о . 
берег ८५२ Айс N 


дутаа É taa ter N KOT AX 


zu 
Guan cpm А sae प wah mewa + Gill € 19| 


X 
XS) nex quer ^ ape < 76१26) nud ^ ыа) {3 


PT QS २ ronal ७0५५०१० 


& well ए ا‎ 


WERT 
о“ 
чета" АШ et ber. 
recy Bq s we черү 92 ¬ 
N 

पुरी ^" Gul ara 4 Barwell Sn ^ пана ape =] 
"owe a ramen? 9] о — 


BIS 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


‘ Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
67] | 


ы) Comb ane the е ) : 
SERT sopra यतः -शिलामपि Sor । 
аъ Толык} am dt S^ samkhyakarika 25 P m6. 


Fare NANA BAF | 


aes emer "परमात्मनः ॥ 
Doksimamunrtistetra le. 9-16. 


заат क्षणमात्रेणाति सूझमभावः | 
Soka n ciao hasqa. en ІВА ned. Madras lat) pa. 


S < k 
эййүнт शरीरस्य सूर्मताकरणे SRO! 
८३९५०००) aa comm. Mm Suacchamolalantia lo. er EX pau. 


аа енй femme (५ |१।१२४) ॥ | 
थि ०७ Di fastos NM, उ 1७०० ०२०१०५ 1.1- ३6 ?” b l6 


७९६० ст А Ù ac 2N ` jere) x [- ah akah AOU Spree ^ 
४८८००००५०४ b. 51, № q. Adji Sankya bs تش‎ а, шаш 
AG bloke wnr (A ५५) peo » DEF {е (E 90.3) ५०९७० (६ го) pute 


uA) prsi Cle اتو یړ‎ cambans. ETT AM 


CG MLC 


Sambang cayan bharya on Сода 4६ pa. 


2 ыо OF gn 
9 cs we 
у А wun wi, @DEF mpe P [११ Gr эл) WT > CG ا‎ laah 
AQ š 
Q . Не. 
5- s) Gs ہے کچ‎ (ACG <) Bony The Janah =, s] own reflects 


* 4 k. [44 7-७) . 
pore amam С. © 7 


F C G WIS 9 um kê A 
6) A B C ie 7 E 
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कु & терет] (рек 2)) qasa (७95 ==). 
9 D Graia. | 
JD uw 
p A z. 
y CG cow. 
0) DF "n. 
t) CG om m 
M 699६ чы. Nacanbakmiiha im in Зән олат p26 empia his . 
amie. ke зул ohare : aer RIAD: , he aE 
Qux =“, n | 
is) ACG aga uM. 
(६-५) A = aged, + CG quA ` vg 
Мх 
v) CG E у: 
9 A weal, “५ wah c Sanika alos kau F 26 › supra: a, R- 
मादि शीत । 
७-७) A а абе » <6 Gumun. 
२७- 2) A Sg त्यार " E om. 
raza s ro J 
| ‘ ay od) "dg А una" ^ 
ayer Sal 328 
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numbre d places . Q WEN Am Daksimancrbslotin and 
dus umon ey ac dadas. Cath कर के 
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अल मे ण see] энә" < — 
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Sawikhy ot attra koumudi ow у arated 25 F 126. 


EN rere: ) 
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ek awa e А هه‎ 
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“TRT FEIT ^ N "सगणन्नानाशारीरकरणे 
DICERE न्नानाशरीरकरणे TTT | 
९४९०५००००७ Comm. छत ९ ६८ owa kê Los lias lo. эт» vd. $B рч 
आव्ाशगमनाकैन्ाभन्यासो OTEA A 
AA йу: seat ॥ 


этекте СӘГ er. Nu |) 


Dalam amuniki АЊА ७.1५-॥६ þa- S. 
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=з) A ушара чеми», os guage , PF छ amaa 
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wera GAIA RIT xu ' x aaa `C! 
AA NGEH y^ bM GA Lata о4о loba Jo P- 21. 
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№) 1६ vu, bf yes cq чуч? 3 «у , D Кр 2 1) 
y AREF VE CG णः 
э) ADEF SM. 

м^ 
y CEG N. 
Y сб лафа है 
i BDF add danda. 
wW AG om. 

sal 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
75] 
E а ] 
1 S uv о Os 4 
inc d: E uh 


Q ç [4 
uy a "५७५४६७? AN erc IN 


à Wie spa) dow” pee es hal ^ ayer j Sa) ^ 
Sce dia "etes eia] coi ma in d " wel enel sigo, 


A 34 | А | ug ari N 


A ^ o 
на 1м na) NEMAM Es mwa) A > 


1) Efseushone ^ xk b быны ад : 
Aa यतो apis बशोमवल्यनश्यम्‌_ | 
Зама kaunda n Sawikhy eacus 2S P 126 . 
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OUTSTANDING PUBLICATIONS IN THE 


SARASVATI VIHARA SERIES 


edited by 
Prof. Dr. RAGHU VIRA, M.A., PH.D., D.LITT. ET PHIL., М.Р, 


Atharvaveda of the Paippaladas (पैप्पलाद-संहिता), Vols. I.III. 
Emended text, manuscript corruptions, references to other Sam- 
hitas in parallel columns, and two appendices (1. Conspectus of 
Saunaka and Paippalada, 2. Paippalàda Line-Index) Edited 
by Prof. Dr. Raghu Vira. Big quarto size, 1505110. Edition de 
luxe. Nov. 1936, Feb. 1940, May 1941. Vol. І: Rs. 80/- 


Jaiminiya-Brahmana of the Samaveda, Part I, ed. by Prof. Dr. 
Raghu Vira. Size as before. Edition de luxe. November 1937. 


Samaveda of the Jaiminiyas (जैमिनीय-संहिता), ed. by Prof. Dr. 
Raghu Vira. Octavo size, 11x74”. Complete with mantra-index. 
March 1938. Rs. 10/- 


Uddhara-kosa of Daksinamurti (उद्भारकोष), being a dictionary 
of the secret Tantric syllabie code. Edited by Prof. Dr. Raghu 
Vira and Dr. Shodo Taki, a Japanese State Research Scholar at 
the Academy. Text, introduction, English notes, appendices and 
Sanskrit-English glossary. Octavo size, as before. June 1938. 


The Buddha and the Bodhisattva in Indian Sculpture, Parts 
I-III (Tables). By Prof. Dr. Raghu Vira and Dr. Chikyo Yama- 
moto, a Japanese State Research Scholar at the Academy. Big 
quarto size. Edition de luxe. Aug. 1938, June 1939, Jan. 1941. 


Vedic Mysticism, by Prof. Dr. Raghu Vira. Vedic verses and 
their rhythmic English rendering appear on opposite pages. 
Illustrated. Octavo size. Second edition. January 1938. 


Ramayana of Valmiki (वाल्मीकि-रामायण) in all its versions, fascicule 
I. Critically edited for the first time from MSS. collected from 
all parts of India, by Prof. Dr. Raghu Vira with the assistance 
of numerous scholars. ‘The completed work will cost no less than 


five lacs of rupees. Big quarto size, as before. pom 
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Ramayana in China—l. Játaka of an unnamed king, translated 
into Chinese from an original Indian text by K’ang-Seng-Hui in 
251 A.D. 2. Nidana of king "Ten-Luxuries", translated into 
Chinese from an original Indian text by Kekaya in 472 A.D. 
Chinese text, English translation and introduction, by Prof. Dr. 
Raghu Vira and Dr. Chikyo Yamamoto. Big quarto size, as 
before. August 1988. Rs. 10/- 


Ali-kali-bija-haram, being a Sanskrit-Tibetan-Mongolian Abece- 
darium, by Prof. Dr. Raghu Vira. The original Chinese wood- 
blocks have been reproduced photographically. June 1941. | 


Fan Fan Yu, by Prof. Dr. Raghu Vira, being a Chinese Dictio- 
nary of Indian Geographical Names, compiled in 517 A.D. from 
literature and accounts of travellers. Chinese text transcribed 
into Devanagari and rendered into Sanskrit for the first time 
together with restoration of Indian names, both geographical and 
literary. February 1943. 


Gavamayana of the Jaiminiyas, being Jaiminiya Brahmana II. 
1-80 containing the year-long sacrifice Gavamayana, critically 
edited with a long introduction and copious notes by Dr. Lokesh 
Chandra, D.Litt. January 1950. ` Rs. 10/- 


Central Asia : the connecting link between East and West, 
being a series of lectures delivered by Prof. Dr. Joh. Nobel of 
the Marburg University, as a Visiting Professor at the Academy. 

| Rs. 5/- 


Sanskrit in Indonesia by Prof. Dr. J. Gonda, Utrecht University 
(Holland). The first book of its kind, revealing the mighty role 
Sanskrit has played in the history and civilisation of Indonesia, 

and allied lands. Rs. 30/- 


Jaiminiya Brahmana (जैमिनीय-ब्राह्मण), complete text reconstituted 
for the first time after years of effort with the help of newly dis- 
covered manuscripts. Text followed by variants. By Prof. Dr. 
Raghu Vira and Dr. Lokesh Chandra, D.Litt. Rs. 30/- 


(ii) 
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This Bràhmana had already attracted great attention to- 
wards the end of the last century. Professors Oertel and Caland 
had even published extensive extracts, but it was not found pos- 
sible to edit the text as a whole. Now with the discovery of a few 
more manuscripts after à long and arduous search in the Jaimi- 
niya families in Malabar, it has been possible to ‘bring out a 
complete text. No amount of labour and time has been spared to 
restore the text to its original purity. In importance it rivals the 


, 


Satapatha Brahmana. 


Sankhayana Srautasutra (शांखायन-श्रौतसूत्र), translated into Eng- 
lish by the late Prof. W. Caland, and edited by Dr. Lokesh 
Chandra D.Litt. with a detailed introduction. The first English 
translation of a Vedic ritual text. Rs. 85/- 


Swara-wyanjana (स्वर-व्यः्जन), by Prof. Dr. Raghu Vira, a Bali- 
nese-Devanàgari abecedarium. Rs. 10/- 


Chinese Poems and Pictures on Ahimsa, by Prof. Dr. Raghu 
Vira. Photographic reproduction of the Chinese text in the origi- 
nal calligraphic brush-script. English and Sanskrit renderings 
of the Chinese poems. Rubrichrome illustrations. De luxe gold- 
and-silver binding. A unique set of Chinese poems and pictures 
on Ahimsa. The sensitivity of the calligraphed words and the 
power of the simple drawings on the pages opposite are unpara- 
lleled in India. Rs. 20/- 
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ENGLISH-HINDI DICTIONARIES | 
PROF. DR. RAGHU a MA., PH.D., DETTE, ET PAIL, 


with the collaboration of numerous scientists .and scholars. 


A Comprehensive English-Hindi Dictionary of Govern- 
mental & Educational Words and Phrases, pertaining 
to various branches of knowledge, containing over 1,60,000 
terms and their Hindi equivalents, by Prof. Dr. Raghu Vira, 
M.A., Ph.D., D.Litt. et Phil. (Member, Council of States), 
with the collaboration of over two hundred eminent scientists 
and scholars from all parts of India. The terminology given in 
its precursor volumes and included in it has been freely used 
in the translation of the Constitution of India into Hindi 
and other Indian languages, all of which are the publica- 
tions of the Government of India. The ground covered by 
the present dictionary is very exhaustive. It is a complete 
compendium for running the administrative machinery, and 
school and university education. It registers not only single 
words and compounds but also oft-used phrases. .... ... Rs. 80/- 


A Dictionary of Administrative Terms, from English to Hindi, 
by Prof. Dr. Raghu Vira and Shri G. S. Gupta, ex-Speaker, - 
Madhya Pradesh Legislative Assembly, Nagpur. Rs. 8/12/- 


An Elementary English-Indian Dictionary. Prepared for the use 
of Matriculation students of the Indian Universities and High 
School Boards. The terminology concerns mostly Chemistry, 
Physics, Mathematics, and Biology, and covers a great part of 
Intermediate requirements. Rs. 4/12/- 


A Consolidated Great English-Indian Dictionary. Rs. 25/- 


Hindi-English Dictionary of Technical Terms, being the reverse 
of the Consolidated Great English-Indian Dictionary. The only dic- 


(iv) 
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tionary that will help administrators, prof essors, technicians, journa- 
lists, and others to follow budgets, parliamentary proceedings 
scientific and technical literature that is being issued in Hindi, 
Marathi, etc. year after year in our terminology. 


The Great English-Indian Dictionary— 

Vol. I Inorganic Chemistry ais m *.. Rs. 10/- 

Vol. II Organic. Chemistry (A to D) 

Vol. III Scientific Apparatus 

: Vol IV Chemical Dyes. and Colours, with an Appendix on 
Intermediate Products. ... we Rs. 20/- 

In these volumes each word appears in four scripts, namely 

Devanagari, Bengali, Kannada and Tamil, 


A Dictionary of Indian Birds, giving the Indian scientific 
names of all the genera, species and sub-species of birds found in 
India, Pakistan, Burma and Ceylon by Prof. Dr. Raghu Vira, and 
Shri K. N. Dave, ex-Member, Public Service Commission, ur 
| Rs. 15/- 


A Dictionary of Economics, by Prof. Dr. Raghu Vira; Shri B. 8. 
Audholia, M.A. (Com.), M.A. (Econ.), Principal, Jain Commerce 
College, Jabalpur; and Shri P. L. Baldua, M.A., B.Com., Principal, | 
G. S. Commerce College, Jabalpur. 

5 Dictionary of Statistics, by Prof. Dr. Raghu Vira; Shri B. 8. 
Audholia, M.A. (Com.), M.A. (Econ.), Principal, Jain Commerce 
College, Jabalpur; and Shri P. L. Baldua, M.A., B.Com., Principal, 
G. S. Commerce College, Jabalpur. 


A Glossary of Logic, giving the Hindi and Sanskrit equivalents 
of the technical terms used in Logic, by Prof. Dr. Raghu Vira, 
and Dr. D. G. Londhe, M.A., Ph.D. (Leipzig), Principal, National 
College, Nagpur. Re. 1/- 
Indian (Hindi) Conventional Signs for Topographical Maps of 
` the Survey of India, by Prof. Dr. Raghu Vira, and Shri B. G. 


Tamaskar, M.A. Re. 1/- 
(v) 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


A Dictionary: of Indian Mammals, giving the Indian scientific | 
names of all the suprageneric, generic, specific, and sub-specific 
names of the mammals of India, Burma, and Ceylon, by Prof. 


Dr. Raghu Vira; Shri K. N. Dave; and Dr. Lokesh Chandra. 
‘Rs. 10/- 


खनिज-अभिज्ञान, a handbook in Hindi on the identification of com- 
mon minerals of India by their lustre, streak, hardness and speci- - 
fio gravity, with an elaborate introduction explaining the prin- 
ciples of the formation of Indian scientific names of minerals, 
by Prof. Dr. Raghu Vira; Prof. N. L. Sharma, Indian School of 
Mines, Dhanbad; Dr. 8. D. Limaye, Ph.D. Poona; and Dr. 
Lokesh Chandra, D.Litt. Rs. 5/- 


Under Active Preparation 
An Exhaustive English-Sanskrit-Hindi Dictionary, by Prof. Dr. 
Raghu Vira. It will have no less than half-a-million vocabulary 
entries and will extend over ten thousand octavo pages. It will be 
the biggest dictionary from English to any other language of Asia. 


An English-Pali Dictionary, by Prof. Dr. Raghu Vira, and Dr. 
Lokesh Chandra, D.Litt. About fifteen hundred octavo pages. 
The entire material is ready on cards which number eighty 
thousand. 


Printers 
pp. 1-111 ( introduction ) : printed by 
Shri W. D. Ojha, Manager, Arya Bharati Mudranalaya, Nagpur. 
pp. 1-407 (text and notes): rotaprinted at 
the Arun Printing, Nagpur. 


Publisher 


DR. LOKESH CHANDRA, M.A., D.LITT., SECRETARY, 
INTERNATIONAL ACADEMY OF INDIAN CULTURE, NAGPUR 


(vi) 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


E 


TEE erii 


== 


—— नन 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


